[image: image1.jpg]



РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА  МАКЕДОНИЈА
ВЛАДА НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА

МИНИСТЕРСТВО ЗА КУЛТУРА  И ТУРИЗАМ

П Р Е Д Л О Г
НА ЗАКОН ЗА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО

Скопје, мај 2026 годинa
В О В Е Д

I. ОЦЕНА НА СОСТОЈБИТЕ ШТО ТРЕБА ДА СЕ УРЕДАТ СО ЗАКОНОТ И ПРИЧИНИ ЗА ДОНЕСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ
Основната нормативна рамка за остварување на заштитата на културното наследство во Република Северна Македонија е утврдена со Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 71/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр.  3/25 и 160/25).


Како системски пропис, Законот ги уредува прашањата од значење за единството на системот на заштита на културното наследство, како и прашањата кои се заеднички за различните видови културно наследство, правните институти и процесите релевантни за функционирањето на оваа област.

Во Законот се имплементирани ратификуваните меѓународни конвенции, директивите на Европската Унија, препораките на УНЕСКО, како и повелбите, резолуциите и декларациите на Советот на Европа и други релевантни меѓународни стручни организации од областа на заштитата на културното наследство.

Законот се темели на Уставот на Република Северна Македонија од 1991 година, при што во член 56 е утврдено дека предметите и објектите од особено културно и историско значење, определени со закон, претставуваат добра од општ интерес за Републиката и уживаат посебна заштита.

Во периодот од повеќе од 22 години примена на Законот, донесени се вкупно 19 измени и дополнувања. Иако тие не го изменија неговиот основен концепт, значително ја нарушија неговата конзистентност и применливост во практиката.

Дополнително, со Законот не се заокружи целосно правната рамка, имајќи предвид дека сè уште не се донесени повеќе од десет подзаконски акти (правилници) кои произлегуваат од него. Одреден број законски решенија никогаш не беа имплементирани во практика.

Практичната примена на Законот укажува дека одредени административни постапки, кои подразбираат задолжителна комуникација меѓу Министерството за култура и туризам, Управата за заштита на културното наследство, националните и локалните установи, како и имателите на културни добра, претставуваат непотребен бирократски товар. Овие процедури ја оптоваруваат суштината на заштитата, која се состои во зачувување, презентација и пренесување на културното наследство на идните генерации.

Дополнителен проблем претставува алармантниот недостиг од стручен кадар во националните и локалните установи, како и во Управата за заштита на културното наследство, што директно влијае врз ефикасноста на спроведувањето на законските одредби.


Законот од 2004 година воведе значајни промени во организациската поставеност на субјектите за заштита на културното наследство. Над 30 управни и јавни овластувања, кои претходно ги вршеа заводите за заштита на културното наследство, беа пренесени во надлежност на Управата за заштита на културното наследство, при што на Управата и беа додадени и нови надлежности. Ова доведе до високо ниво на централизација, што имаше негативни ефекти врз стручните аспекти на заштитата. Со текот на времето, преземениот стручен кадар се трансформираше во административен, што ја намали способноста за одговор на стручните потреби на системот. Наместо најискуснот стручен кадар од стручните установи за заштита на културното наследство да биде преземан во Управата, како што беше проектирано при самото основање на Управата, таму како административни службеници директно се вработуваа лица без стручно искуство и практика во заштитата. Ова доведе до парадоксална ситуација - лица без соодветно стручно знаење, со статус на административни службеници да ја оценуваат и да одлучуваат за работата на стручните лица од стручните установи со изборни звања „виш“ и „советник“, кои по својата стручна тежина и значење се се споредливи со универзитетски професори во образовниот систем.
Анализите од примената на Законот, покажуваат и постоење на терминолошка и суштинска неусогласеност со меѓународните акти, особено со Конвенцијата за заштита на нематеријалното културно наследство (Париз, 2003) и Европската конвенција за културен предел.

Понатаму, утврдена е неусогласеност и противречност во стручната терминологија меѓу Законот за градење и Законот за заштита на културното наследство, особено во однос на разликувањето помеѓу изградба на нови објекти и интервенции поврзани со заштитата на културното наследство.

Постојните постапки се преоптоварени со административни и бирократски процедури, што негативно влијае врз стручниот процес на физичка заштита. Дополнително, системот на стручни звања не се темели на објективни критериуми за оцена на стручноста, уште помалку има објавувања на библиографски единици, што, пак, е законска облигаторност.
Областа заштита на културното наследство во  Македонија беше предмет на две темелни опсервации на Државниот завод за ревизија: Начин на водење на музејската евиденција во националните и локалните музеи и заштита на музејските предмети од септември 2015 година и Ефикасност на политики и мерки за заштита, управување и ревитализација на недвижното културно наследство од декември 2022 година. Во делот за културното наследство овие ревизорски извештаи се дел од референците на кои се повикува Европската комисија за напредокот на нашата држава на патот до полноправно членство во Европската Унија. Во цитираните  документи се детектирани слабостите на системот во заштитата на културното наследство и нотирани се укажувања за нивното надминување. Клучната забелешка се однесува на нејасната и преклопена улога на Управата за заштита на културното наследство која во изминатите години, покрај својата основна функција која согласно Законот е управна и надзорна, настапува и како финансиер на проекти, паралелно со Министерството за култура и туризам, но и како реализатор на проекти, паралелно  стручните установи за заштита на културното наследство.

Иако постојните законски решенија во основа се усогласени со европските практики, проблемите во нивната примена, како и донесувањето нови релевантни прописи, ја наметнуваат потребата од донесување нов закон.

Оваа потреба е потенцирана и во повеќе стратешки документи на Министерството за култура и туризам. Во изминатиот период беа формирани повеќе работни групи кои изработија различни верзии на новото нормативно решение.

Со оглед на тоа што постојниот закон, и покрај бројните измени и дополнувања, не обезбедува доволно функционален систем кој ќе овозможи ефикасна заштита на културното наследство се предлага донесување нов Закон за заштита на културното наследство.

Донесувањето нов Закон за заштита на културното наследство претставува правна неопходност со цел воспоставување функционален, ефикасен и современ систем на заштита, кој ќе биде во согласност со уставните начела, меѓународните стандарди и потребите на општеството.

Нормативниот пристап во заштитата на културното наследство треба да биде усогласен со современите општествени и развојни текови  на XXI век. Оттука, неопходно е да се надминат ограничувањата на класичниот модел на заштита и да се воспостави пристап што ќе ги следи современите промени, при што дејноста ќе ја задржи својата основна заштитна функција, но истовремено ќе придонесува кон општествениот и економскиот развој. Во таа насока, културното наследство, поврзано со туризмот и другите развојни политики, претставува значаен ресурс со додадена вредност, а Законот треба да обезбеди стабилна нормативна основа за  негова одржлива заштита, управување и соодветна валоризација во функција на јавниот интерес и развојот на државата.
II. ЦЕЛИ, НАЧЕЛА И ОСНОВНИ РЕШЕНИЈА

Донесувањето нов Закон за заштита на културното наследство произлегува од уставната обврска на државата да обезбеди системска, ефективна и континуирана и заштита на културното наследство како добро од општ интерес. Во согласност со член 56 од Уставот на Република Северна Македонија, културното наследство ужива посебна заштита, што наметнува обврска за законодавецот да воспостави јасна, кохерентна и применлива правна рамка. 


Правната аргументација за донесување на нов закон се темели на неколку клучни начела и основи:

1. Начело на правна сигурност и владеење на правото. Честите измени на постојниот закон доведоа до нарушување на неговата систематичност, внатрешна конзистентност и предвидливост. Ваквата состојба создава правна несигурност кај субјектите кои го применуваат Законот, што е спротивно на начелото на владеење на правото. Донесувањето на нов, систематизиран закон ќе овозможи јасни, прецизни и применливи норми.
2. Начело на ефикасност и економичност на постапката. Постојните административни процедури се преобемни и често нефункционални, што резултира со одолговлекување на постапките и намалена ефикасност на заштитата. Новото законско решение треба да обезбеди поедноставување и рационализација на постапките, со цел да се постигне навремена и стручна интервенција во заштитата на културното наследство.
3. Начело на деконцентрација во остварувањето на надлежностите. Високата  концентрација на надлежностите во Управата за заштита на културното наследство се покажа како нефункционална. Со новиот закон е неопходно да се воспостави рамномерна распределба на надлежностите меѓу Управата за заштита на културното наследство и установите за заштита на културното наследство, со што ќе се овозможи поефикасно и стручно постапување.
4. Усогласување со меѓународното и европското право. Донесувањето на нов закон ќе овозможи целосно усогласување со ратификуваните конвенции, директивите на Европската Унија и релевантните препораки на меѓународните организации, со што ќе се зајакне правната и институционалната рамка.
5. Обезбедување на професионални стандарди и стручност. Новиот закон треба да воспостави јасни професионални стандарди, критериуми за стекнување на стручни звања и механизми за континуирана едукација на кадарот.
III. ОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ ПОСЛЕДИЦИ ОД ПРЕДЛОГ-ЗАКОНОТ ВРЗ БУЏЕТОТ И ДРУГИТЕ ЈАВНИ ФИНАНСИСКИ СРЕДСТВА
Одредбите од Предлогот на законот нема да предизвикаат нови финансиски последици врз Буџетот на Република Северна Македонија и другите јавни финансиски средства, а нивното спроведување ќе биде обезбедено со средства утврдени во Буџетот на Република Северна Македонија.

IV. ПРОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ СРЕДСТВА ПОТРЕБНИ ЗА  СПРОВЕДУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ, НАЧИНОТ НА НИВНО ОБЕЗБЕДУВАЊЕ, ПОДАТОЦИ ЗА ТОА ДАЛИ СПРОВЕДУВАЊЕТО НА ЗАКОНОТ ПОВЛЕКУВА МАТЕРИЈАЛНИ ОБВРСКИ ЗА ОДДЕЛНИ СУБЈЕКТИ
За спроведувањето на Законот не е потребно обезбедување на посебни финансиски средства и не повлекува нови материјални обврски за одделни субјекти.

V. ПРЕГЛЕД НА ЗАКОНИ КОИ ТРЕБА ДА СЕ ИЗМЕНАТ СО ДОНЕСУВАЊЕТО НА ЗАКОНОТ И ПРОПИСИ ШТО ТРЕБА ДА СЕ ДОНЕСАТ ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 

Донесувањето на  Законот за заштита на културното наследство ќе предизвика потреба за изменување на Законот за градење и на Законот за урбанистичко планирање.
За спроведување на Предлогот на Законот за заштита на културното наследство  потребно е донесување на следните подзаконски акти:

1) Акт за содржината и начинот на водењето на евиденциите, како и начинот на нивно ажурирање, како и содржината на досието за културно наследство и видот, обемот, содржината, нормативите, стандардите и начинот на документирање на културното наследство, како и условите, начинот за чување и користење на документацијата:

2) Акт за обликот, содржината и начинот на водење, чување, ажурирање и употреба на податоците содржани во Регистарот;

3) Акт за содржината, формата, начинот и постапката за изработка на елаборатите за валоризација односно ревалоризација на културното наследство

4) Акт за критериумите, условите и начинот на вршење на валоризација и на содржината на елаборатите;

5) Акт за содржината на знакот за заштита и начинот на означување, употребата на меѓународен знак и поставувањето на други ознаки;

6) Акт за условите и начинот на вршење на истражувањата  во заштитата на културното наследство, како и обрасците, видот, содржината и начинот на водење на документацијата за истражувањата;

7) Акот за формата и содржината на дозволата за арехеолошки истражувања и  и на образецот на барањето за издавање на дозволата;

8) Акт за формата, содржината и начинот на издавање на потврдата од  за учество во археолошките истражувања;

9) Акт за формата и содржината одобрениејата  за поседување на опрема за детекција  и формата и содржината на образецот на барањата за добивање на одобренијата;

10) Акт за формата и содржината одобрението за употреба на опрема за детекција и на  формата и содржината на образецот на барањето  за употреба на опремата за детекција;

11) Акт за висината на средствата потребни за изработка на заштитно-конзерваторските основи (тарифник);

12) Акт за содржината и методологијата за изработка на заштитно-конзерваторските основи;

13) Акт за висината на средствата потребни за изработка на заштитно-конзерваторските услови (тарифник);

14) Акт за формата и содржината одобрението за вршење на конзерваторски истражувања и за  формата и содржината на образецот на барањето  за вршење на конзерваторски истражувања;

15) Акт за формата, содржината и образецот за изработка на стручната контрола и висината на трошоците потребни за изработка на стручната контрола;

16) Акт за формата и содржината конзерваторското одобрение и за формата и содржината на образецот на барањето  за издавање односно за продолжување на важењето на конзерваторското одобрение.

17) Акт за формата и содржината на образецот на заштитното  одобрение и за формата и содржината на образецот на барањето за добивање на заштитно одобрение;

18) Акт за видот, формата, содржината и начинот на водење на изведбената конзерваторска документација;

19) Акт за висината на трошоците потребни за вршење на конзерваторскиот надзор (тарифник),

20) Акт за висината на трошоците потребни за вршење на приемот на изведените работи (тарифник);

21) Акт за формата, содржината и начинот на водење на Регистарот издадените и за одземените овластувања за  изработка на конзерваторски проекти и за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки и за издадените и одземените лиценци на правните лица за  изработка на конзерваторски проекти и за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки;

22) Акт за начинот на полагањето на стручниот испит за добивање на овластување за изработка на конзерваторски проекти и за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки, програмата за стручниот испит и бодувањето;

23) Акт за формата и содржината на образецот на овластувањата за изработка на конзерваторски проекти и за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки како и формата и содржината на барањето;

24) Акт за формата и содржината на образецот на лиценците за изработка на конзерваторски проекти и за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки, како и формата, содржината на образецот на барањето;

25) Акт содржината и начинот на водење на регистарот за потекло на предметите, начинот на вршење на контролата над водењето на регистарот, обрасците кои се употребуваат и за специфичните прашања во врска со контролата на трговијата со движно културно наследство и другите антиквитети, уметнички или предмети на колекции.

26) Акт за формата и содржината на барањето за добивање на дозвола за изнесување на културно наследство во странство:

27) Акт за формата и содржината на обрасците на дозволите и уверенијата  за изнесување односно извоз во странство и начинот на издавање на дозволите и уверенијата;

28) Акт за видовите и висината на трошоците за спроведување на стратегиска оцена;

29) Акт за начинот, условите, формата, содржината  и обрасците за спроведување стратегиска оцена и начинот на консултација со засегнатите страни;

30) Акт за содржината на извештајот за културното наследство во кој се идентификуваат, опишуваат и оценуваат можните влијанија врз културното наследство од спроведувањето на планскиот документ и изводливите алтернативи, земајќи ги предвид целите и географскиот опсег на планскиот документ;

31) Акт за соодветноста на видот на образованието на кандидатите за полагање на стручниот испит, програмата за полагање на стручниот испит,  начинот на полагање на стручниот испит и формата и содржината на листата на експерти за стратегиска оцена врз културното наследство;

32) Акт за методологијата и начинот на вршење на посебниот конзерваторски мониторинг;

33) Акт за содржината и начинот на водење на Националниот инвентар на заштитени добра во случај на вооружен судир

34) Акт за Регистарот на ментори

35) Акт за планот и програмата за напредната обука на вработените образецот и начинот на водење на евиденцијата за текот на напредната обука;

36) Акт за соодветноста на видот и степенот на образованието и описот на стручните звања во дејноста на заштита на движното и недвижното наследство, програмата за полагање на стручниот испит, постапката и начинот на полагање на стручниот испит, условите, начинот и постапката за стекнување на стручни звања во дејноста на заштита на културното наследство, формата и содржината на образците на барањата за избор и реизбор во стручни звања, начинот на вршење избор и реизбор во стручни звања, како и образецот на уверението за стекнато стручно звање.
ПРЕДЛОГ НА ЗАКОН ЗА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО
I. ОСНОВНИ ОДРЕДБИ

Предмет на уредување на законот

Член 1

Со овој закон се уредуваат видовите и категориите на културното наследство, начините и формите на воспоставување на заштита, режимот, мерките и механизмите на заштита, правата и обврските на имателите и на носителите на културното наследство, организацијата во остварувањето на заштитата, субјектите за заштита, стручните звања во дејностите за заштита, инспекцискиот надзор и други прашања од значење за заштита и зачувување на културното наследство.

Културно наследство
Член 2
(1) Културно наследство во смисла на овој закон се материјални и нематеријални добра коишто, како израз или сведоштво на човековото творештво во минатото или сегашноста поради своите археолошки, етнолошки, историски, уметнички, архитектонски, урбанистички, амбиентални, технички, социолошки, антрополошки и други научни или културни вредности, својства, содржини или функции, имаат културно и историско значење од траен карактер и заради нивна заштита и одржливо користење се наоѓаат под правен режим во согласност со овој и друг закон.

(2) Културното наследство ги вклучува и аспектите на животната средина кои биле обликувани со текот на времето преку интеракција меѓу човекот и природата.
Начела на заштитата на културното наследство
Член 3

(1) Културното наследство, како темелна вредност, ужива посебна, односно гарантирана заштита во согласност со Уставот, овој закон и ратификуваните меѓународни конвенции и договори.

(2) Основните принципи на заштитата на културното наследство се темелат на зачувување на неговите вредности и карактеристики, како и на неговиот интегритет и автентичност.

(3) Културното наследство се заштитува според неговите вредности, значење и степен на загрозеност, без оглед на времето, местото и начинот на создавањето или кој го создал и во чија сопственост или владение се наоѓа, како и без оглед дали е од световен или религиозен карактер или дали е регистрирано.

(4) Заштитата на недвижното културно наследство се остварува и со негово задолжително вклучување во системот на просторното и урбанистичкото планирање и во плановите и програмите за заштита на животната средина и природата, како и со негов третман како фактор на одржливиот економски и социјален развој, особено во насока на развојот на културниот туризам, домувањето, специфичните занимања и едукацијата.

(5) Заштита ужива и непосредната околина на недвижното културно наследство (во натамошниот текст: контактната зона).

(6) Нематеријалното културно наследство се заштитува во неговата изворна форма и содржина, без нарушување на автентичноста и интегритетот, како и преку негово соодветно користење, негување, пренесување и оддржлив развој. Нематеријалното културно наследство се заштитува како поединечно или збирно добро.

(7) Движното културно наследство се заштитува како поединечно добро или како збирка.

(8) Добрата за кои основано се претпоставува дека претставуваат културно наследство се заштитуваат во обем и на начин утврдени со овој закон.

(9) Правото на достапност и пристап кон културното наследство може да биде предмет на ограничувања само во целите на неговата заштита.

(10) Заштитата на културното наследство е од јавен (национален и локален) интерес и се остварува задолжително на целата територија на Република Северна Македонија (во натамошниот текст: Републиката).

(11) Секој има право под еднакви услови да го користи културното наследство како извор на информации и знаења, да има придобивка од неговите вредности и да придонесува во неговото збогатување, заштита и зачувување, во согласност со овој закон.

(12) Секој е должен да се однесува кон културното наследство со должна почит и е одговорен за зачувување на културното наследство во согласност со овој закон и други прописи.
Остварување на заштита на културното наследство
Член 4

(1) Заштитата на културното наследство се остварува особено преку: 


1. истражување, идентификација, валоризација, ревалоризација, категори​зација, документирање и толкување на културното наследство, како и негова популаризација, преку примена на стручни и научно-истражувачки, конзерваторско-реставраторски и други технички мерки на заштита на културното наследството во согласност со етичките и професионални стандарди;

2. обезбедување услови за физичка достапност до културното наследство и до информациите поврзани со него, вклучително и на лицата со попреченост, преку презентација и популаризација на културното наследство и преку развивање на свеста за  неговите  вредности и значење;

3. интегрираност на културното наследство во сите форми и степени на образованието;

4. поттикнување на одржливото користење на културното наследство во согласност со принципите на интегрирана заштита и просторно планирање и развој;

5. почитување и поттикнување на културната разноликост и социјална инклузија на културното наследство;

6. управување со ризиците на кои е изложено културното наследство во согласност со принципите на превентивната заштита;

7. заштита на нематеријалното културно наследство преку поттикнување на неговото пренесување во изворните и другите средини, како и преку изработка и чување на записи за него;

8. употреба на традиционалните материјали и техники при преземање конзерваторско-реставраторски мерки на културното наследство, а доколку се докаже дека традиционалните техники и материјали се неприменливи, со примена на компатибилни современи материјали и техники, доколку нивното делување е ревербизилно, стручно и научно докажано;

9. спречување на форми на злоупотреба на културното наследство;

10. спречување на незаконско постапување, деградирање  и оштетување на културното наследство; и 

11. поттикнување на меѓународната соработка и размената на искуства за заштита на културното наследство.

(2) Републиката ја остварува заштитата на културното наследство преку организирање и поддршка на активностите и дејствијата од став (1) на овој член, како и со примена на други мерки на заштита во согласност со овој закон (во натамошниот текст. национален интерес во заштитата на културното наследство).

(3) Единиците на локална самоуправа во рамките на нивните надлежности утврдени со овој и со друг закон со средства од буџетот на единиците на локалната самоуправа ја финансираат заштитата на културното наследство и ги спроведуваат плановите за управување со недвижното културното наследство кое се наоѓа на нивната територија, (во натамошниот текст: локален интерес во заштитата на културното наследство).

(4) Во остварувањето на своите надлежностите  утврдени со овој и со друг закон во заштитата на културното наследство, Републиката и единиците на локалната самоуправа во рамките на своите надлежности, соработуваат со имателите и со носителите на културното наследство, бизнис-заедницата, локалните заедници, невладините организации, граѓанското  општество и верските заедници.

(5) Употребата и намената на културното наследство може да се ограничи со цел зачувување на автентичноста и интегритетот на културното наследство и спречување на промена на намената со која културното наследство се доведува во непосредната опасност.

(6) Имателот, односно носителот на културното наследство ќе биде информиран за правата и обврските кои произлегуваат од статусот на културното наследство. 
Дефинирање на основните поими
Член 5

Одделни изрази употребени во овој закон го имаат следново значење:

1. Автентичност е степен на веродостојна изразеност на културните вредности на доброто преку неговите карактеристики и својства: формата, материјалите, структурата, намената и функцијата, традициите, техниките на изработка, локацијата и опкружувањето,  како и другите внатрешни или надворешни фактори со кои се потврдува вредноста на културното наследство;

2. Адаптација на недвижното културно наследство е модификација или приспособување на внатрешноста на заштитена градба, односно нејзин дел, со цел нејзино приспособување на постоечката или на друга соодветна употреба, која вклучува најмала можна загуба на вредностите на културното наследство, без менување на конструктивните елементи на градбата и без да се нарушат стилско-естетските и уметнички карактеристики и содржини на градбата;

3. Адаптивна пренамена е употреба на недвижното културно наследство за намени и функции кои се различни од неговите изворни намени или функции, со цел обезбедување на негова заштита и одржување, а со сочувување на неговиот физички интегритет и автентичност и најмало можно влијание на вредностите кои тоа наследство ги поседува;

4. Анастилоза е враќање на оригинални зачувани делови на заштитена градба и нивно повторно составување на местото на кое биле и со истата функција што ја имале претходно;

5. Антиквитет (старина) е движен предмет со уметничка, историска, научна, културна или друга слична вредност, стар најмалку сто години или помалку од тоа ако е или станува редок поради тоа што веќе не се произведува, прави или создава, или заради неговите исклучителните својства и вредности;

6. Археолошко наследство е дел од материјалното наследство кое ги опфаќа сите обележја на човековото постоење низ историјата и се состои од места на манифестации на човековата активност, вклучително населби, градби или делови од градби, структури и остатоци од кој било вид (вклучувајќи подземни и подводни места), заедно со сите движни добра поврзани со нив и нивниот просторен и историски контекст;

7. Археолошки локалитет е секое место на земја, под земја или под вода на кое постојат остатоци од човекова активност во минатото, и кое се проучува со методите на археологијата;

8. Археолошки парк  е археолошки локалитет кој се карактеризира со научно валоризирани археолошки докази за постоење  историски и културни и вредности, опремен како музеј на отворено, на кој постојат доволен број истражени и презентирани археолошки остатоци и неистражени површини, кој се заштитува и презентира како целина заедно со контактните зони, околниот амбиент и движното археолошко наследство откриено во него, и кој поседува соодветна инфраструктура за научна и туристичка презентација;

9. Студиски материјал е дел од археолошкото движно наследство на кој заради фрагментарната состојба не може да се дефинира формата, функцијата и хронолошката припадност, односно нема уметничко и културно значење и како такво има улога во статистички проучувања и не подлежи на друг вид евиденции пропишани со овој или друг закон;

10. Теренски инвентарен материјал е дел од археолошкото движно наследство кој има дефинирана форма, функција и хронолошка припадност, односно има историско, уметничко, научно и културно значење, кое во иднина може да претставува музејски предмет и музејски материјал и како такво е предмет на натамошна евиденција во согласност со овој закон или  друг закон;

11. Амбиентални објекти се градби кои немаат статус на поединечно заштитени добра, но кои со своите карактеристични својства и особеност чинат единство или вклопеност во целокупното опкружување и се интегрален дел од топографски определената целина на споменичка целина заштитена со закон;

12. Архивски материјал е целокупниот изворен и репродуциран (пишуван, цртан, печатен, фотографиран, филмуван, аудиовизуелизиран, механографиран, електронски, дигитално, оптички или на друг начин забележан) документарен материјал од трајна вредност кој е од значење за Републиката, науката, културата, имателите, како и за други потреби. Архивски материјал се и регистрите, инвентарните и другите јавни книги за културното наследство, како и документацијата за културното наследство и неговата заштита;

13. Валоризација е стручна и научна процена на вредностите и својствата на добрата според утврдени критериуми, во функција на нивно ставање под заштита и подведување под соодветен режим на заштита;

14. Враќање на незаконски изнесен предмет од областа на културата е физичко враќање на предметот од областа на културата на територијата на државата од која незаконски е изнесен;

15. Доказ за потекло е документ како тестамент, дозвола за увоз или извоз, договор, судска одлука, административна одлука, изјава на претходниот сопственик, изјави на сведоци, фото- или видеодокументација, или друг автентичен документ кој докажува дека лицето законски се стекнало со сопственост или корисничко право на културно наследство;

16. Документирање на културно наследство е изработка и создавање на документација, собирање, обработка, чување податоци за културното наследство, за неговите вредности, карактеристики, физичката состојба на зачуваност, локацијата и други податоци значајни за неговата заштита;
17. Заштита на културното наследство во смисла на овој закон е истражување, идентификација, валоризација, ревалоризација, категоризација, прогласување, регистрација и означување на културното наследство, негово чување, почитување, негување и одржување, конзервација, реставрација, реконструкција, дислокација и ревитализација, како и превенција, надзор, реституција, презентација, популаризација и секој друг облик на непосредно или посредно зачувување на културното наследство што се остварува во јавен интерес (во натамошниот текст: заштита);

18. Контактна зона е подрачјето околу недвижното културно наследство, со утврдени граници и сопствен режим на заштита различен од тој на поединечно заштитеното добро, кое е од директно и непосредно значење за постоењето, зачувувањето, истражувањето, валоризацијата, заштитата и користењето на недвижното културно наследство, како и за неговиот историски и просторно-амбиентален контекст и физичка и визуелна пристапност;
19. Збирка (колекција) е множество од еднородни или разнородни движни предмети што, без оглед на индивидуалните карактеристики, потекло и самостојна намена на секој предмет одделно, поради специфичните својства на поврзаност, како целина има утврдена културна, историска, уметничка, научна или друга слична вредност, функција или значење и може да се идентификува како самостоен предмет на заштита;
20. Интегрирана заштита е вкупност на мерки за зачувување, унапредување и промоција на недвижното културно наследство преку негово активно вклучување во планирањето и уредувањето на просторот, заштитата на животната средина и природа и како фактор на одржлив општествен развој и значаен ресурс за социјална, економска и територијална кохезија;
21. Интегритет е севкупна кохерентност, целовитост и недопреност на културното наследство, неговите специфични својства и вредностите кои тоа ги поседува;
22. Имател е секое правно или физичко лице кое е сопственик или носител на друго стварно право на заштитеното културно добро, или е страна во облигационен однос, или кое по која и да е правна основа го има во владение и го користи или управува заштитеното културно добро;
23. Носители на заштитено нематеријално културно наследство се заедници, групи и каде што е можно поединци, што го создаваат, одржуваат и пренесуваат тоа наследство и кои се активно вклучени во активностите на негово менаџирање. 

24. Јавна збирка (колекција) е збирка што е во сопственост на државата или на единица на локалната самоуправа или на установа што е нивна сопственост или во поголем дел е финансирана од нив и има седиште на територијата на Републиката;
25. Категоризација е определување на степенот на значење на културното наследство во функција на пропишување соодветен режим на заштита, утврдување на приоритетите во заштитата, разграничување на надлежностите и примена на ратификуваните меѓународни договори и конвенции;
26. Конзерваторско-реставраторски мерки се техничко-технолошки мерки, активности и постапки кои се преземаат за продолжување на животниот век на културното наследство или негов дел во функција на неговиот натамошен опстанок и зачувување на неговите материјални својства, задржување на неговото културно значење и неговите вредности преку спречување на процесите на неговото уништување и деградација, како и отстранување на потенцијалните извори на опасност и загрозеност;
27. Конзервација е мерка на физичка заштита, односно интервенција врз недвижно или движно културно наследство со цел негово зачувување и одржување во затекнатата состојба, без обнова на негови делови или елементи кои недостасуваат;
28. Национално богатство е движно културно наследство кое заради своето значење е предмет на ограничувања предвидени со закон или ратификуван меѓународен договор во поглед на изнесувањето или извозот од Републиката и за кое важат специјални мерки  поврзани со трговијата и чувањето;
29. Незаконски изнесен предмет од областа на културата е предмет којшто:

· од територијата на Републиката е изнесен спротивно на овој закон и ратификуваните меѓународни договори или не е вратен до истекот на определениот рок за изнесување во странство;
· се наоѓа на територијата од Републиката, а од територија на друга држава е незаконски изнесен;

30. Превентивна заштита се збир мерки и активности кои се преземаат за да се зачува културното наследство, како и да се спречи, односно ублажи неговото пропаѓање и оштетување, преку дефинирање и примена на соодветни политики и постапки на управување со доброто, одржување и контрола на доброто и неговата непосредна околина, особено од аспект на обезбедување соодветни микроклиматски услови, контрола на посетители, постапки на ракување и депонирање, осветлување, пакување и транспорт, изложување, складирање, одржување, прекумерна употреба, безбедност; интегрирана контрола на штетници, заштита од елементарни непогоди, од дејства на природните сили, физички, хемиски и биолошки фактори, пожар, кражба, вандализам и справување со други опасности и ризици. Мерките и активностите на превентивната заштита се преземаат пред преземањето на конзерваторско-реставраторските мерки.
31. Превентивна конзервација на недвижно културно наследство опфаќа привремени и/или итни мерки на потпирање, зацврстување, консолидација и стабилизација, заштита од надворешни влијанија, како и други мерки на привремена заштита со користење на материјали блиски на оригиналните. Овие мерки се преземаат до создавање услови за целосна конзервација; 
32. Превентивна конзервација на движно културно наследство претставува чистење и оформување на предметите до нивна препознатливост за натамошна идентификација и инвентаризација;
33. Презентација на културното наследство е обезбедување достапност на културното наследство до јавноста на начин и под услови кои не го загрозуваат физичкиот интегритет и состојбата на културното наследство, заради задоволување на културните, научните и едукативните потреби и ширење сознанија за вредностите и значењето на културното наследство преку активности на изложување и популаризација; 
34. Ревалоризација е постапка на стручно и научно преоценување на вредностите на заштитеното културно наследство, во функција на нивно понатамошно зачувување и заштита со соодветен режим;
35. Ревитализација е постапка на обновување на потенцијалот за економски, општествен и културен развој на поединечно културно добро, урбана или рурална целина преку задржување или враќање на првобитната или некоја од поранешните функции, како и со давање нова функција која е компатибилна со нивната природа и значење и со карактерот на средината во која се наоѓаат, а која овозможува нивна интеграција во современото живеење и нивно одржливо користење;
36. Редовно одржување е задржување на културното наследство во состојба на оптимална целовитост и функционалност, преку промена на дотраени и оштетени елементи, обнова на површини без да се наруши интегритетот на доброто и неговиот автентичен изглед, како и  навремено преземање мерки на физичка заштита од оштетување, контрола на вегетација, заштита од животни, инсекти и биолошки патогени, со што се зачувува постоечката состојба од страна на имателот, како и обезбедување услови за користење во согласноат со утврдената намена;
37. Реконструкција  е постапка со која културното наследство кое како последица на воен конфликт, природни катастрофи, негрижа или човечки фактор е делумно или целосно уништено, или е со крајно дотраени материјали, конструктивни и други делови, се обновува во неговата поранешна состојба со употреба на соодветни материјали засновано на јасно и недвосмислено сведоштво или аналогија за поранешната автентична состојба на доброто, во целина на културното наследство или негов дел, засновано на историска, книжевна, графичка, пикторијална, техничка, археолошка и научна евиденција и постојна документација. При реконструкцијата на недвижно културно наседство, во пропишани услови, се дозволува и употреба на современи материјали и техники кои се однесуваат на конструктивната и статичката стабилност со цел негова функционалност за актуелната намена и со цел факсимилно доловување на екстериерниот и ентериерниот изглед на културното наследство.
38. Реставрација е постапка и метод на автентично обновување на делумно уништено заштитено добро, со додавање на деловите што недостасуваат во форма и изглед што ги имале или со отстранување на несоодветните делови или додатоци;
39. Реституција е враќање на движни добра од културно и историско значење во земјата на потеклото, односно земјата на која ѝ припаѓаат или од чија територија биле насилно однесени;
40. Рехабилитација е постапка и метод на враќање на изгубената функционалност на недвижното културното наследство, со задржување на неговите вредности и значајни архитектонски, историски, естетски и културни својства;
41. Консолидација се техничко-технолошки мерки, активности и постапки на директна интервенција на заштитена градба со која се врши делумна замена или зајакнување на конструктивните елементи на заштитената градба, без да се измени надворешниот изглед на градбата и без да се влијае на безбедноста на соседните објекти;
42. Чување и надзор на културното наследство е систематско следење на состојбата на културното наследство и обезбедување негова заштита од какво било загрозување, спречување на неовластена и несоодветна употреба и штетни дејствија од кој било вид, како и физичко и техничко обезбедување и осигурување од ризици на кои тоа е или може да биде изложено.
43. Интреполација е постапка, метод на вметнување, приклучување или додавање на различна вредност, конструкција, објект во утврден опфат, непосредано до постојни градби во постоечка целина или до постојни содржини, со цел подобрување на функционалните крактеристики и збогатување на кавалитетот на веќе оформена структура.
Примена на други прописи од областа на културата
Член 6

(1) На основањето, работата и престанокот со работа на јавните установи за заштита на културното наследство, раководењето, управувањето, одлучувањето, финансирањето и надзорот на работата на јавните установи за заштита на културното наследство се применуваат одредбите од Законот за културата, доколку со овој закон поинаку не е определено. 

(2) На заштитата на културното наследство се применуваат и ратификуваните меѓународни документи.

(3) Со закон поблиску се уредува вршењето на музејската, библиотечната и дејноста за заштита на аудиовизуелните добра.
Право на сопственост на културно наследство
Член 7


(1) Предмет на правото на сопственост може да биде недвижно и движно културно наследство.

(2) Културното наследство од став (1) на овој член може да биде во сопственост на Републиката (државна сопственост), на единиците на локалната самоуправа и на други правни и физички лица.

(3) Културното наследство и доброто за кое основано се претпоставува дека претставува културно наследство што ќе се најде над или под земја или во вода, без оглед дали е извадено, се смета дека е во државна сопственост. Во други случаи, во поглед на правото на сопственост, се применуваат прописите за стекнување на сопственост на најдени ствари.


(4) Културно наследство во државна сопственост се смета и:

1. движно културно наследство чиј сопственик на несомнен начин ќе изрази волја дека не сака повеќе да го држи, односно дека го напушта;
2. недвижно културно наследство, за кое правото на сопственост ќе биде избришано врз основа на изјава за откажување од сопственост дадена од сопственикот во форма на исправа погодна за упис на правото во јавната книга за запишување на правата на недвижностите, при што правото на сопственост на Републиката ќе биде запишано врз основа на таквата изјава, по извршеното бришење на правото на дотогашниот сопственик;
3. културно наследство чиј сопственик не е познат, во рок од десет години доколку се работи за недвижно добро, односно во рок од три години, доколку се работи за движно добро, сметано од денот на донесувањето на решението за определување старател на таквото добро;
4. движно наследство кое се наоѓа во јавна музејска установа, архив или друга установа за заштита на културното наследство за кое поминале најмалку две години откако јавната музејска установа, архивот или другата установа за заштита на културното наследство го известила имателот на движното наследство дека го раскинуваат договорот за привремено чување или старателство во однос на предметот, односно ако поминале најмалку 15 години од потпишувањето на договор со имателот за привремено чување или старателство во однос на предметот.

(5) Републиката може да стекне право на сопственост на движно и недвижно културно наследство по пат на наследување.


(6) Доколку во актот за наследување на движно и недвижно културно наследство е содржан услов за Републиката да се стекне со право на сопственост на движно и недвижно културно наследство, Владата на Република Северна Македонија, по предлог на Министерството за култура и туризам (во натамошниот текст: Министерството) и Министерството за финансии, донесува одлука за прифаќање, односно неприфаќање на условот од актот за наследување, во зависност од значењето и вредноста на движното и недвижното културно наследство што е предмет на наследување и вредноста на условот од актот за наследување.

(7) Процена за значењето и вредностите на движното и недвижното културно наследство во смисла на став (6) на овој член врши надлежната јавна установа за заштита, а на вредноста на условот од актот за наследување врши Министерството за правда - Биро за процена.

(8) Ако не е познат имателот на кутурното наследство, за него се грижи општината на чија територија се наоѓа културното наследство во соработка со надлежната јавна установа за заштита, додека не се утврди сопственикот.
II. ВИДОВИ И КАТЕГОРИИ НА КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО
Видови културното наследство
Член 8

(1) Културното наследство може да биде материјално и нематеријално културно наследство. Материјалното културно наследство може да биде недвижно и движно културно  наследство.

(2) Недвижно културно наследство се материјалните добра со статус на културно наследство подигнати врз земјиште или зависни од него, односно кои не можат да се движат и да се поместуваат од едно место на друго без притоа да не се оштети нивната суштина (недвижни добра по природа), како и добра кои по своите физички својства се движни, а од оправдани причини се во состав на некое недвижно добро, како: инсталации, опрема, украсни елементи и слично, што трајно се поврзани со недвижното добро или трајно служат за негово користење (недвижни добра по намена).

(3) Недвижно културно наследство се недвижни добра, традиционални и современи, заедно со нивното опкружување, во кои спаѓаат: споменици како поединечни градби или нивни делови и остатоци, монументални скулпторски, сликарски или дела на применетата уметност и на техничката култура, елементи и структури од археолошки карактер, натписи, пештерни живеалишта, меморијални објекти и спомен-обележја и други поединечни недвижни добра со историско, археолошко, уметничко, научно, општествено, техничко, или друго културно значење, заедно со нивната опрема; споменички целини како хомогени групи на рурални или урбани градби или нивни делови и остатоци, вклучувајќи ја опремата, со историско, археолошко, уметничко, научно, општествено, техничко или друго културно значење кои претставуваат препознатлива топографска и амбиентална целина; археолошки локалитети како дел од земјиште или површина под вода што содржи какви било елементи на археолошко наследство и пределите како посебни подрачја обликувани преку заедничко делување на човекот и природата со историско, археолошко, естетско, научно, општествено, етнолошко, антрополошко или друго културно значење, кои заради своите специфики можат да бидат топографски дефинирани.

(4) Движно културно наследство се материјалните добра со статус на културно наследство кои во целост можат да се движат или поместуваат од едно место на друго, а притоа да не се оштети нивната суштина (археолошки предмети, етнолошки предмети, историски предмети, уметнички предмети, технички предмети, библиотечни добра, аудиовизуелни добра и фонотечни добра).

(5) Нематеријално културно наследство се обичаи и знаења поврзани со природата и универзумот; општествени практики, обреди, ритуали и традиционални прослави; претстави, изрази и вештини што се пренесуваат од генерација на генерација, како и инструменти, предмети, артефакти и пределите поврзани со нив, кои што заедниците, групите и поединците ги препознаваат како дел од своето културно наследство,  кои им даваат чувство на идентитет и континуитет. Нематеријалното културно наследство се и: усмени традиции и изразувања, усмена книжевност од сите видови, вклучувајќи го и јазикот сфатен како народен и неговите дијалекти; традиционални изведувачки уметности песни, музика и игри; топоними; традиционална гастрономија и колективната меморија на народот и други изрази од народното творештво.

(6) Културното наследство, според степенот на неговата загрозеност, може да биде: незагрозено и загрозено (во натамошниот текст: културно наследство во опасност).

(7) Во случај на спор дали некој предмет припаѓа на движното, на недвижното или на нематеријалното културно наследство, како и во случај кога постои спор во поглед на видот на културно наследство на кој му припаѓа одредено добро, одлучува Националниот совет за културно наследство.
Категории на културно наследство
Член 9

(1) Културното наследство според неговото значење, вредности и карактеристики може да припаѓа на една од следните категории: 


1. културно наследство од исклучително  значење;

2. културно наследство од големо значење;

3. значајно културно наследство.


(2) Културно наследство од исклучително значење е дел од културното наследство со исклучителни, единствени, извонредни и неповторливи вредности што го надминуваат и националното значење за Републиката и претставуваат заедничка вредност за сегашните и за идните генерации на човештвото во целина.

(3) Културно наследство од големо значење е дел од културното наследство кое  претставува културна вредност од највисоко национално значење, односно кое:

1. претставува единствено уметничко остварување, исклучително редок примерок или најкарактеристичен пример за одреден вид творештво од периодот од кој потекнува;

2. претставува карактеристичен пример за стилови во уметноста, архитектурата, конструкциите, облиците на традиционални населби или урбанистичките концепции;

3. извршило или врши значително влијание врз развојот на културата, уметноста, науката, техниката или општествениот развој;


4.  поврзано е или претставува сведоштво за идеи, верувања, значајни настани или истакнати личности што имале пресудно значење во преобразбата на општеството;

5. претставува автентично сведоштво за народните традиции;

6. поседува елементи на карактеристичност, изразена како препознатлива издвоеност во рамките на соодветниот вид на нематеријално културно наследство;

7. поседува висок степен на автентична зачуваност.

(4) Значајно културно наследство е дел од културното наследство кое има значење за културата, уметноста, науката или техничкиот развој, односно:


1. кое претставува сведоштво од поширок интерес за проучување на општествените појави, односно претставува значајно сведоштво за културно-историските или општествено-економските прилики во одреден период;

2. кое поседува карактеристични особини на одредено подрачје или на одреден период во развојот на општеството, или кое се истакнува со својата изворност, репрезентативност во својот вид, разновидност на содржините, облик, изглед, функција, старост, зачуваност или со друга типичност, а поради застапеност во поголем број не спаѓа во културно наследство од исклучително и големо значење;

3. во кое се содржани делови, односно детали или други вредносни елементи од културно и историско значење;


4. кое е поврзано со значајни настани и истакнати личности од националната историја и култура.

(5) Културното наследство од исклучително и од големо значење ужива посебна заштита.

(6) Републиката гарантира заштита на значајното културно наследство во согласност со овој и друг закон.

Културно наследство заштитено врз основа на овој закон (ex lege)
Член 10
(1) Културно наследство заштитено врз основа на овој закон се сметаат:


1. објектите чија главна и ефективна намена е чување или изложување на движно културно наследство, како и посебните скривници определени за сместување на движното културно наследство во случај на вооружен судир;

2. архивскиот материјал од членот 5 точка 12 од овој закон, без оглед дали е предаден во Државниот архив на Република Северна Македонија;

3. движното културно наследство со кое управуваат јавните установи за заштита (музеи, библиотеки, кинотека), запишано во инвентарната книга;

4. документацијата за културно наследство изработена од јавните установи за заштита на културното наследство.

(2) Културното наследство од став (1) на овој член има статус на значајно културно наследство.
Привремено заштитени добра врз основа на овој закон
Член 11
(1) Привремено заштитени добра врз основа на овој закон (ex lege) се сметаат:

1. археолошкото наследство под земја или вода, со потенцијална културна вредност;

2. движните добра, до нивното предавање на надлежната јавна установа за заштита; 

3. движните добра прибавени од страна на надлежната јавна музејска установа до нивното запишување во инвентарната книга;

4. добрата за кои е поведена постапка за ставање под заштита, до донесувањето на актот за заштита, но не подолго од две години сметано од денот на поведување на постапката за ставање под заштита;

5. културните добра внесени во евиденциите.

(2) Добрата од став (1) на овој член имаат статус на значајно културно наследство. 

Резервирана археолошка зона
Член 12

(1) Резервирана археолошка зона е просторно ограничено подрачје кое содржи едно поголемо или повеќе археолошки наоѓалишта што претставуваат поврзана и топографски определена целина, чии археолошки содржини не се достаточно идентификувани за да бидат ставени под заштита на друг редовен начин и чие ископување, научна интерпретација, презентација и ползување свесно се резервираат за идните генерации.

(2) На резервираната археолошка зона се применуваат одредбите од овој закон што се однесуваат на значајно културно наследство.
Културно наследство во опасност
Член 13

(1) Културното наследство на кое му се заканува посредна или непосредна опасност од исчезнување, уништување, оштетување, посериозно нарушување на неговиот интегритет и автентичност, или зголемена опасност што би можела да има штетни последици врз неговите суштински карактеристики и вредности, во смисла на овој закон и ратификуваните меѓународни договори е културно наследство во опасност.

(2) Културно наследство во опасност во смисла на став (1) на овој член се сметаат првенствено добрата на кои им се заканува непосредна и конкретно утврдена (докажана) опасност, поради:

1. забрзано пропаѓање на материјалот од кој се направени, како и нарушување на статиката кај објектите од недвижното културно наследство;

2. сериозни промени на структурата или нејзини делови;

3. сериозни промени на архитектонскиот, просторно-волуменски облик, на урбанистичката типологија, на карактеристиките на урбаниот и руралниот простор или на природната околинa;

4. изразено губење на историската автентичност;

5. загуба на традиционалните материјали и употребените техники, постапки и вештини;

6. животна загрозеност на носителите на заштитените нематеријални добра;

7. преименување на топонимите, разбрано како нивен превод.

(3) Културно наследство во опасност се сметаат и добрата кои се изложени на зголемена опасност што би можела да има штетни последици врз нивните суштински карактеристики, поради:

1. избувнување или закана од избувнување на вооружен судир или поради елементарни неподгоди;

2. заканувачки ефекти од инфраструктурни проекти и друг вид активности  поврзани со просторното и урбанистичко планирање;

3. природни катастрофи, особено земјотреси, поплави, лизгање на земјиштето, пожари или заканувачки влијанија на геолошки, климатски и други природни фактори;

4. напуштеност од која било причина;


5. изложеност на континуирани нелегални активности; и

6. недостиг, несоодветност или недоволна примена на плановите и програмите за заштита или промена на режимот на заштита што не соодветствува со заштитно-правниот статус на културното наследство.


(4) Покрај заканите, односно опасностите од ставовите (2) и (3) на овој член за движно културно наследство во опасност се сметаат и добрата на кои им се заканува непосредна и конкретно утврдена (докажана) опасност, поради примена на несоодветни постапки и дејствија на заштита и управување и несоодветни услови за сместување, чување или несоодветна безбедносна заштита.


(5) Покрај заканите, односно опасностите од ставовите (2) и (3) на овој член за нематеријално културно наследство во опасност во смисла на став (1) на овој член се смета нематеријалното културно наследство на кое му се заканува опасност поради:

1. намалување на обемот или престанок на активното практикување и/или пренесување;

2. деконтекстуализација како последица на адаптација на нематеријалното наследство за потребите на туризмот, театрализација, прекумерна комерцијализација, несоодветна примена;

3. зголемени демографски промени, особено миграција село - град, и/или деградација на традиционалните населби со неможност за одржување на традиционалниот начин на живот;

4. појава на манифестирање на негативни ставови или односи кон нематеријалното културно наследство;

5. губење на одржливоста како последица на културна глобализација, особено поради стандардизација на образованието, влијание на масовните и дигиталните медиуми, губење на интерес за практикување, брзи социокултурни промени;

6.  изразено губење на историската автентичност под притисок на новите технологии и процеси на производство;


7. загуба на предмети, простори или системи, на традиционални културни простори неопходни за практикување и пренесување на нематеријалното културно наследство, како и деградација на културните простори поврзани со нематеријалното културно наследство, особено како последица на урбан развој, војна или природни непогоди, климатски промени, депопулација, нарушување на екосистемот или други непознати причини;


8. исчезнување на традиционалните знаења и вештини, традиционални дијалекти или недостиг на традиционални материјали, инструменти или предмети неопходни за практикување или пренос на нематеријалното културно наследство;

9. економски притисоци, миграција, сиромаштија, намалени услови, недостиг на финансиски средства за практикување или за набавка на инструменти и неопходни материјали потребни како поддршка во неговото практикување, забрзани промени во економската и социјалната средина, недостиг на политики за заштита и на стимулативни мерки за носителите на нематеријалното културно наследство.


(6) Културното наследство во опасност, без оглед на видот и категоријата на кои припаѓа, има приоритет во спроведувањето на мерките за заштита.
Национално богатство
Член 14

(1) Национално богатство во смисла на овој закон, се движни предмети од областа на културата, кои:

1. се прогласени за културно наследство;

2. се запишани во инвентарната книга како дел од јавна збирка (колекција) со која управува јавна музејска, библиотечна или кинотечна установа или Државниот архив на Република Северна Македонија;

3. претставуваат дел од опрема на заштитени верски објекти или заштитена сакрална збирка на одредена верска заедница;

4. се утврди дека имаат археолошка, историска, уметничка или друга културна или научна вредност за Републиката и чија заштита е востановена во согласност со член 59 од овој закон, со решение за утврдување национално богатство.

(2) Национално богатство се и движните предмети  кои  заради своето значење е предмет на ограничувања предвидени со закон или ратификуван меѓународен договор во поглед на изнесувањето или извозот од Републиката и за кое важат специјални мерки  поврзани со трговијата и чувањето.
III. СУБЈЕКТИ НА ЗАШТИТАТА
Субјекти на заштитата

Член 15

(1) Заштитата на културното наследство е првенствено должност и одговорност на Републиката и нејзините органи и јавните служби.

(2) Единиците на локалната самоуправа се одговорни за остварувањето на заштитата на културното наследство во рамките на нивните надлежности утврдени со овој и со друг закон.

(3) Правните и физичките лица, определени за вршење работи на заштитата на културното наследство во согласност со овој закон се одговорни за остварување нa заштитата во рамките на доверените овластувања.

(4) Имателите, односно носителите на културното наследство се одговорни за одржувањето, чувањето, почитувањето, правилното користење и негувањето на културното наследство и имаат права и должности утврдени со овој и со друг закон.

(5) Грижата за културното наследство и неговото почитување е должност на секое физичко и правно лице.
Надлежни органи за остварување на заштита на
културното наследство
Член 16

(1) Управата за заштита на културното наследство (во натамошниот текст: Управата) ги врши управните и административните работи на заштитата на културното наследство. 


(2) Државниот архив на Република Северна Македонија (во натамошниот текст: Архивот) е надлежен за заштита на архивскиот материјал.

(3) Стручните работи во системот за заштита на културното наследство, според видот на културното наследство, ги вршaт јавните установи за заштита на недвижното културно наследство, јавните установи за заштита на движното културното наследство (музеи, библиотеки и кинотеки), установите за управување со заштитени подрачја, археолошките паркови, овластените субјекти за заштита на нематеријалното културно наследство односно на фонотечните добра, како и правните лица со лиценца за за изработка на конзерваторски проекти и  за изведување на конзерваторско-реставраторски мерк и други правни и физички лица согласно овој закон

(4) Дејностите за заштита од став (3) на овој член, според видот на културното наследство ги вршат јавни установи за заштита на културното наследство (во натамошниот текст: јавни установи за заштита), други установи и други правни лица, во согласност со овој и со друг закон.
IV. ПРАВА И ДОЛЖНОСТИ НА ИМАТЕЛИТЕ, ОДНОСНО НОСИТЕЛИТЕ НА ЗАШТИТЕНИТЕ ДОБРА
Оддел 1

Права на имателите, односно носителите
Право на стручна помош

Член 17

(1) Имателот, односно носителот на културно наследство има право на стручна помош заради правилна заштита, зачувување, негување и презентирање на културното наследство, во обем и на начин пропишан со овој закон, особено во поглед на својствата, значењето, состојбата, чувањето, почитувањето, одржувањето, потребата од преземање посебни превентивни и техничко-заштитни мерки, водењето инвентарна книга и користењето на културното наследство, како и помош за остварување на други права и должности утврдени со овој закон. 

(2) Правото на стручна помош во смисла на став (1) на овој член, имателот на културното наследство, на негово писмено барање, го остварува кај надлежната јавна установа за заштита, односно кај Архивот.
(3) По исклучок на став (2) на овој член, во случај на нематеријално културно наследство, правото на стручна помош носителот на нематеријалното културно наследство го остварува кај надлежниот јавен музеј, односно кај овластниот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство.
(4) Во итни случаи, особено кога се заканува непосредна опасност од оштетување на културното наследство, субјектите од ставовите (2) и (3)  на овој член се должни да ја дадат бараната стручна помош веднаш, а најдоцна во рок од три дена од поднесувањето на писменото барање на имателот, односно носителот.
(5) Органите на државната управа, надлежните јавни установи за заштита на културното наследство и овластените субјекти за заштита на нематријалното културно наследство и на фонотечните добра се должни да соработуваат со имателите односно со носителите на културното наследство, да даваат свои предлози, мислења и иницијативи во однос на заштитата, чувањето, одржувањето и користењето на културното наследство и да ги информираат за активностите кои се преземаат на нивното културно наследство.
(6) Имателот, односно носителот на културното наследство има право на даночни, царински и други повластици утврдени со закон.
Право на правичен надоместок поради ограничувањата од
режимот на заштита
Член 18

(1) Имателот на културно наследство има право на правичен надоместок поради ограничувањата што произлегуваат од режимот на заштита, во случаите утврдени со овој закон, доколку постапува во согласност со овој закон и доколку мерката на заштита не е пропишана поради негова субјективна вина.

(2) Правото од став (1) на овој член, имателот на заштитено добро го стекнува врз основа на потврда дека ги исполнува пропишаните услови на заштита и ги спроведува мерките на заштита, која на негово барање, во рок од 30 дена од денот на поднесувањето на барањето, му ја издава надлежната јавна установа за заштита.

(3) Имателот може да се стекне со правото на надоместокот од став (1) на овој член доколку со режимот на заштита се оневозможува, односно се ограничува економската експлоатација на доброто која се вршела пред донесувањето на актот за заштита, или доколку влошените услови за економско користење на доброто не можат да се надоместат со вршење на друга дејност во согласност со режимот на заштита. 

(4) Висината на надоместокот од став (1) на овој член се определува врз основа на следните критериуми:

- разликата меѓу износот на приходот што произлегувал од економската или друга активност пред примената на режимот на заштита и висината на приходот кој може да се остварува со ограничувањата од режимот на заштита;

- процена на економските предности или придобивки кои произлегуваат од статусот на заштитено добро.

(5) Надоместокот во смисла на став (1) на овој член се утврдува со договор меѓу Управата и имателот, врз основа на потврдата од став (2) на овој член.


(6) Ако имателот на заштитено добро и Управата не можат да постигнат договор за висината на надоместокот, надоместокот го определува надлежниот суд во вонпарнична постапка.

Право на јавна презентација на приватни збирки
Член 19

(1) Колекционер и друг имател на приватна збирка, заштитена како движно културно наследство, има право на јавно презентирање на збирката во изложбените салони на јавните установи за заштита, без надоместок за отстапениот изложбен простор и за организација на изложбата.

(2) Односите во врска со јавното презентирање меѓу имателот на заштитената збирка и јавната установа за заштита се уредуваат со договор.

Право на депонирање
Член 20

(1) Имателот на заштитено движно наследство којшто објективно не е во можност да обезбеди правилно чување на движното наследство или привремено е спречен од оправдани причини да го чува движното наследство, има право да го предаде (депонира) таквото наследство на чување кај надлежната јавна установа за заштита, односно Архивот.

(2) Односите во врска со чувањето, одржувањето и користењето на довереното движно наследство се уредуваат со договор меѓу имателот и надлежната јавна установа за заштита, односно Архивот. 

Предавање на привремено чување и користење, односно

пренесување на движно добро заради заштита
Член 21

(1) Ако движното наследство не е доволно заштитено на местото на кое се наоѓа, а неговиот имател објективно не е во состојба да ја обезбеди потребната заштита, Управата на предлог на надлежната јавна установа за заштита може, со решение, да определи движното наследство да се предаде на привремено чување и користење на надлежната јавна установа за заштита или движното наследство да се пренесе на друго место каде што ќе биде подобро заштитено, до обезбедувањето на потребните услови за негово чување од страна на имателот.


(2) Со решението од став (1) на овој член се определува и на чиј товар се трошоците за пренесувањето, чувањето и одржувањето на движното наследство.

(3) Мерката од став (1) на овој член може да се определи и во случај кога на друг начин не може на јавноста да ѝ се обезбеди достапност на движното наследство. 

(4) Ако поради мерката во смисла на ставовите (1) и (3) на овој член имателот трпи органичувања на економската експлоатација на доброто, тој има право на надоместок од член 18 став (1) од овој закон.

Оддел 2

Должности на имателите, односно на носителите на културното наследство
Општи должности

Член 22

(1) Имателот, односно носителот на културното наследство, е должен:

1. со културното наследство да постапува со должно внимание, да го почитува, чува, одржува и навреме да ги спроведува пропишаните техничко-заштитни и други мерки потребни за одржување, негување, заштита и презентирање на културното наследство;

2. на барање и на трошок од надлежната јавна установа за заштита, односно од овластениот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство, односно од овластениот субјект за заштита на фонотечните добра да и ги достави потребните  информации за културното наследство;

3. да дозволи на јавната установа за заштита и на друго правно или физичко лице што за тоа има одобрение од Управата, вршење увид во состојбата со културното наследство, вршење стручни, научноистражувачки и конзерваторски истражувања, технички и други снимања, документирање, проучување и спроведување конзерваторско-реставраторски и други мерки на заштита;

4. во рок од три дена да ја извести надлежната јавна установа за заштита односно да го извести овластениот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство односно на фонотечните добра за секоја промена, особено промените во однос на условите на чување и депонирање, непосредна опасност, исчезнување или оштетување на културно наследство во негова сопственост, како и за секоја промена на името или адресата на имателот/носителот, корисникот или управителот, каква било промена на називот, бројот на катастарската парцела, или категоријата на земјиштето каде се наоѓа доброто;

5. да го користи културното наследство во согласност со режимот за заштита;

6. да соработува  со  надлежната јавна установа за заштита, односно со овластениот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство и на фонотечните добра,  во процесот на истражување, документирање и вршење на увид во состојбата на културното наследство и на нивно барање да им ги даде сите неопходни информации, со исклучок на информациите кои подлежат на посебна заштита во согласност со закон;

7. да ја зачува целовитоста на заштитената збирка на движни добра;

8. да овозможи поставување ознака за означување на статусот на недвижното културно наследство и да ја одржува;

9. да спречи секаков вид посегање по интегритетот на културното наследство без дозвола од надлежната јавна установа за заштита;

10. во случај на отуѓување на културното наследство да го извести новиот имател дека културното наследство е под режим на заштита;


11. во рок од 15 дена од денот на промената на сопственоста на културното наследство да ја извести Управата за промени во сопственоста на културното наследство;

12. да обезбеди специјална заштита за културното наследство и депонирање на движните добра на специјална локација за време на елементарни непогоди, кризни ситуации, воени дејствија и војна; и


13. да ги извршува сите други обврски пропишани со овој закон и другите прописи.

(2) Секој имател, односно носител на добро, за кое основано може да се претпостави дека има својство на културно наследство е должен:

1. на барање и на трошок на надлежна јавна установа за заштита да ѝ ги достави потребните информации;

2. на надлежната јавна установа за заштита, односно на овластениот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство, односно на фонотечните добра да ѝ допушти доброто да го прегледа, да ги изврши неопходните истражувања или проучувања и технички, фотографски или филмски да го сними. 

(3) Во случаите од став (1) точки 2. и 3. и став (2) на овој член, доколку имателот, односно носителот не ѝ овозможи на јавната установа за заштита да ги изврши неопходните мерки на истражување и заштита, Управата може со решение да му наложи на имателот односно носителот да го овозможи извршувањето на неопходните работи од став (1) точки 2. и 3. и став (2) на овој член.

(4) Во случајот од став (3) на овој член, Управата, по потреба ќе ги спроведе мерките од став (3) на овој член со асистенција на Министерството за внатрешни работи.

(5) Ставовите (3) и (4) на овој член не се применуваат на носителите на нематеријалното културно наследство.

(6) Со цел утврдување на состојбата со културното наследство и условите на чување и користење, односно спроведување на конзерваторско-реставраторските мерки, надлежната јавна установа за заштита увидот, односно спроведување на конзерваторско-реставраторските мерки од став (1) точка 3. на овој член, односно прегледот од став (2) точка 2. на овој член го врши со доставување на известување.

(7) За случаите од став (1) точки 2. и 3. и став (2) на овој член, имателот нема право на надомест во смисла на член 18 од овој закон, освен во случаите кога може да докаже дека заради тоа претрпел стварна штета.
Должност за заштита на културно наследство
Член 23

(1) Имателот на културно наследство е должен да ги сноси трошоците за чување и одржување на доброто, како и за спроведувањето на пропишаните конзерваторско-реставраторски и други мерки на заштита.

(2) Надлежната јавна установа за заштита е должна да му издаде на имателот решение за спроведување на мерките од став (1) на овој член.

(3) Ако имателот на културно наследство неоправдано не ги преземе пропишаните мерки од решението од став (2) на овој член, надлежната установа за заштита со решение ќе му определи рок во кој е должен да ја изврши таа мерка.


(4) Ако имателот на културно наследство не ја изврши пропишаната мерка во определениот рок, мерката ќе биде извршена од страна на надлежната установа за заштита, на трошок на имателот.


(5) Во случај на итни и неодложни мерки, надлежната јавна установа за заштита може без одлагање да ги спроведе мерките од став (1) на овој член.


(6) Во случајот од ставовите (4) и (5) на овој член, Управата на предлог на надлежната установа за заштита, со решение ќе ја утврди обврската на имателот за надоместување на трошоците и висината на трошоците за извршувањето на таквата мерка.


(7) Против решението од ставовите (2), (3) и (6) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

(8) Жалбата против решението од ставовите (2), (3) и (5) на овој член не го одлага извршувањето на решението.

(9) Ако имателот на културното наследство е непознат, пропишаните мерки на заштита ќе ги спроведе надлежната јавна установа за заштита со средства од Буџетот на Република Северна Македонија, односно со средства од единицата на локалната самоуправа на чија територија се наоѓа културното наследство.

(10) Во случај кога мерките се вршат на културно наследство во приватна сопственост, а се во целост се финансирани со средства од Буџетот на Република Северна Македонија, предметното културно наследство мора да биде достапно за јавноста.


(11) Во случајот од став (10) на овој член, имателот и Министерството за култура и туризам склучуваат договор во кој се одредуваат условите под кои културното наследство ќе биде достапно до јавноста и времетраењето на обврската за достапност до јавноста.

(12) Доколку имателот не се придржува до обврските од договорот од став (11) на овој член, договорот се раскинува и имателот е должен да ги врати јавно вложените средства.


(13) Управата на својата веб-страница ги објавува културните добра во приватна сопственост во кои се вложени јавни средства и условите за нивната достапност до јавноста.
Чување и депонирање на движни добра
Член 24

(1) Имателот на движно културно наследство е должен да го чува, да го одржува и да се грижи за културното наследство во согласност со пропишаниот режим на заштита.


(2) Надлежната јавна музејска установа е должна да изврши увид во условите на чување и депонирање на движните добра и да им даде стручни упатства и совети на имателите за начините на заштита, одржување, чување, складирање, ракување и транспорт на движните добра.


(3) Ако имателот не ги обезбеди соодветните услови за чување и депонирање, Управата ќе постапи во согласност со членот 23 од овој закон.

(4) Во случај на отстапување на движните добра на друго лице заради нивно изложување или за други цели, имателот е должен со договор привремено да му ги пренесе на тоа лице должностите за заштита, одржување, чување, складирање, ракување и транспорт на предметното движно добро.


(5) Имателот е должен во случај на промена на местото на живеење, односно чување на движните добра, до надлежната јавна музејска установа да го пријави нивното преместување. Установата  во рок од 30 дена од приемот на известувањето може да му  пропише на имателот мерки за заштита при транспорт и сместување.

Други должности на носителот на нематеријалното

културно наследство
Член 25

(1) Носителите на нематеријалното културно наследство кои се утврдени во актот за заштита и се евидентирани во Регистарот на носители на нематеријално културно наследство и на фонотечни добра од член 51 став (5) точка 4. од овој закон се должни да ги пренесуваат вештините и знаењата за нематеријалното културно наследство.

(2) Со цел одржување, негување, презентација и популаризација на нематеријалното културно наследство, носителот е должен најмалку еднаш годишно да ги презентира на јавноста вештините и знаењата за предметното нематеријално културно наследство.

(3) Во случај на привремена или трајна спреченост на носителот да ги пренесува знаењата и вештините за нематеријалното културно наследство, тој е должен веднаш за тоа да ја извести Управата. 

(4) Во случај на трајна спреченост од став (3) на овој член, Управата врши промени во актот за заштита.
Достапност на културното наследство до јавноста
Член 26

(1) Културното наследство и документацијата за културното наследство се достапни на јавноста.

(2) Имателот на заштитено добро е должен, врз основа на решение на надлежната јавна установа за заштита да овозможи достапност на културното наследство на јавноста на посебен начин, ако тоа, со оглед на природата и намената на доброто, е потребно заради задоволување на културните потреби на граѓаните или за постигнување на други цели во јавен интерес.

(3) Достапноста во смисла на став (2) на овој член подразбира, особено: разгледување на недвижното добро во определено време и на определен начин, посебен начин на изложување на движните добра на самото место или нивно пренесување на друго соодветно место и слично.

(4) Доколку имателот одбие да го направи културното наследство достапно до јавноста во согласноат со став (2) од овој член, Управата со решение ќе го задолжи да го направи достапно до јавноста.

(5) Против решенијата од ставовите (2) и (4) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.


(6) Жалбата од став (5) на овој член не го одлага извршувањето од ставовите (2) и (4) на овој член.


(7) По исклучок од став (1) на овој член, културното наследство во опасност не е достапно за јавноста.

(8) По исклучок од став (1) на овој член не е  достапна за јавноста документацијата:

- која е во процес на стручна и научна обработка или не и е истечен рокот на научна сопственост;


- е оштетена до таков степен да не може да се користи;


- содржи податоци што се утврдени како класифицирани информации. 

(9) Имателот на културното наследство е должен да ги образложи причините зошто бараната документација не може да биде користена и да даде информации кога ќе биде достапна за користење.

Привремено отстапување на заштитени добра
Член 27

(1) При организирање културни манифестации, особено изложби, имателот на заштитеното добро, по барање на надлежната јавна установа за заштита, може да го отстапи определеното добро да се користи за таа цел.

(2) Надлежната јавна установа за заштита од став (1) на овој член и имателот на заштитеното добро во таков случај склучуваат договор со кој, меѓу другото, се уредува давањето гаранции за случај на оштетување, уништување, кражба или исчезнување на доброто (осигурување во друштво за осигурување и слично) и рокот за враќање на доброто. На барање на имателот, со договорот се уредува и висината на надоместокот за таквото отстапување.

(3) Трошоците од привременото отстапување на заштитеното добро се на товар на надлежната јавна установа за заштита од став (1) на овој член, освен ако со договорот не е поинаку утврдено.

(4) По исклучок од став (1) на овој член, движно културно наследство во опасност не се отстапува за јавно изложување.

Пријавување
Член 28

(1) Имател на културно наследство или на предмет за кој основано може да се претпостави дека има својство на културно наследство е должен во рок од 30 дена, сметано од денот кога станал имател, културното наследство односно предметот да го пријави на надлежната јавна установа за заштита, односно на Архивот.

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, случајното откритие се пријавува веднаш и се смета дека е извршено ако пријавата е доставена непосредно до надлежната јавна установа за заштита или до Министерството за внатрешни работи. Доколку пријавата е доставена до Министерството за внатрешни работи, тоа ја доставува пријавата до надлежната јавна установа за заштита.

(3) Имателот на културно наследство е должен да постапи во смисла на став (1) на овој член и во однос на сите фактички и правни промени што ќе настанат на таквото културно наследство по неговото пријавување, освен во случаи на оштетување, уништување, кражба или исчезнување, кога пријавувањето се врши веднаш или најдоцна наредниот ден.

Враќање во поранешна состојба
Член 29

(1) Ако имателот предизвика штета на заштитеното добро со користење на доброто  спротивно на определената намена на доброто или спротивно на режимот на заштита, или ако штетата настанала поради неизвршување, односно ненавремено или несовесно извршување на наложената мерка на заштита, како и со преземање дејствија на заштитеното добро без одобрение од надлежниот орган, Управата со решение ќе го задолжи имателот во определен рок да ја воспостави поранешната состојба или да ги надомести трошоците за тоа. Враќањето во поранешната состојба се врши под надзор над надлежната јавна установа за заштита.

(2) Ако имателот не постапи според решението во определениот рок, враќањето во поранешна состојба ќе го изврши надлежната јавна установа за заштита, врз основа на решение на Управата, на товар на имателот.

(3) Ако не е можно да се отстрани штетата на културното наследство со враќање во поранешната состојба, Управата со решение ќе го задолжи имателот во определен рок да ги надомести трошоците за тоа во висина која е сразмерна на вредноста на доброто.

(4) Во случај на непосредна опасност по културното наследство, надлежната јавна установа за заштита ќе спроведе извршување на неопходните мерки, без претходно задолжување на имателот, но на товар на имателот, за што на имателот ќе му издаде решение.

(5) На решението од ставовите (1), (2), (3) и (4) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

(6) Жалбата од став (5) на овој член не го одлага извршувањето на решението од ставовите (1), (2), (3) и (4) на овој член.

(7) Во случајот од став (1) на овој член Управата против имателот на културното наследство ќе поднесе кривична пријава до надлежниот орган.
Оддел 3

Посебни ограничувања

Определување старател на заштитено добро
Член 30

(1) Ако имателот на културно наследство не постапува според одредбите на овој закон, односно небрежно го чува или нестручно го одржува културното наследство, така што постои опасност културното наследство да биде оштетено или уништено, и не постапи во согласност со член 23 од овој закон, Управата по предлог на надлежната јавна установа за заштита, со решение ќе определи тоа културното наследство да му се даде на управување на старател определен за таа цел.

(2) Со решението за именување старател се утврдуваат неговите права и обврски и се определуват мерките потребни за чување и одржување на тоа заштитено добро.

(3) Старателот е должен да ги преземе сите мерки потребни за чување и одржување на тоа заштитено добро. Мерките што не се содржани во решението од став (2) на овој член, и кои го надминуваат редовното одржување, старателот може да ги преземе само по претходно одобрение на Управата.

(4) Во случајот од став (3) на овој член, трошоците за одржувањето на културното наследство привремено ги надоместува Управата, со право на поврат на средствата од имателот. За обезбедување на наплата на трошоците за одржување се заснова законско заложно право во согласност со закон.

(5) Управата ќе го разреши старателот, ако имателот на културното наследство докаже дека обезбедил услови за правилно чување и одржување на доброто или кога ќе престанат причините поради кои е назначен старател.

(6) Мерката од став (1) на овој член се презема и кога имателот на заштитеното добро не е познат или кога привремено го напуштил заштитеното добро.

(7) Се смета дека имателот привремено го напуштил заштитеното добро во случај кога неговото престојувалиште не е познато, а нема овластен застапник, поради што Управата не е во можност да го извести за неговите обврски, најдоцна во рок од шест месеци од денот на обидот за првото доставување на известувањето. Ако имателот остане непознат три години за движно добро, односно десет години за недвижно добро, се смета дека заштитеното добро е трајно напуштено.

(8) Против решението од став (1) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

Определување начин на користење на културно наследство
Член 31

(1) Намената и начинот на користење на културното наследство се утврдуваат со актот за заштита и со планот за управување и тие се во насока на зачувување на интегритетот и автентичноста на културното наследство и обезбедување на целосна заштита на неговите културни вредности и општествено значење.

(2) Ако со редовна употреба или со користење на културното наследство се утврди дека може негативно да се влијае по неговиот интегитет и автентичност, надлежната јавна установа за заштита може со решение да: 

- го задолжи имателот употребата, односно користењето на културното наследство да го врши на определен начин или за определени цели;

- забрани или ограничи вршење на одредени активности со кои се засега во интегритетот на заштитеното добро.
Право на првенствено на купување

Член 32

(1) Републиката има право на првенствено купување на поединечно заштитено недвижно културно наследство и на движно културно наследство. 

(2) Правото од став (1) на овој член го остварува Управата.

(3) Сопственикот кој има намера да продаде културно наследство е должен, пред склучување на договор со трето лице, да достави писмена понуда до Управата.

(4) Понудата од став (3) на овој член особено содржи:

1. податоци за сопственикот; 

2. опис и податоци за културното наследство; 

3. предложена цена; 

4. услови и рокови на плаќање; 

5. други битни услови на продажбата. 

(5) Управата е должна во рок од 30 дена од денот на приемот на понудата писмено да го извести сопственикот дали го користи правото на првенствено купување.

(6) Ако Управата не се изјасни во рокот од став (5) на овој член, ќе се смета дека не го користи правото на првенствено купување.


(7) Ако Управата го прифати правото на првенствено купување, должна е во рок од 60 дена од денот на доставувањето на известувањето од став (5) на овој член да го депонира износот наведен во понудата од став (3) на овој член кај нотар, според местото каде што се наоѓа недвижноста, односно според местото на живеалиштето на понудувачот доколку се работи за движно добро.

(8) По барање на Управата, процена на материјалната вредност на културното наследство врши Бирото за судски вештачења или со закон овластени проценители за недвижен и за подвижен имот.
(9) Во случај ако проценетата материјална вредност на културното наследство е повисока од понудата од став (3) на овој член, Управата ќе го оствари правото на првенствено купување според понудата од став (3) на овој член.

(10) Во случај ако проценетата материјална вредност на културното наследство е пониска од понудата од став (3) на овој член, Управата веднаш ќе го извести сопственикот да ја корегира понудата од став (3) на овој член.
(11) Доколку сопственикот не достави нова корегирана понуда во согласност со проценетата материјална вредност на културното наследство во рок од 30 дена од денот на добивањето на известувањето од став (10) на овој член, ќе се смета дека се откажува од продажбата.
(12) По истекот на роковите од ставовите (5) и (7) на овој член, сопственикот може да го продаде културното наследство на друго лице, но не по цена пониска и не под услови поповолни за купувачот од оние содржани во понудата доставена до Управата.

(13) Ако сопственикот, по истекот на роковите од ставовите (5) и (7) на овој член, има намера да го продаде културното наследство по пониска цена или под поповолни услови за купувачот, должен е повторно да достави понуда до Управата.

(14) За поповолни услови од ставовите (12) и (13) на овој член особено се сметаат:

1. одложено или плаќање на рати; 

2. намалување на обезбедувањето за плаќање; 

3. преземање трошоци или обврски од страна на продавачот; 

4. размена, компензација или други облици на посредна противвредност; 

5. други услови што економски го ставаат купувачот во поповолна положба. 


(15) Републиката, има право на првенствено купување и во случај на присилна продажба на културно наследство, и тоа според дадената понуда во постапка за присилна продажба што е најповолна за сопственикот на доброто.


(16) Надлежниот суд што ја спроведува постапката за присилна продажба е должен да ја извести Управата, за денот на јавната продажба и условите за продажба, најмалку осум дена пред денот на реализација на присилната продажба на заштитеното добро.
Реализирање  на правото на првенствено купување
Член 33

(1) Ако сопственикот го продаде културното наследство спротивно на одредбите на овој закон, или го продаде по цена пониска од онаа во понудата од член 32 став (2) од овој закон, или под услови што за купувачот се поповолни од оние во понудата, или ако културното наследство е продадено во постапка за присилна продажба за која не е известена Управата, Управата има право да поднесе тужба до надлежниот суд за поништување на договорот за продажба.

(2) Тужбата од став (1) на овој член може да се поднесе во рок од 90 дена од денот кога Управата дознала за извршената продажба, а најдоцна во рок од пет години од денот на склучувањето на договорот за продажба.

(3) Управата, може да бара во роковите од став (2) на овој член, договорот за продажба да се поништи и кога тој договор не е склучен во писмена форма, или кога тој договор привидно е склучен во вид на подарок или кога износот на цената или другите услови на продажба се привидни, а вистинската цена и другите услови на договорот се поповолни за купувачот од оние содржани во понудата доставена до него.

(4) Управата, има право да бара поништување на договорот за продажба, ако во тужбата наведе дека го купува културното наследство по цена и по другите услови по кои е тоа продадено и ако најдоцна во рок од седум дена по поднесувањето на тужбата, депонира износ во висина на вистинската цена на договорот за продажба на доброто, односно износот од цената што според склучениот договор стасал за плаќање по денот на поднесување на тужбата.

(5) Во случај на поништување на договорот за продажба престануваат правата на купувачот и трети лица стекнати врз основа на поништениот договор за заштитеното добро, без оглед дали стекнувачот бил совесен.

Експропријација
Член 34

(1) Јавен интерес за експропријација на културно наследство, вклучувајќи и друга недвижност во заштитено подрачје постои доколку:

1. сопственикот нема можност или интерес да обезбеди спроведување на пропишаните мерки за заштита, па поради тоа постои опасност културното наследство да биде оштетено или уништено;

2. на друг начин не можат да се вршат археолошки истражувања или да се спроведат мерки на техничка заштита;

3. потребно е недвижноста да се ревитализира и да се вклопи со нова намена во урбана, рурална или природна целина определена со просторен, односно урбанистички план или проект или да се изврши обновување и уредување на заштитеното подрачје, а тоа не може да се постигне преку вложување средства од Буџетот на Република Северна Македонија на начин пропишан со овој закон;

4. потребно е културното наследство да се оспособи и користи за дејности од областа на културата, а сопственикот не е во можност тоа да го спроведе;

5. сопственикот не овозможува или на друг начин не може да се оствари проучувањето на културното наследство односно негова заштита и достапност до  јавноста;


6. на друг начин не може да се спречат активности кои имаат негативно влијание врз исклучителната универзална вредност на културното наследство впишано на Списокот на светско наследство на УНЕСКО.


(2) Постоењето јавен интерес, во согласност со став (1) на овој член, го утврдува Управата, по предлог на надлежната јавна установа.

(3) Постапката за експропријација се поведува по предлог на Управата, а средствата потребни за експропријација се обезбедуваат од Буџетот на Република Северна Македонија.

(4) За правото на правичен надоместок за експроприраната недвижност, за претпоставките за целосна или делумна експропријација, постапката и другите прашања што не се уредени со овој закон се применуваат прописите за експропријација.

Заложно право
Член 35

Заради обезбедување наплата на средствата вложени во културното наследство, кои претставуваат издатоци од Буџетот на Република Северна Македонија, во случаите од член 23 став (5), член 29 став (2) и член 30 став (4) од овој закон, се заснова законско заложно право во корист на Републиката.
V. КОРИСТЕЊЕ НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО

Оддел 1

Забрани во однос на културното наследство

Општи забрани

Член 36
(1) Никој не смее да оштети или да уништи културно наследство, резервирана археолошка зона или добра под привремена заштита.
(2) Никој не смее да присвои ископина или друг најден предмет што претставува културно наследство или добро под привремена заштита.
(3) Никој не смее да купи, да прими во залог или на друг начин да прибави, прикрие или протури предмет што претставува културно наследство или добро под привремена заштита за кој знае дека е прибавен со казниво дело.

(4) Никој не смее противправно да присвои туѓ предмет што претставува културно наследство или добро под привремена заштита што му е доверен на чување.
(5) Никој не смее да узурпира туѓо недвижно културно наследство или друга недвижност што е заштитена според одредбите на овој закон.
(6) Никој не смее да отуѓи археолошки наоди кои биле нелегално ископани или на друг начин незаконски прибавени од археолошки наоѓалишта на територијата на Републиката.

Забрана за отуѓување на културно наследство во државна сопстевност
Член 37
Културно наследство во државна сопственост, не смее да се отуѓува.

Забрана за извоз на културно наследство

Член 38
Културно наследство од исклучително и особено значење не смее да се извезува.
Забрана за увоз на украдено културно наследство

Член 39
Културно наследство украдено од приватни лица, музеи, верски и други слични јавни објекти или установи на територијата на друга држава не смее да се увезува.

Забрана за реквирирање, репресија, напад и користење на 
културното наследство за воени цели
Член 40
(1) Културното наследство и добрата под привремена заштита не смеат да се реквирираат ниту против нив да се преземаат какви било мерки на репресија.

(2) Културното наследство и добрата под привремена заштита не смеат да се користат за воени цели ниту да бидат цел на напад.

Забрана за преземање активности на добра со стекнат 
меѓународен статус

Член 41
На културното наследство со стекнат меѓународен статус, не смее да се преземаат активности кои негативно влијаат врз исклучителните универзални вредности на наследството и кои се спротивни на меѓународните конвенции и актите кои произлегуваат од нив.

Оддел 2

Ограничувања во користење на културно наследство

Вршење стопанска дејност во заштитени добра

Член 42
(1) Стопанска дејност во недвижно културно наследство и друго недвижно добро заштитено според одредбите на овој закон може да се врши само по претходно одобрение од надлежната јавна установа за заштита.
(2) Одобрение од став (1) на овој член е потребно за секоја промена на дејноста, односно промена на намената на деловниот простор.
(3) По исклучок од став (1) на овој член, во недвижно културно наследство заштитено како поединечно добро не смее да се вршат дејности на приредувачите на игрите на среќа и на забавните игри.
Користење слика или назив на културно наследство за комерцијални цели
Член 43

(1) Име, слика, облик, фрагмент или друг препознатлив дел на заштитено добро, може да се користи како елемент на називот и/или лого на фирма или назив на трговска марка врз основа на одобрение од Управата, по претходно мислење на надлежната јавна установа за заштита. 

(2) Доколку заштитеното добро е во приватна сопственост, Управата го издава одобрението на став (1) на овој член со претходнa согласност на имателот односно носителот на заштитеното добро.

(3) Барање за користењето од став (1) на овој член се поднесува до Управата.

(4) Барањето од став (4) на овој член, се поднесува писмено до Управата или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, согласно со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги.

(5) Управата, во рок од 30 дена од денот на поднесувањето на барањето од став (3) на овој член, издава одобрение за користење на слика или назив на културно наследство за комерцијални цели од став (1) на овој член.

(6) Одобрението од став (5) на овој член, може да се издаде и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, согласно прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.

(7) Против одобрението од став (5) на овој член,  може да се изјави жалба до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

(8) За користењето од став (1) на овој член се плаќа соодветен надомест.

(9) Надоместокот се определува врз основа на следните критериуми:
- значењето на културното наследство;
- неговата препознатливост во меѓународни и национални рамки;

- економските бенефити за корисникот.
(10) За користењето на културното наследство согласно став (1) на овој член се применуваат прописите за авторското право и сродните права и за индустриска сопственост.
(11) Име, слика, облик, фрагмент или друг препознатлив дел на заштитено добро, може да се користи за изработка на сувенири или други предмети, односно производи за комерцијални цели,  на начин соодветен на намената или значењето на добрата, без да се нарушува интегритетот на културното наследство.
Истакнување фирми, реклами, табли, плакати и други известувања

Член 44
(1) На недвижно културно наследство не смее да се истакнуваат фирми, светлечки реклами, табли, плакати и други известувања и да се поставуваат уреди како антени, клима-уреди, сончеви колектори, фотоволтаични уреди и друга опрема.

(2) Во оправдани случаи, дејствијата од став (1) на овој член, можат да се вршат врз основа на одобрение од Управата, а по претходно мислење од надлежната јавна установа за заштита на недвижното културно наследство.
(3) Барање за добивање на мислење од став (1) на овој член се поднесува до Управата.
(4) Барањето од став (3) на овој член, се поднесува писмено до Управата или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги.     

(5) Управата, во рок од 30 дена од денот на поднесувањето на барањето од став (3) на овој член,  издава одобрение за дејствијата од став (1) на овој член.
(6) Одобението од став (5) на овој член, може да се издаде и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, согласно прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.
(7) Против одобрението од став (5) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на одобрението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

Оддел 3

Концесии и јавно приватно партнерство

Предмет на концесија и јавно приватно партнерство

Член 45

(1) Во заштитата на културното наследство јавниот интерес може да се остварува и преку концесија или со воспоставување јавно приватно партнерство, во согласност со овој закон и прописите за концесии и за јавно приватно партнерство.

(2) Со договорот за концесија не може да се измени режимот на заштита на заштитеното добро.

(3) Режимот на заштита, односно условите за заштита на културното наследство претставуваат составен дел на одлуката за избор на најповолната понуда и на договорот за концесија. Режимот на заштита, односно условите за заштита на културното наследство и начинот на нивно спроведување ги утврдува надлежната јавна установа за заштита пред објавувањето на известувањето за намерата за давање концесија.

(4) Концесијата од став (1) на овој член не може да се пренесува.

(5) Концесијата се дава на определно време, но не подолго од 30 години.


(6) Одлуката за избор на најповолен понудувач покрај податоците утврдени со прописите за концесии и за јавно приватно партнерство содржи и:
· податоци за културното наследство на кое се дава концесија;
· мерки за заштита и зачувување на културното наследство кое се дава под концесија и начинот на нивно спроведување од страна на концесионерот;
· намената и времетраењето на концесијата.

Договор за концесија

Член 46
(1) Врз основа на одлуката за избор на најповолен понудувач, давателот на концесија и избраниот најповолен понудувач склучуваат договор за концесија кој мора да биде во согласност со овој закон и со прописите за концесии и за јавно приватно партнерство.

(2) Договорот за концесија задолжително содржи: режим на заштита на недвижното наследство, гаранции на концесионерот во случај на оштетување или уништување на недвижното наследство кои морат да бидат во два пати поголем износ од вредноста на недвижното наследство, намената за која ќе се користи недвижното наследство и времетраењето на концесијата, условите на плаќање и висината на надоместот за концесијата, причините за раскинување на договорот за концесија пред истекот на утврдениот рок.

Престанување на важење на договорот
Член 47
 Договорот за концесија престанува да важи под услови утврдени со прописите за концесии и за јавно приватно партнерство и доколку во согласност со режимот на заштита и чување на недвижното културно наследство под кои е дадена концесијата настанат причини кои спречуваат натамошно користење на концесијата на недвижното културно наследство.
Надзор над спроведувањето на договорот

Член 48
(1) Надзор над спроведувањето на договорите за доделување на концесија и за вршење на јавното приватно партнерство врши Министерството.

(2) Министерството може со решение да определи посебно тело за надзор над спроведувањето на договорите од став (1) на овој член.
Должности на концесионерот
Член 49
(1) Концесионерот е должен да ги преземе мерките на заштита на недвижното културно наследство во согласност со овој закон и прописите кои произлегуваат од овој закон.

(2) Доколку во текот на траењето на концесијата на недвижното културно наследство настанат промени заради кои е потребно да се ограничи опсегот и траењето на концесијата или начинот на нејзиното спроведување, концесионерот е должен да ги преземе сите дејствија и мерки кои ќе му ги наложи давателот на концесијата.

VI. ВОСПОСТАВУВАЊЕ ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО

Водење на евиденција/досие на културно наследство
Член 50
(1) Во согласност со видот на културното добро, надлежната јавна установа за заштита, односно овластениот субјект за вршење работи на заштита на фонотечните добра и на нематеријалното културно наследство, води евиденција на културното наследство.
(2) Евиденција според одредбите на овој закон се води за: 


1. добрата за кои основано се претпоставува дека претставуваат културно наследство;

2. недвижните добра на подрачје на опфат на просторен и урбанистички план или урбанистички проект предвидени за заштита во согласност со заштитно-конзерваторските основи, до донесување на актот за заштита;

3. археолошките наоѓалишта за кои пријава за евиденција е поднесена од територијално надлежната установа;

4. движните добра чија земја на потеклото е Република Северна Македонија, а се наоѓаат во странство по која било основа и без оглед кога се однесени, доколку претставуваат интерес од гледна точка на нивната реституција во земјата (во натамошниот текст: дисперзирано културно наследство);

5. движните добра кои се дел од културното наследство на друга држава, а се наоѓаат на територијата на Република Северна Македонија (во натамошниот текст: странско културно наследство).


(3) За добрата од став (2) на овој член се води централна и основна евиденција, како и посебни евиденции утврдени со овој и со друг закон и со меѓународни договори. Евиденциите се водат со согласност со Законот за општата управна постапка.


(4) Централната евиденција ја води Управата.


(5) Основната евиденција, според видот на добрата, ја водат јавните установи за заштита, Архивот и правните лица овластени од министерот за вршење работи на заштита на фонотечните добра и за нематеријалното културно наследство.


(6) Основната евиденција од став (5) на овој член се достававува до Управата заради водење на Централната евиденција.


(7) Управата води и посебни евиденции во согласност со ратификуваните меѓународни договори.

(8) Евиденциите од став (4) на овој член континуирано се ажурираат.

(9) Содржината и начинот на водењето на евиденциите од став (2) на овој член, како и начинот на нивно ажурирање како и содржината на досието за културно наследство и видот, обемот, содржината, нормативите, стандардите и начинот на документирање на културното наследство, како и условите, начинот за чување и користење на документацијата ги пропишува министерот .

(10) Доколку друго правно лице или физичко лица утврди постоење археолошки локалитет, должно е за тоа да ја извести надлежната јавна установа за заштита на недвижното културно наследство. Надлежната јавна установа за заштита на недвижното културно наследство во постапка пропишана со овој закон ќе го евидентира археолошкиот локалитет во основната евиденција.

(11) Составен дел од евиденциите е документацијата за културното наследство.

(12) Правните и физичките лица кои по други основи создале документација за  културното наследство, истата можат да ја предадат на чување во надлежните јавни установи за заштита.
Национален регистар на културно наследство
Член 51

(1) За заштитеното културното наследство се води Национален регистар на културно наследство (во натамошниот текст: Регистарот).

(2) Регистарот го води и го ажурира Управата во согласност со Законот за општата управна постапка.


(3) Регистарот е јавна книга и се состои од главна книга и дополнителни регистри.


(4) Главната книга се состои од посебни делови за недвижно, движно и нематеријално културно наследство.

(5) Дополнителни регистри се: 


1. Регистар на добра под привремена заштита;

2. Регистар на културно наследство во опасност;

3. Регистар на резервирани археолошки зони;

4. Регистар на носители на нематеријално културно наследство и на фонотечни добра.

(6) Уписот и бришењето во Регистарот се врши врз основа на актот за заштита, односно промена или престанок на заштитата, актот за прогласување на културно наследство во опасност и актот за регистрација од став (7) на  овој член.

(7) Акт за регистрација за културното наследство заштитено врз основа на овој закон донесува Управата врз основа на пријава од надлежната јавна установа за заштита и Архивот.

(8) Надлежните јавни установи за заштита, овластените субјекти за заштита на нематеријалното културно наследство и овластените субјекти за заштита на фонотечните добра се должни редовно да доставуваат податоци за евидентирање и за ажурирање на Регистарот.

(9) Извод од Регистарот задолжително се доставува до надлежната јавна установа за заштита, Архивот, овластеното правно лице за вршење работи на заштита на фонотечните добра и на односниот вид нематеријално културно наследство и имателот и до Агенцијата за катастар на недвижности.

(10) Содржината на Регистарот е јавно достапна и се објавува на веб страницата на Управата во согласност со Законот за заштита на лични податоци.

(11) Обликот, содржината и начинот на водење, чување, ажурирање и употреба на податоците содржани во Регистарот ги пропишува министерот .
Решение за привремена заштита
Член 52

(1) Привремена заштита се воспоставува на добрата за кои основано се претпоставува дека имаат својства на културно наследство, а на кои им се заканува опасност од оштетување, уништување или исчезнување.

(2) Решението за привремена заштита за движни и недвижни добра донесува надлежната јавна установа за заштита, а за фонотечните добра и за нематеријалното културно наследство, Управата на предлог на овластениот субјект за заштита на фонотечните добра, односно на овластениот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство.

(3) Со решението за привремена заштита се утврдува предметот на привремената заштита, режимот на заштита, границите на доброто и на контактната зона на доброто (за недвижно добро) и рокот на кој се однесува привремената заштита, со тоа што рокот за привремена заштита не може да биде подолг од 12 месеци за движно културно наследство и за нематеријално културно наследство односно фонотечно добро, односно пет години за недвижно културно наследство и шест години за археолошко наоѓалиште, сметано од денот на донесувањето на решението. Рокот може да се продолжи за уште најмногу 12 месеци. 

(4) Примерок од решението за привремена заштита се доставува до имателот односно носителот на културното наследство, до Управата и до овластениот субјект за заштита на фонотечните добра, односно нематеријалното културно наследство, а во случај на недвижно културно наследство и до Агенцијата за катастар на недвижности.

(5) Решението за привремена заштита престанува да важи со истекот на утврдениот рок, односно со денот на донесување на актот за прогласување на доброто.

(6) Надлежната јавна установа за заштита односно овластениот субјект за заштита на фонотечните добра, односно овластениот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство, со денот на донесување на решението за привремена заштита, започнува со изработка на елаборат за валоризација на културно наследство. Ако привремената заштита се однесува на предел, Управата  е должна да го извести Министерството за животна средина и просторно планирање.

(7) Привремено заштитеното добро во опасност, без оглед на видот, има приоритет во спроведувањето на мерките за заштита.
Валоризација и ревалоризација
Член 53

(1) Елаборат за валоризација, односно ревалоризација на недвижно и движно културно наследство изработувааат надлежните јавни установи за заштита. Елаборат за валоризација, односно ревалоризација за фонотечните добра изработува овластениот субјект за заштита на фонотечните добра, а за нематеријалното културно наследство јавниот музеј, односно овластениот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство.

(2) По исклучок од став (1) на овој член, доколку надлежните субјекти од став (1) на овој член, не се во можност да ги изработат елаборатите за валоризација и ревалоризација на културното наследство, елаборатите ги изработува стручна комисија именувана од министерот. Претседателот и членовите на комисијата се именуваат од редот на научни работници со научно звање предметно за валоризацијата, односно ревалоризацијата на односното добро и/или од редот на стручни работници со стручно звање од областа на заштитата на културното наследство предметно за валоризацијата, односно ревалоризацијата на предметното добро. Стручната комисија е составена од претседател и четири члена со мандат до завршувањето на валоризацијата, односно ревалоризацијата на доброто.

(3) Предмет на ревалоризација во смисла на овој закон се заштитените добра за кои се донесува акт за промена и акт за престанок на заштитата.

(4) Управата  во рок од 30 дена од денот на доставување на елаборатот изработен од субјектите од став (1) на овој член, односно од стручната комисија од став (2) на овој член, дава мислење на елаборатот, особено од аспект на исполнетоста на критериумите за стекнување на статус на културно наследство и режимот на заштита. Доколку со мислењето се утврди дека елаборатот не е изработен во согласност со овој закон и во согласност со актот од став (5) на овој член, Управата го враќа елаборатот на доработка на изготвувачот. Изготвувачот е должен во рок од 30 дена од денот на добивањето на мислењето да го доработи елаборатот во согласност со забелешките  содржани во мислењето на Управата.

(5) Доколку во мислењето од став (3) на овој член, Управата утврди дека елаборатот е изработен во согласност со овој закон, елаборатот претставува стручна основа за подготовка на предлог на акт за прогласување на културно наследство. Предлогот на актот за прогласување на културно наследство го изработува  субјектот кој го изработил елаборатот за валоризација односно ревалоризација.

(6) Содржината, формата, начинот и постапката за изработка на елаборатите за валоризација односно ревалоризација на културното наследство ги пропишува министерот.

Акти за прогласување на културно наследство

Член 54

(1) Одлука за прогласување на културно наследство од исклучително и од големо значење донесува Владата на Република Северна Македонија, по предлог на Управата, а по претходно мислење на Националниот совет за заштита на културното наследство.

(2) Одлуката за прогласување културно наследство од став (1) на овој член се објавува во Службен весник на Република Северна Македонија.

(3) Решение за прогласување на значајно културно наследство донесува Управата.

(4) Против решението од став (3) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето на решението. 

(5) Кога предмет на донесување на актот за заштита е споменичка целина, нацртот на актот за прогласување се доставува на мислење до органот на државната управа надлежен за работите на уредувањето на просторот и органот на државната управа надлежен за работите на заштита на животната средина, природата и просторното планирање и до единицата на локалната самоуправа на чие подрачје се наоѓа таквото добро.

(6) Во постапката за донесување на акт за заштита на споменичка целина, Управата организира јавна расправа.


(7) Кога предмет на прогласување е поединечна градба или движно културно наследство во приватна сопственост, Управата предлогот за прогласување го доставува на мислење  до  имателот.

(8) Доколку имателот не достави мислење во рок од 15 дена од денот на доставувањето на барањето за мислење од став (7) на овој член, се смета дека е дадено позитивно мислење.

(9) По предлогот за прогласување на нематеријалното културно наследство се организира јавна расправа на која членовите на заедниците или групите на носители на нематеријално то културно наследство доставуваат предлози и мислења по предлогот за прогласување.
Катастарска евиденција
Член 55

(1) Управата и надлежните јавни установи за заштита на недвижното културно наследство по службена должност од геодетско-катастарскиот информационен систем на Агенцијата за катастар на недвижности по електронски пат прибавуваат податоци за недвижностите кои се предмет на постапките што ги водат во согласност со овој закон.

(2) Управата, актите за заштита односно за промена или за престанок на заштита на недвижно културно наследство, заедно со пријавата за запишување односно за промена во катастарот на недвижности, по службена должност, по електронски пат ги доставува до Агенцијата за катастар на недвижности заради нивно прибележување, во рок од 30 дена од нивната правосилност.

(3) Границите на предметните заштитени недвижни добра и нивните контактни зони, Агенцијата за катастар на недвижности ги нанесува на геодетска подлога, во рок од 30 дена  сметано од нивното доставување.

(4) Управата на својата веб-страница ги објавува податоците за заштитените недвижни добра, границите на заштитените недвижни добра и нивните контактни зони. Податоците во електронска форма компатибилна со формата на катастарските планови, ги доставува до Агенцијата за катастар на недвижности заради нивно нанесување на катастарските планови.

Режим на заштита
Член  56

(1) Со актот за заштита на недвижното и движното културно наследство се утврдува режим за заштита кој се определува според видот и категоријата, односно заштитниот статус на доброто, и тоа како:

1. режим на заштита од прв степен;

2. режим на заштита од втор степен;

3. режим на заштита од трет степен.


(2) Режимот на заштита од прв степен се применува на:


1. културно наследство од исклучително значење и 

2. културно наследство од големо значење.

(3) Режимот на заштита од втор степен се применува на:


1. значајно културно наследство;


2. добро под привремена заштита.


(4) Режимот на заштита од трет степен се применува на контактните зони на недвижното наследство.

(5) Режимот на заштита ги содржи следните податоци:


1. мерки за чување и одржување, следење и мониторинг, управување и користење, конзервација, реставрација, презентација, популаризација и интегрирана заштита;

2. дозволени и рестриктивни мерки кои може да се изведуваат на доброто;

3. мерки за заштита на доброто од природни и други непогоди и во случај на вооружен судир;

4. ограничувањата од статусот на заштита;

5. условите за истражување и документирање;

6. начинот и условите за достапност на културното наследство до јавноста;

7. други ограничувања, забрани и мерки.


(6) По исклучок од став (1) на овој член, со актот за заштита на нематеријалното културно наследство не се утврдува режим на заштита, туку се утврдуваат мерки за негување и пренесување на нематеријалното културно наследство.
Заедничка заштита на споменици и природа
Член 57

(1) Предел кој освен културни вредности, поседува и вредности на природно наследство, во согласност со прописите за заштита на природата, може истовремено да биде ставен под заштита и како природно наследство во согласност со прописите за заштита на природата и како културно наследство согласно овој закон. Предлог за ставање под заштита до Владата на Република Северна Македонија доставуваат Министерството за култура и туризам и/или Министерството за животна средина и просторно планирање.

(2) Одлука за прогласување на предел за заштитено подрачје донесува Владата на Република Северна Македонија на предлог на Министерството за култура и туризам и на Министерството за животна средина и просторно планирање.


(3) Постапката на прогласување од став (1) на овој член се спроведува со mutatis mutandis примена на одредбите за прогласување на природното наследство во согласност со Законот за заштита на природата и со примена на одредбите од овој закон.

(4) Елаборатот за валоризација го изработува комисија формирана од Владата на Република Северна Македонија, која е составена од претседател и седум члена и тоа:

1. еден член од Канцеларијата на претседателот на Владата на Република Северна Македонија кој е претседател;

2. тројца членови по предлог на министерот за култура и туризам од редот на научни работници со научна титула доктор на науки од заштитата на културното наследство или од редот на стручни работници со изборно стручно звање конзерватор советник;

3. тројца членови по предлог на министерот за животна средина и просторно планирање од редот на научни работници со научна титула доктор на науки од заштитата на природата или од редот на стручни работници од областа на заштитата на природата.


(5) Критериумите, условите и начинот на вршење на валоризација и на содржината на елаборатите, по претходно мислење на Министерството за животна средина и просторно планирање, ги пропишува министерот, . 

Прогласување културно наследство во опасност
Член 58

(1) За културно наследство во опасност може да биде прогласено секое заштитено добро доколку му се заканува најмалку една закана, односно опасност од член 13 од овој закон.

(2) Решение за прогласување на културно наследство во опасност донесува Управата на предлог на надлежната јавна установа за заштита, односно Архивот, односно овластеното правно лице за вршење работи на заштита на фонотечните добра и на односниот вид нематеријално културно наследство, најдоцна во рок од 15 дена од добивањето на предлогот.

(3) Решение од став (2) на овој член за архивскиот материјал донесува Архивот.


(4) Со решението за прогласување на културно наследство во опасност се определуваат, особено: итни мерки за заштита, посебни ограничувања, рокот во кој треба да се преземат мерките за заштита и финансиски средства за реализација на итните мерки.


(5) Министерството утврдува престанок на важноста на решението за прогласување на културно наследство во опасност на предлог на субјектот од став (2) на овој член, во кој е документирано дека заканата, односно опасноста од член 13 од овој закон, поради која доброто е прогласено за културно наследство во опасност, е отстранета.

(6) За културни добра во опасност за кои се неопходни итни мерки на заштита не е задолжителна изработка на проектна документација.
Акт за прогласување на национално богатство
Член 59

(1) Решение за утврдување национално богатство се донесува во случаите од член 14 став (1) од овој закон, за антиквитети и други предмети на колекции, чија заштита не е востановена на друг начин утврден со овој закон, кога тие се:

- предмет на барање за извоз или изнесување во странство;


- незаконски однесени од територијата на Република Северна Македонија и се предмет на реституција, односно враќање.


(2) Решение од став (1) на овој член донесува Управата, по службена должност или по барање на надлежната јавна установа за заштита, односно овластениот субјект за заштита на фонотечните добра, во рок од осум дена од приемот на барањето.


(3) Решението од став (1) на овој член има дејство на акт за прогласување на значајно културно наследство.

(4) Против решението од став (2) на овој член, може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

(5) Жалбата против решението за утврдување на национално богатство не го одлага извршувањето на решението.

Акт за промена или престанок на заштитата на културното наследство
Член 60

(1) Акт за престанок на заштитата може да се донесе за:

1. движно културно наследство за кое е одобрен извоз;

2. недвижно и движно културно наследство кое е неповратно уништено или ги изгубило својствата и значењето поради кои било ставено под заштита, а со техничките мерки на конзервација, реставрација, реконструкција и анастилоза не може да биде обновено, или ако статусот на културно добро е стекнат врз основа на неточни податоци;

3. нематеријално културно наследство за кое носителот/носителите престанале да го практикуваат и негуваат во автентичен контекст и доколку со други мерки и механизми не може да се обезбеди негова ревитализација и негово натамошно пренесување.

(2) Актот за промена или престанок на статусот на културно наследство, на образложен предлог од надлежната јавна установа за заштита, односно од овластениот субјект за заштита на нематеријално културно наследство, односно од овластениот субјект за заштита на фонотечните добра, го донесува Управата.

(3) Врз основа на решението за престанок на статусот на заштита, културното наследство се брише од Националниот регистар.

(4) Решението од став (2) од овој член кое се донесува за недвижно културно наследство, во рок од 30 дена Управата го  доставува до Агенцијата за катастар на недвижности, заради негово прибележување.

Номинација
Член  61

(1) Недвижно и движно културно наследство од исклучително и од големо значење може да биде предложено за стекнување меѓународно признат статус или за упис во меѓународен регистар во согласност со ратификуваните меѓународни договори.

(2)  Нематеријално културно наследство, без разлика на која категорија и припаѓа, а за кое е донесен акт за заштита, може да биде предложено  за стекнување меѓународно признат статус или за упис во меѓународен регистар во согласност со ратификуваните меѓународни договори.

(3) Одлука за номинација во смисла на став (1) на овој член донесува Владата на Република Северна Македонија, по предлог на Министерството, а по претходно мислење на Националниот совет за културно наследство.

VII. РЕЖИМ НА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО

Оддел 1

Превентивни мерки

Информативен систем
Член 62

(1) Заради  достапност на информации за состојбата со културното наследство и за активностите на неговата заштита, Управата води Информативен систем за културното наследство на Република Северна Македонија (во натамошниот текст: Информативниот систем), со кој се обезбедува особено:

1. воспоставување база на релевантни податоци;

2. централно информатичко поврзување на јавните установи за заштита, Архивот и правните лица овластени за вршење работи на заштита на односниот вид културно наследство;

3. информатичко поврзување на надлежните органи на државна управа и локална самоуправа, како и со соодветните органи на други држави и меѓународни организации;

4. јавно достапни, сеопфатни и точни информации за културното наследство и неговата заштита;

5. преглед на културното наследство во просторен контекст.


(2) Надлежните јавни установи за заштита се должни континуирано да внесуваат податоци во  Информативниот систем, и да ги ажурираат.

(3) Содржината и начинот на водење на Информативниот систем за културното наследство ги пропишува министерот .

Означување
Член 63

(1) Недвижното културно наследство задолжително се означува со знак за заштита.

(2) Означувањето во смисла на став (1) на овој член го врши Управата,  во рок од 90 дена од денот на донесувањето на актот за заштита.

(3) Недвижно културно наследство и специјален транспорт на движно културно наследство, со одобрение на Управата, може да се означи и со знак определен со меѓународен договор (во натамошниот текст: меѓународен знак).

(4) Содржината на знакот за заштита и начинот на означување, употребата на меѓународен знак и поставувањето на други ознаки ги пропишува министерот .
Оддел 2

Истражувачки работи

Видови истражувања
Член 64

(1) Истражување на културните добра се врши заради:

1. откривање, идентификување, документирање, проучување и утврдување на особености, својства, значење и состојба на зачуваност/загрозеност;

2. утврдување и извршување на мерките за заштита;

3. ширење и продлабочување на стручните и научните знаења;

4. интегрирање на културното наследство во процесот на просторно и урбанистичко планирање.


(2) Истражувањата на културните добра се вршат како:

1. археолошки истражувања;

2. конзерваторски истражувања;

3. научни истражувања кои се во функција на продлабочување на научните сознанија за културното наследство и кои придонесуваат во утврдувањето и спроведувањето на мерките на заштита.

(3) Условите и начинот на вршење на истражувањата од став (2) точки 1. и 2. на овој член, како и обрасците, видот, содржината и начинот на водење на документацијата за истражувањата ги пропишува министерот.
Оддел 3

Археолошки истражувања

Видови археолошки истражувања
Член 65
(1) Археолошките истражувања, според видот на теренската работа, според причините, целите, условите, ограничувањата и другите особености на истражувањето, се вршат како:
1. рекогносцирање и истражување со примена на недеструктивни методи;
2. заштитно археолошко ископување;
3. ревизионо археолошко ископување;
4. сондажно или контролно археолошко ископување;
5. систематско археолошко ископување.
(2) Рекогносцирање и истражувања и со примена на недеструктивни методи е археолошко истражување кое се планира и се врши на определен простор што претставува географска, административна или друга целина (регион, област, подрачје на општина, зона, месност и слично), со цел откривање нови археолошки наоѓалишта, односно потврдување на сознанијата за постоење или непостоење на такви наоѓалишта на определен простор.
(3) Заштитно  археолошко ископување е ископување кое се планира и се врши на евидентирани или случајно откриени археолошки наоѓалишта загрозени од инфраструктурни и друг вид градежни зафати, обработка на земјиште, ископ на минерални суровини,  кое е загрозено од природни непогоди или на простор што треба да добие друга намена или целосно да го измени својот изглед.
(4) Ревизионо археолошко ископување е ископување кое се планира и се врши на археолошки наоѓалишта, што веќе биле предмет на обемни археолошки истражувања, заради проверка, доточнување и усогласување на постојните податоци за наоѓалиштето.

(5) Сондажно или контролно археолошко ископување е ископување кое се планира и се врши на лимитиран простор со цел: откривање на карактерот и белезите на археолошкото наоѓалиште, добивање податоци за стратиграфијата и хронологијата на наоѓалиштето, определување на границите на археолошкото наоѓалиште и неговите контактни зони и при изведување конзерваторски зафати, со цел проверка на темелни партии и други подземни структури. 

(6) Систематско археолошко ископување е ископување кое се планира и се врши на претходно рекогносцирано или сондажно истражено археолошко наоѓалиште, со крајна цел да се добијат податоци за реконструкција на појавите и активностите од минатото, како и за конзервација и презентација на археолошкото наоѓалиште или негов дел.
(7) Археолошките истражувања од став (1) на овој член се вршат и како подводни археолошки истражувања.
Дозвола за археолошки истражувања
Член 66

(1) Рекогносцирање и истражување со примена на недеструктивни методи, заштитно археолошко ископување се врши врз основа на дозвола издадена од Управата, која се издава со важност од една година. Сондажно или контролно ископувања се врши врз основа на дозвола издадена од Управата, која се издава со важност до најмногу две години.

(2) Систематско археолошко ископување и ревизионо археолошко ископување се врши врз основа на дозвола издадена од Управата, по претходно мислење од Одборот за археологија, која се издава со важност од најмногу пет години, а за ревизиони ископувања со важност од една година. По истекот на петте години се доставува ново барање и се издава нова дозвола.

(3) Примерок од издадената дозвола од ставовите (1) и (2) на овој член, Управата, во рок од седум дена од денот на нејзиното издавање доставува до надлежната јавна установа за заштита на недвижното културното наследство на чие подрачје ќе се врши археолошкото истражување.

(4) Со дозволата од ставовите (1) и (2) од овој член се утврдува: носителот на дозволата, стручниот раководител за археолошки истражувања, стручните лица кои учествуваат во истражувањата, подрачјето на кое се вршат археолошките истражувања, правецот, видот и обемот на работите, основните методи на истражување, рокот во кој работите треба да се извршат и условите под кои можат да се извршуваат археолошките истражувања, мерките на заштита на наоѓалиштето и наодите, местото на чување на археолошкиот материјал.

(5) Управата со решение ќе го одбие барањето за издавање на дозволата од ставовите (1) и (2) на овој член, ако не се исполнети условите од член 67 од овој закон.

(6) Дозволата од ставовите (1) и (2)  на овој член се издава само на еден носител.

(7) Дозволата од ставовите (1) и (2) на овој член се издава во рок од 15 дена од денот на поднесувањето на барање за добивање дозвола за археолошки истражувања.

(8) Барањето од став (7) на овој член, се поднесува писмено до Управата или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги.

(9) Дозволата од ставовите (1) и (2) на овој член, може да се издаде и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, согласно прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.

(10) На дозволата од ставовите (1) и (2) на овој член, може да се изјави жалба, во рок од 15 дена од денот на приемот на дозволата до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

(11) Формата и содржината на дозволата на ставовите (1) и (2) на овој член и на образецот на барањето од став (7) на овој член ги пропишува министерот.

Услови за издавање дозвола за археолошки истражувања
Член 67

(1) Дозвола за археолошки истражувања од член 66 ставови (1) и (2) од овој закон може да се издаде само ако подносителот на барањето има доставено:

1. доказ дека може да биде носител на дозвола во согласност овој закон, со исклучок на јавните установи за заштита на културното наследство;

2. програма за археолошките истражувања;

3. листа на стручните лица кои учествуваат во истражувањата;


4. доказ за обезбедени финансиски средства за вршење на истражувањата;


5. договор со надлежната јавна установа за заштита на чие подрачје се вршат археолошките истражувања, со кој се регулира учеството на надлежната јавна установа за заштита на недвижно културно наследство при преземање на мерки на превентивна конзервација, за недвижните наоди.


(2) Точката 5 од ставот (1) на овој член не се применува за сондажно или контролно археолошко ископување.

(3) Ако археолошките истражувања ги врши субјект кој нема статус на јавна музејска установа, кон барањето се доставува и договор со територијално најблиската јавната музејска установа на чие подрачје ќе се вршат истражувањата или со друга установа која е должна да ги чува предметите се до донесување на решението од член 75 од овој закон.

(4) Ако археолошките истражувања вклучуваат ископувања или други методи на истражување со кои се ограничува редовното користење на земјиштето или недвижноста што треба да се истражува, подносителот на барањето е должен да достави документ за уредување на меѓусебните односи со сопственикот, односно изјава од сопственикот за непречено вршење на работите.

(5) Ако археолошките истражувања вклучуваат употреба на специфични технички средства за кои е потребно посебно одобрение според овој или друг закон, кон барањето се доставува и доказ за нивна овластена употреба.

(6) Исто лице не може истовремено да биде стручен раководител на две или повеќе археолошки истражувања кои теренски се реализираат во ист временски период, освен во случај ако истражувањата се одвиваат на ист археолошки комплекс или во рамките на ист проект.

(7) Ако стручниот раководител не е вработен во институцијата која е носител на дозволата, се доставува и договор за регулирање на правата и обврските.

(8) Доколку вршењето на заштитното археолошко ископување е од поголем обем, територијално надлежната јавна установа за заштита, како носител на дозволата за вршење на заштитно археолошкото ископување, може да склучи договор со други јавни установи за заштита и/или научни установи од областа на  археологијата за нивно учество во вршење на заштитно археолошкото ископување.

Носител на дозвола за археолошки истражувања
Член 68

(1) Носител на дозволата за археолошки истражувања може да биде:

1. јавна установа за заштита на културното наследство;


2. научна установа регистрирана за вршење работи од областа на археологијата;


3. друго правно лице кое во постојан работен однос или во редовно членство има најмалку едно стручно лице кое ги исполнува условите за стручен раководител за археолошки истражувања.

(2) По исклучок од став (1) на овој член, носител на дозволата за археолошки истражувања може да биде правно лице од став (1) на овој член од која било земја членка на Европската Унија или земјите од Европскиот економски простор, кое ги исполнува условите за стручна оспособеност за изведување на соодветниот вид на археолошки истражувања и ги исполнува другите услови за добивање на дозволата.

(3) Носителот на дозволата треба да ги исполнува условите од член 67 став (1) од овој закон.

(4) Со археолошки истражувања може да раководи само лице со статус на стручен раководител за археолошки истражувања.

(5) Стручен раководител за систематски и ревизиони археолошки ископувања може да биде лице кое има степен на образование доктор на науки или изборно наставно/научно звање од областа на архологогијата или изборно стручно звање виш кустос односно кустос советник.

(6) Стручен раководител за заштитни археолошки ископувања може да биде лице кое има степен на образование доктор на науки или изборно наставно/научно звање од областа на археологијата или изборно стручно звање конзерватор советник или виш конзерватор. лице кое има најмалку степен на образование магистер од областа на археологијата или изборно стручно звање конзерватор советник или виш конзерватор.

(7) Стручен раководител за рекогносцирање и  истражување со примена на недеструктивни методи и за сонадажно или контролно археолошко ископувања може да биде лице кое има најмалку степен на образование магистер од областа на археологијата или со најмалку стекнато изборно стручно звање виш кустос односно виш конзерватор.

(8) Покрај условите од ставовите (5), (6) и (7) на овој член, стручниот раководител мора да има најмалку 18 месеци евидентирано искуство стекнато во учество на теренски истражувања, по дипломирањето.

(9) Носителот на дозволата, по предлог на стручниот раководител, на археолозите и на другите стручни лица кои учествуваат во археолошките истражувања им издава потврда за учеството во археолошките истражувања.

(10) Управата при издавање на дозволата за археолошки истражувања, утврдува дали лицето кое се пријавило за стручен раководител ги исполнува условите утврдени во ставовите (4), (5), (6),  (7) и (8) на овој член.


(11) Формата, содржината и начинот на издавање на потврдата од став (8) на овој член ги пропишува министерот.

(12) Стручниот раководител го составува стручниот тим согласно потребите и методолгијата на работа.

Странски истражувачи
Член 69

(1) Меѓународни организации од областа на заштитата и  странски научни установи од трети земји можат да учествуваат во археолошки истражувања само ако работите ги изведуваат во соработка со надлежна јавна установа за заштита или научна установа и под услови утврдени со договор склучен меѓу нив.

(2) По исклучок од став (1) на овој член, на странска научна установа од областа на археологијата основана во трети земји или на меѓународна организација од областа на заштитата основана во трета земја може да ѝ се издаде дозвола за археолошки истражувања што се извршуваат како самостојна археолошка мисија, при што задолжително се назначува домашен стручен кораководител.

(3) Во случаите од став (2) на овој член, меѓусебните односи во врска со работата на странската, односно меѓународната археолошка мисија основана во трета земја се уредуваат со посебен договор меѓу Министерството и странското правно лице. Министерството определува национален координатор за странската, односно меѓународната археолошка мисија.

(4) Сите пронајдоци откриени за време на странската археолошка мисија, како и целосната документација се во сопственост на Републиката.

(5) Договорите од ставовите (1) и (3) точка 1 на овој член не можат да бидат во спротивност со одредбите на овој закон.

Обврски на носителот на дозволата и стручниот раководител
Член 70

(1) Стручниот раководител за археолошки истражувања е должен во текот на изведувањето на работите:

1. да ги изведува археолошките истражувања во согласност со издадената дозвола, со примена на соодветна методологија и во согласност со етичките норми и стандарди од областа на заштитата;

2. да води уредна документација и евиденција за текот на археолошките истражувања за откриените археолошки наоди и за мерките на заштита што ги презема;

3. да внимава да не се нанесе штета или се предизвика непосредна опасност за оштетување или уништување на ископините и археолошките наоди;

4. во рок од три години да ги објави резултатите од теренскиот дел од археолошките истражувања;

5. привремено да ги депонира движните наоди во надлежната јавна музејска установа утврдена во договорот, заедно со документацијата за нивната идентификација;

6. во случај на вршење рекогносцирање и истражување со неструктивни методи, стручниот раководител до надлежна јавна установа за заштита на недвижно културно наследство е должен да достави листа на новооткриени археолошки локалитети, со што откриените локалитети ќе бидат внесени во евиденцијата од член 50 од овој закон.

(2) Носителот на дозволата е должен:


1. да обезбеди заштита, чување и одржување на наоѓалиштето и да обезбеди привремено складирање (безбедност и заштита) на наодите за време на археолошкото истражување додека да се обезбеди нивно трајно сместување;

2. најдоцна три месеци од завршувањето на секоја теренска сезонска сесија да достави извештај до Управата;

3. пред напуштање на археолошкото наоѓалиште да ги преземе неопходните мерки за физичко обезбедување на наоѓалиштето, вклучувајќи оставање во уредна состојба на локалитетот/наоѓалиштето;


4. да ја врати претходната состојба на теренот, колку што е тоа можно, ако наоѓалиштето според резултатите од истражувањето нема да биде предмет на натамошна конзервација, односно презентација;

5. во рок од три години од завршувањето на истражувањата да поднесе до Управата финален извештај и финална техничка и фотодокументација од извршените археолошки истражувања, придружено со теренска инвентарна листа на откриениот движен археолошки материјал во согласноат со издадената дозвола;

6. да преземе превентивна конзервација на откриените недвижни и движни наоди.

(3) Доколку стручниот раководител во рок од три години не ги објави резултатите од теренскиот дел од археолошките истражувања, нема право во следните три години да биде стручен раководител на арехеолошки истражувања.
Привремено запирање на истражувањата и одземање на дозволата
Член 71

(1) Ако носителот на дозволата или стручниот раководител ги изведува археолошките истражувања спротивно на издадената дозвола, односно спротивно на одредбите од овој закон, ако на локалитетот со истражувањата му е нанесена штета, или ако не се применува соодветна стручна методологија, инспекторот за културното наследство може со решение привремено да ги запре работите и да определи рок за исполнување на условите за нивно продолжување.

(2) Ако во рокот од став (1) на овој член, носителот на дозволата или стручниот раководител не ги исполни условите за продолжување на археолошките истражувања, како и во случај на непосредна опасност по ископините, инспекторот за културно наследство со решение ќе ја одземе издадената дозвола.

(3) Во случај на одземање на дозволата, носителот на дозволата е должен на свој трошок и без одлагање да спроведе мерки на превентивно-техничка и техничка заштита на наоѓалиштето и на движните наоди согласно одредбите од овој закон.

(4) Против решението од ставовите (1) и (2) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението, до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

(5) Жалбата против решението од ставовите (1) и (2) на овој член не го одлага извршувањето на решението.

(6) Во случај на одземање на дозволата од став (3) на овој член, стручниот раководител не може да раководи со археолошки истражувања во следните три години.
Поседување опрема за детекција
Член 72

(1) Метал-детектор, георадар, геоскенер, магнетометар и други технички средства погодни за детекција на археолошки структури под земја, односно предмети од археолошко значење може да се набави само со одобрение од Управата.

(2) Опремата за детекција од став (1) на овој член не смее да се употребува за вршење ниту за помагање или поттикнување нелегални ископувања, откривања или отстранувања на елементи од археолошкото наследство.

(3) Одобрението од став (1) на овој член се издава по барање на купувачот на опремата во рок од 30 дена од денот на поднесувањето на барањето.

(4) Трговците со опремата за детекција од став (1) на овој член се должни да ги информираат купувачите дека таквата опрема не може да се поседува без одобрение од Управата.

(5) Барањето од став (3) на овој член, се поднесува писмено до Управата или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги.

(6) Одобрението од став (3) на овој член, може да се издаде и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.

(7) Опремата за детекција од став (1) на овој член не може да се увезе без одобрение на Управата.

(8) Барањето од став (3) на овој член, се поднесува писмено до Управата или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги.


(9) Одобрението од став (3) на овој член, може да се издаде и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.

(10) Против одобренијата од ставовите (1) и (9) на овој член, може да се изјави жалба, во рок од 15 дена од денот на приемот на одобрението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

(11) Формата и содржината одобренијата од ставовите (1) и (9) на овој член и формата и содржината на образецот на барањата од ставовите (3) и (8) на овој член ги пропишува министерот.

(12) Управата води евиденција на имателите на опремата за детекција од став (1) на овој член. 
Употреба опрема за детекција

Член 73
(1) Метал-детектор, георадар, геоскенер, магнетометар и други технички средства погодни за детекција на археолошки наоѓалишта, односно предмети од археолошко значење, можат да се употребуваат само при археолошки истражувања и само ако сопственикот или корисникот на таква опрема има добиено од Управата одобрение за употреба.
(2) Опремата за детекција од став (1) на овој член може да се употребува само при археолошки истражувања за кои Управата има издадено дозвола за археолошки истражувања во согласност со овој закон.
(3) Одобрението од став (1) на овој член се издава по барање на сопственикот или на корисникот на опремата во рок од 30 дена од денот на поднесувањето на барањето.

(4) Барањето од став (3) на овој член, се поднесува писмено до Управата или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги.     

(5) Одобрението од став (1) на овој член, може да се издаде и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.

(6) Против одобрението од став (1) на овој член, може да се изјави жалба, во рок од 15 дена од денот на приемот на одобрението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

(7) Формата и содржината одобрението од став (1) на овој член и формата и содржината на образецот на барањето од став (3) на овој член ги пропишува министерот.
(8) За издадените одобренија од став (1) на овој член Управата води посебна евиденција.
(9) По исклучок од став (1) на овој член, доколку опремата од став (1) на овој член се користи во други цели и за други намени, имателите се должни за секое користење на опремата да ја известат Управата односно територијално надлежната установа за заштита на недвижното културно наследство.
Право на научна сопственост

Член 74
(1) Носителот на дозволата за археолошки истражувања, стручниот раководител и лицата кои ги вршеле истражувањата имаат право на предимство за научна обработка на наодите и објавување на резултатите од истражувањата (во натамошниот текст: право на научна сопственост), во траење од три години по завршувањето на истражувањата, во согласност со рокот на важење на добиената дозвола.
(2) До објавувањето на резултатите од археолошките истражувања, но не подолго од три години:

1. лицата кои ги вршеле истражувањата имаат право на непречен пристап до движните наоди што ги откриле и документацијата за нив;
2. надлежната јавна установа за заштита на која ѝ се доверени наодите во смисла на членот 70 став (1) точка 5. од овој закон не смее да ја отстапува на друго лице целината на предметите и документацијата за нив за поцелосни проучувања, ниту да дозволи фотографирање и репродуцирање со цел за објавување, без согласност од раководителот на истражувањата;

3. документацијата од археолошките истражувања не смее да се отстапува на друго лице за поцелосни проучувања и објавување, без согласност од стручниот раководител. 
Носител на правото на користење на движните археолошки наоди
Член 75
 (1) Ако носител на дозволата за археолошки истражувања е јавна музејска установа, правото на користење на движните археолошки наоди ѝ припаѓа на таа установа. 

(2) Ако носител на дозволата е научна установа или друго правно лице од член 68 став (1) точка 3 од овој закон или во случај на заштитни археолошки истражувања, правото на користење на движните археолошки наоди и припаѓа на територијално најблиската јавна музејска установа.
(3) Управата, може по предлог на Одборот за археологија со решение да определи правото на користење на движните археолошки наоди да му припадне на друг јавен музеј, доколку музејот од ставовите (1) и (2) нема услови за нивно чување, истражување, средување, стручно и научно обработување, заштита и презентација.
(4) Решението од ставот (3) на овој член, го донесува Управата по претходно прибавено мислење од Одборот за археологија, во рок од шест месеци сметано од денот на завршување археолошките истражувања.
(5) Против решението од ставот (3) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија  за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето.
Случајни откритија
Член 76

(1) Ако во текот на изведувањето градежни, инфраструктурни, земјоделски, мелиоративни, стопански или други работи на површината на земјата, под површината на земјата или во вода, се дојде до археолошко наоѓалиште, односно предмети од археолошко значење (случајни откритија) пронаоѓачот, односно изведувачот на работите е должен:

1. веднаш да ги запре работите и да го обезбеди наоѓалиштето од евентуално оштетување и уништување, како и од неовластен пристап;


2. веднаш да ја извести надлежната јавна установа за заштита и/или Управата или Министерството за внатрешни работи;


3. да ги зачува откриените предмети на местото и во состојбата во која се најдени.


(2) Ако постои опасност движните откритија да бидат изгубени, пронаоѓачот, односно изведувачот е должен да ги предаде откриените предмети при нивното пријавување на субјектите од став (1) точка 2 на овој член и да ги даде сите релевантни податоци во врска со местото и положбата на предметите во времето на откривањето.

(3) Надлежната јавна установа за заштита е должна веднаш или најдоцна во рок од три дена од денот на добивањето на известувањето став (2) на овој член, да:


1. изврши комисиски увид и да утврди дали се работи за случајно откритие и за добро под заштита во согласност со овој закон;

2. ја преземе грижата за зачувување на наоѓалиштето и наодите во состојбата во која се откриени;

3. ги предаде откриените предмети на привремено чување на територијално најблиската музејска установа, заедно со документацијата за нивната идентификација;

4. ја извести Управата за констатираната состојба и да предложи мерки што се во нејзина надлежност.


(4) Управата по извршениот увид, во зависност од видот и природата на случајното откритие и работите кои се изведуваат на археолошкиот локалитет може да донесе решение со кое:


1. работите привремено ќе се запрат заради спроведување на заштитни археолошки ископувања од страна на територијалната надлежна јавна установа за заштита;

2. ќе се дозволи продолжување на работите под археолошки надзор на надлежната јавна установа за заштита на недвижно наследство.

(5) Привременото запирање на работите во смисла на став (4) точка 1. на овој член може да трае најмногу 60 дена, односно до завршување на заштитните археолошки ископувања.

(6) Решение од став (4) точка 1 на овој член може да се донесе и во текот на вршењето на археолошкиот надзор, ако е потребно тој да се замени со заштитни археолошки ископувања.

(7) Во рокот од став (5) на овој член, надлежната јавна установа за заштита може да донесе решение за воспоставување на привремена заштита на наоѓалиштето и трајно да ги запре работите на тоа наоѓалиште.

(8) Ако надлежната јавна установа не постапи во смисла на став (7) на овој член, по завршувањето на заштитните археолошки ископувања, наоѓалиштето се третира како слободен простор. Слободниот простор го утврдува стручниот раководител на заштитните ископувања во извештај за спроведени заштитни ископувања.

(9) Против решението од став (4) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија  за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето на решението.

(10) Трошоците во врска со археолошкиот надзор, заштитните археолошки ископувања, како и другите мерки за заштита се на товар на инвеститорот. 
Награда за случајно откритие
Член 77

(1) Лице коешто случајно ќе открие движно добро има право на награда и надоместок на трошоците за откривањето под услови утврдени со закон.

(2) Висината на наградата и надоместокот на трошоците за случајното откритие ги утврдува Министерството врз основа на стручно мислење од надлежната матична музејска установа.


(3) Министерството може да се откаже од откриеното добро, доколку според стручното мислење на надлежната музејска установа таквото добро не ги задоволува критериумите за стекнување на статус на културно наследство.

Оддел 4
Интегрирана заштита

Просторно и урбанистичкото планирање
Член 78

(1) Во системот за просторно и урбанистичко планирање задолжително се вградуваат мерки за заштита на недвижното културно наследство заштитено во согласност со одредбите од овој закон.

(2) Во системот за просторно и урбанистичко планирање, заштитата на културното наследство се обезбедува преку:

1. задолжително опфаќање и почитување на недвижните добра заштитени според одредбите од овој закон;

2. пропишување развојни услови, дозволени и рестриктивни мерки за третманот на културното наследство во системот за просторно и урбанистичко планирање;


3. разработка на режимот на заштита што е од значење за планирањето, организацијата, намената, организацијата, начинот на употреба на просторот и уредувањето и користењето на просторот, според заштитно-конзерваторските основи;

4. процена на директните и индиректните влијанија врз недвижното културно наследство заштитено во согласност со одредбите од овој закон што можат да се очекуваат со реализацијата на просторната, урбанистичко планската и планско-проектната документација;

5. измена на плановите и планско-проектната документација, односно планските решенија што би имале потенцијално несакани ефекти врз недвижното културно наследство заштитено во согласност со одредбите од овој закон;

6. усогласување на јавниот интерес во заштита на недвижното културно наследство заштитено во согласност со одредбите од овој закон и за одржлив урбан, економски и социјален развој во системот на просторно и урбанистичко планирање;

7. соработка меѓу органите и јавните служби надлежни за заштита на недвижното културно наследство и за просторното и урбанистичкото планирање, во сите фази на подготовките, изработката и постапката за донесување или изменување и дополнување на просторна, урбанистичка планска и планско-проектна документација.

Заштитно-конзерваторски основи
Член 79

(1) Со планска и планско-проектна документација за просторно и урбанистичко планирање не можат да се променат заштитно-правниот статус и режимот на заштита, ниту границите на недвижното културно наследство и на неговата контактна зона, утврдени со актот за заштита.

(2) Вградувањето на соодветен режим за заштита на недвижното културно  наследство во урбанистичко-планска и планско-проектна документација се врши врз основа на заштитно-конзерваторски основи за културното наследство. Заштитно- конзерваторските основи се прибавуваат од територијално надлежната установа за заштита на недвижното културно наследство за подрачјето за кое се изработува урбанистичко-планска или планско-проектна документација.

(3) Заштитно-конзерваторска основа во смисла на овој закон е документациска основа за третманот на недвижното културно наследство во просторната и урбанистичко планска и планско-проектна документација која содржи текстуален, графички и документарен приказ за заштитени недвижни добра предвидени за заштита на подрачјето на опфатот на просторната и урбанистичката планска или планско-проектна документација, со податоци за самите добра, непосредната околина, пристапите и поширокото подрачје на влијание, релевантни за планирањето и уредувањето на просторот и содржината на просторната и урбанистичката планска и планско-проектна документација.

(4) Заштитно-конзерваторските основи се изработуваат според видот на просторните и урбанистичките планови, односно планско-проектната документација, со средства од нарачателот на просторниот, односно урбанистичкиот план, односно планско-проектната документација. Висината на средствата потребни за изработка на заштитно-конзерваторските основи се утврдува со тарифник, кој го донесува министерот.

(5) Заштитно-конзерваторските основи ги изработуваат територијално надлежните јавни установи за заштита на недвижното културно наследство. Изработените заштитно-конзерваторски основи територијално надлежните јавни установи за заштита на недвижното културно наследство, во форма на акт, во рок од 15 дена од денот на изработувањето ги доставуваат до Управата, заради евиденција и следење.

(6) Со изработката на заштитно-конзерваторските основи раководи лице со стручно звање виш конзерватор или конзерватор-советник. Доколку во надлежната јавна установа за заштита на недвижното културно наследство нема лице со стручно звање виш конзерватор или конзерватор-советник или од други објективни причини изработката на заштитно-конзерваторските основи може да се довери на друга јавна установа за заштита на недвижно културно наследство, со претходна согласност на управниот одбор на установата. Надлежната јавна установа за заштита ја задржува одговорноста за стручната исправност на изработените заштитно-конзерваторски основи.
(7) За изработка на нацртот на просторен и урбанистички план, односно за планско-проектна документација, можат да се користат само заштитно-конзерваторски основи изработени од територијално надлежни установи за заштита на недвижно културно наследство, односно од јавна установа за заштита на која и е доверена изработката во согласност со став (6) на овој член.

(8) При изработката на нацртот, односно предлогот на просторен и урбанистички план, односно планско-проектна документација, изработувачот на планот е должен да ги вгради заштитно-конзерваторските основи.
  (9) Заштитно-конзерваторските основи се вградуваат во просторните и урбанистичките планови, односно планско-проектната документација од став (1) на овој член во рок од пет години сметано од денот на нивното изработување, а се применуваат сѐ до донесување нови просторни и урбанистичките планови, односно планско-проектната документација. Заштитно-конзерваторските основи имаат правно дејство од моментот на нивно вградување на планот.
(10) Доколку не бидат вградени во рокот од став (9) на овој член, во постапка пропишана со овој закон се изработуваат нови заштитно-конзерваторски основи.

(11) Согласност на предлогот, односно нацртот на просторен и урбанистички план, издава Управата, доколку во предлогот на планот, односно во планско-проектната документација се вградени заштитно-конзерваторските основи издадени од територијално надлежната установа за заштита на недвижното културно наследство. Управата ја издава согласноста во рок од 15 дена од денот на доставување на барањето.

(12) Ако нацртот, односно предлогот на планот, односно планско-проектната документација содржи плански решенија со кои се отстапува од заштитно-конзерваторските основи, Управата писмено ќе го извести доносителот на планот, односно на планско-проектната документација за потребата од нивно усогласување. Доносителот на планот, односно на  планско-проектната документација е должен да постапи по укажувањето на Управата пред донесување на планот, односно на планско-проектната документација.

(13) Содржината и методологијата за изработка на заштитно-конзерваторските основи, по претходно мислење од министерствата надлежни за работите на просторното планирање и уредувањето на просторот, ги пропишува министерот, .


(14) Единиците на локалната самоуправа се должни да ја известат Управата и надлежните установи дека планот, односно планско-проектната документација е донесен/а.

Заштитно-конзерваторски услови

Член 80
(1) Кога не е донесена просторна и урбанистичко-планска документација, или кога во донесената просторна и урбанистичка планска, односно планско-проектна документација нема вградено заштитно-конзерваторски основи, територијално надлежните установи за заштита на недвижно културно наследство издаваат заштитно-конзерваторски услови, во рок од 30 дена од денот на доставување на барањето.
(2) Во прилог на барањето, барателот ги доставува следните документи:
1. имотен лист не постар од шест месеци;
2. копија од катастарски план не постар од шест месеци;

3. извод од урбанистички план не постар од шест месеци;

4. фотографии не постари од шест месеци.
(3) Со заштитно-конзерваторските услови од став (1) на овој член се определуваат дејствијата на посегање во интегритетот на недвижното културно наследство кои смеат, односно не смееат да се преземат, а со нив може да се определи и:

1. изведување заштитни археолошки ископувања или изведба на земјени или градежни работи под археолошки надзор;
2. извршување конзерваторски истражувања;
3. изготвување посебни студии;

4. преземање други мерки на заштита.
(4) Заштитно-конзерваторските услови од став (1) на овој член се основа за изработка на идеен или основен проект. Заштитно-конзерваторските услови се издаваат со важност до најмногу три години.
(5) Во случајот од став (1) на овој член, не може да се издаде одобрение според прописите за градење без вградени заштитно-конзерваторски услови. Трошоците за изработка на заштитно-конзерваторски услови се на товар на инвеститорот.
(6) Против решението од став (1) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија  за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето.

(7) Барањето и заштитно-конзерваторските услови се издаваат електронски.
(8) Заштитно-конзерваторски услови не се издаваат при преземање конзерваторско-реставраторски мерки за археолошко недвижно наследство кои не го нарушуваат интегритетот на заштитеното археолошко наследство.

(9) Висината на средствата потребни за изработка на заштитно-конзерваторските услови се утврдува со тарифник кој го донесува министерот.
Оддел 5
Конзерваторски истражувања

Одобрение за вршење конзерваторски истражувања

Член 81

(1) Заради правилно определување и извршување на конзервторско-реставраторските мерки, за недвижните и движните добра заштитени според одредбите од овој закон се вршат конзерваторски истражувања. Конзерваторските истражувања се составен дел од конзерваторскиот проект од член 85 став (1) од овој закон, кој треба да биде изработен во рок од 12 месеци по завршувањето на истражувањата.

(2) Конзерваторски истражувања што вклучуваат деструктивни методи на активности на недвижното и движното културно наследство, со исклучок на архивскиот материјал, се вршат врз основа на претходно одобрение од Управата.


(3) По исклучок, од став (2) на овој член, кога носител на изработка на конзерваторски проект за чии потреби се вршат конзерваторски истражувања е јавна установа за заштита на културното наследство за вршење на конзерваторските истражувања не е потребно одобрение издадено од Управата. Во овој случај, надлежната јавна установа е должна во рок од осум дена пред започнување на вршење на конзерваторските истражувања да ја извести Управата и во прилог на известувањето да ја достави документацијата од став (5) на овој член.

(4) Конзерваторски истражувања вршат надлежните јавни установи за заштита и правните лица со лиценца за изработка на конзерваторски проект од член 101 од овој закон.

(5) Одобрението од став (2) на овој член може да се издаде ако кон барањето од став (7) на овој член се доставени: 

1. програма за конзерваторските истражувања;

2. изјава од сопственикот или договор за уредување на меѓусебните односи за непречено извршување на истражувањата, односно известување до имателот кога подносителот на барањето е надлежна јавна установа за заштита.

(6) Со одобрението од став (2) на овој член се определуваат: носителот, раководителот на истражувањата, подрачјето, односно доброто на кое се однесува истражувањето, видот, обемот, рокот и посебните услови за извршување на конзерваторските истражувања и обврските на носителот на одобрението.


(7) Барање за добивање одобрение за вршење конзерваторски истражувања од став (2) на овој член, се поднесува писмено до Управата или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги.


(8) Одобрението од став (2) на овој член, може да се издаде и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.

(9) Против одобрението од став (1) на овој член, може да се изјави жалба, во рок од 15 дена од денот на приемот на одобрението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.


(10) Формата и содржината одобрението од став (2) на овој член и формата и содржината на образецот на барањето од став (7) на овој член ги пропишува министерот.


(11) По исклучок од став (1) на овој член, конзерваторски истражувања не се вршат:

1. при спроведување мерки на превентивна конзервација од член 88 од овој закон;

2. при изградба и преземање активности на амбиентални и други објекти во состав на споменичка целина заштитена во согласност со закон и во контактна зона на споменичка целина, односно во контактната зона на поединечно заштитено добро;

3. на недвижни добра во рамки на археолошки локалитети, кои не претставуваат недвижност по намена;

4. на движни добра кои претставуваат музејски материјал во согласност со Законот за музеите;

5. на движни добра кои се заштитени како значајно културно наследство.


(12) Конзерваторски истражувања на добрата од став (11) точки 4. и 5. на овој член може да се вршат доколку стручните лица вработени во јавните музејски установи со стручно звање виш кустос или кустос советник и со стручно звање виш конзерватор или конзерватор советник утврдат потреба за вршење на конзерваторски истражувања.

(13) За потребата од вршење конзерваторски истражувања за предмет систематизиран во јавна збирка на јавен музеј, одлучува кустосот во јавниот музеј кој е задолжен да раководи со збирката, во консултација со конзерватор.
(14) Во случај на итна заштита на културно добро или археолошко наоѓалиште, одобрение за конзерваторски истражувања може да се издаде и без доставување на актите  од став (5) точки 1. и 2. на овој член.
(15) Во случај на културно наследство во опасност не се вршат конзерваторски истражувања.
Обврски на носителот на одобрението за вршење на конзервторските истражувања и на јавната установа за заштита
Член 82

(1) Носителот на одобрението за конзерваторски истражувања и јавната установа за заштита, во зависност од нивниот вид, се должни:
· во текот на истражувањата редовно и уредно да водат документација за извршените истражувачки работи;
· да ги преземат потребните мерки на физичко и техничко обезбедување на подрачјето, објектот и наодите во текот и по завршување на истражувањата;
· во рок од 60 дена од истекот на рокот за вршење на истражувањата до Управата да достават конечен извештај со целосна документација за конзерваторските истражувања.

(2) Извештајот и документацијата од став (1) алинеја 3 на овој член се користат при изработка на конзерваторски проекти.


(3) Извештајот од став (1) алинеја 3 на овој член содржи податоци и за лицата кои го вршеле истражувањето.

Правни мерки при конзерваторски истражувања
Член 83

(1) Управата  може со решение да:

1. го забрани секое дејствие со кое се оневозможува или се отежнува извршувањето на одобрените конзерваторски истражувања;

2. го запре извршувањето на конзерваторските истражувања, ако работите се започнати без одобрение;

3. да го запре извршуваањето на конзерваторските истражувања ако тие се  извршуваат спротивно на издаденото одобрение и да определи рок за отстранување на недостатоците;

4. го одземе издаденото одобрение, ако со конзерваторските истражувања се нанесува штета или културното наследство се доведува во опасност и да нареди преземање на соодветни мерки на заштита на културното наследство;

5. наложи на надлежната јавна установа за заштита да го запре извршувањето на конзерваторските истражувања ако со конзерваторските истражувања се нанесува штета или културното наследство се доведува во опасност и да нареди преземање соодветни мерки на заштита на културното наследство.

(2) Трошоците за спроведување на мерките на заштита од став (1) точки 4. и 5. на овој член се на товар на носителот на одобрението односно на јавната установа за заштита.

(3) Против решението од став (1) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

(4) Жалбата против решението од став (1) на овој член не го одлага извршувањето на решението.

(5) Во случајот од став (1) точки 4. и 5. на овој член, стручниот раководител на конзерваторските истражувања не може да раководи со истражувања во рок од три години.
Странски истражувачи
Член 84

(1) Странски правни лица од трети земји можат да учествуваат во реализацијата на конзерваторските истражувања во согласност со договор за соработка склучен со носителот на одобрението, односно со јавната установа за заштита.

(2) Договорот од став (1) на овој член не може да биде во спротивност со одредбите од овој закон.
Конзерваторски проекти
Член 85
(1) За изведување конзерваторско-реставраторски мерки како конзервација, мерки на консoлидација, анастилоза, ревитализација, реставрација, рехабилитација, дислокација, целосна или делумна реконструкција и други мерки на физичка заштита на поединечно заштитено недвижно добро и на заштитено движно добро се изработува конзерваторски проект.
(2) Конзерваторски проекти изработуваат надлежните јавни установи за заштита и правни лица со лиценца за изработка на конзерваторски проекти (во натамошниот текст: носители на конзерваторски проекти). 

(3) Со изработката на конзерваторскиот проект од став (2) на овој член раководи лице со соодветна специјалност кое има статус на стручен работник со изборно стручно звање во конзерваторско-реставраторската дејност или кое има конзерваторска лиценца за изработка на предметниот конзерваторски проект.


(4) По исклучок од ставот (1) на овој член, конзерваторски проекти не се изработуваат:

1. при спроведување мерки на превентивна конзервација од член 88 од овој закон;
2. при изградба на нови објекти и при преземање на активности на амбиентални објекти и објекти во состав на споменичка целина заштитена согласно закон и во контактна зона на споменичка целина, кои немаат статус на поединечно заштитени добра, односно се во контактна зона на поединечно заштитено добро или при поставување урбана опрема во споменичка целина заштитена во согласност со закон;
3. на движни добра кои претставуваат музејски материјал во согласност со Законот за музеите;
4. на движни добра кои се заштитени како значајно културно наследство.

(5) По исклучок од став (4) точки 3. и 4., конзерваторски проекти може да се изработат и за движни добра кои претставуваат музејски материјал во согласност со  Законот за музеите и за движни добра кои се заштитени како значајно културно наследство доколку стручните лица кустос и конзерватор утврдат потреба од изработка на конзерваторски проект.
(6) Во случајот од став (4) точка  2. се изработува идеен и основен проект во согласност со прописите за градење. 

(7) Конзерваторскиот проект за поединечно заштитено недвижно културно наследство  изработен во форма на идеен и основен проект може да ги содржи фазите:
· архитектура;

· градежно-конструктивен проект;

· водовод и канализација;

· електротехнички проект;

· термотехнички проект и други проекти и елаборати во зависност од намената на приложените фази. 

На приложените фази задолжително се врши ревизија.



(8) Конзерваторскиот проект за недвижно културно наследство, при резализација на конзерваторско-реставраторските мерки и неговата употреба, не смее да предизвика опасност за заштитеното добро, да доведе до состојба на нарушување на механичката отпорност, стабилност и сеизмичка заштита, односно до деформации на носивата конструкција, оштетувања или уривање на одредени делови, вградената опрема или на целината.

(9) Врз основа на градежно конструктивниот проект како составен дел од конзерваторскиот проект, потребно е да се обезбеди позитивно мислење за проектираниот и изведениот степен на механичка отпорност, стабилност и сеизмичка заштита на градбата од страна на субјект кој врши научноистражувачка дејност - научен институт специјализиран во областа на заштитата на градби од сеизмички влијанија.


(10) За изработката на проектната документација, ревизијата на проектна документација, надзорот над преземање на конзерваторско-реставраторските мерки, измените во текот на градбата, промената на инвеститорот, отстранувањето на објектот и прекршочните одредби се применуваат одредбите од Законот за градење. 

Стручна контрола на конзерваторски проект
Член 86

(1) На секој конзерваторски проект се врши стручна контрола.

(2) Стручната контрола од став (1) на овој член ја вршат: 

1. надлежната јавна установа ако конзерваторскиот проект е изработен  од правно лице со лиценца за изработка на конзерваторски проекти;

2. надлежната матична установа за заштита, ако конзерваторскиот проект е изработен од друга јавна установа за заштита;

3. стручна комисија формирана со решение на директорот на Управата, ако конзерваторскиот проект е изработен од надлежната матична установа. Комисијата е составена од најмалку три члена со стручно звање виш или советник, односно доктор на науки за предметниот вид на културно наследство. По исклучок, во стручна комисија за недвижно културно наследство може да се именуваат и соодветни стручни лица во зависност од потребите на проектот. За членови на стручната комисија не можат да се именуваат вработени во надлежната матична установа, кои учествувале во изработката на конзерваторскиот проект.

(3) По исклучок од став (2) точки 1. и 2. на овој член, за поединечно заштитено недвижно добро, надлежната јавна установа може да се именува и соодветни стручни лица во зависност од потребите на проектот.

(4) По исклучок од став (2) на овој член, стручната контрола на конзерваторски проект за архивски материјал ја врши Архивот.

(5) За извршената стручна контрола на конзерваторски проект се изработува извештај, кој содржи оцена за проектните решенија и комплетираноста на проектот. За позитивен извештај се смета извештај во кој нема ниту една забелешка.

(6) Носителот на конзерваторскиот проект е должен да постапи според забелешките содржани во извештајот од став (5) на овој член.

(7) Трошоците за стручната контрола на конзерваторскиот проект ги сноси носителот на конзерваторскиот проект.

(8) Формата, содржината и образецот за изработка на стручната контрола и висината на трошоците потребни за изработка на стручната контрола ги пропишува министерот .
Оддел 6
Конзерваторско-реставраторски мерки
Поим

Член 87

Конзерваторско-реставраторски мерки кои се изведуваат на недвижното и движното културното наследство се: превентивна конзервација, конзервација, реставрација, анастилоза, консолидација, рехабилитација, адаптација, дислокација, ревитализација, реконструкција и други мерки  кои ја одржуваат или менуваат (унапредуваат) постојната состојба на културното наследство. Конзевраторско- реставраторски мерки се изведуваат на надвижно културно наследство заштитено како поединечно добро и на движно културно наследство во постапка пропишана со овој закон.
Превентивна конзервација
Превентивна конзервација на недвижно и движно културно наследство
Член 88

(1) Мерки на превентивна конзервација за кои претходно не е потребно да се направат конзерваторски истражувања од членот 81 од овој закон и да се изработи конзерваторски проект од членот 85 од овој закон, се:

1. опшивање, фиксирање и покривање на подни мозаици и декоративни подови на отворено со соодветни материјали или нивно техничко обезбедување на друг начин;


2. засолнување и обезбедување на камената пластика, чистење во кое не се употребуваат хемиски средства;


3. привремено потпирање и стабилизирање на конструктивните елементи на недвижно културно наследство и нивно статичко обезбедување;


4. опшивање, фиксирање и други превентивни зафати на фрески и слична ѕидна декорација, чистење во кое не се употребуваат хемиски средства;


5. привремено поставување облоги, односно покривање на ѕидови или консолидација на недвижност по намена, портали, декоративна пластика, второстепена пластика и  други делови на градбата;


6. покривање на отвори или нивно обезбедување на друг начин;


7. поставување заштитни капи врз круништата на ѕидовите со употреба на материјали блиски до оригиналните;


8. лепење на керамички или стаклен предмет до негова препознатливост со лепак кој е реверзибилен;


9. чистење на лоша патина или наталожена нечистотија или графити по механички пат, со што ќе се запре процесот на уништување или корозивност. 

(2) Мерките на превентивната конзервација од став (1) на овој член во случај  на археолошки истражувања, според видот на наодите ги спроведува надлежната јавна установа за заштита на чие подрачје се вршат археолошките истражувања или правното лице за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки од член 102 став (1)  точка 2. од овој закон.
(3) По исклучок од став (2) на овој член, во случај на археолошки истражувања кога кај стручните лица кои учествуваат во истражувањето нема лице со стручно звање конзерватор советник или овластен конзерватор, а мерките на превентивна конзервација се итни и неодложни, и не постои можност тие во разумен временски рок да ги изврши надлежната јавна установа од став (2) на овој член, преземањето на мерките го организира и спроведува стручниот раководител на археолошките истражувања.

(4) Во случајот од став (3) на овој член, мерките на превентивна конзервација може да ги изведува и правно лице за изведување на  конзерваторско-реставраторски мерки од член 101 став (1) точка 2. од овој закон.
(5) За преземените мерки на превентивна конзервација при вршење на археолошките истражувња стручниот раководител на археолошките истражувања, составува записник и извештај кои заедно со документацијата во рок од седум дена од денот на завршувањето на истражувањата се доставува до Управата, а во случајот од став (3) на овој член и до надлежната јавна установа за заштита.

(6) Преземањето мерки на превентивна конзервација на движното културно наследство се уредува со одредбите од Законот за музеите, од Законот за библиотеките и од Законот за аудиовизуелните добра, како и со подзаконските акти донесени врз нивна основа.
Конзерваторско одобрение
Член 89
(1) Конзерваторско одобрение на конзерваторски проект од член 85 став (1) од овој закон се издава за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки на културното наследство. Конзерваторското одобрение го издава Управата.
(2) Во прилог на барањето за издавање конзерваторско одобрение, барателот доставува:
- конзеравторскиот проект и позитивен извештај за извршената стручна контрола на конзерваторскиот проект издаден од субјектот од член 87 од овој закон;
- изјава од сопственикот или договор со сопственикот за уредување на меѓусебните односи за непречено вршење на работите, во случај кога конзерваторско-реставраторските мерки ги изведува надлежната јавна установа.
(3) Со конзерваторското одобрение се определува носителот, видот, обемот, рокот и обврските на носителот на одобрението.
(4) Конзерваторското одобрение од став (1) на овој член се издава по барање на имателот на културното наследство или на лице овластено од имателот на културното наследство (во натамошниот текст: носителот на конзерваторскиот проект) во рок од 15 дена од денот на поднесувањето на барањето.

(5) Барањето од став (4) на овој член, се поднесува писмено до Управата или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги.     

(6) Конзерваторското одобрение од став (1) на овој член, може да се издаде и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.

(7) Против конзерваторското одобрение од став (1) на овој член, може да се изјави жалба, во рок од 15 дена од денот на приемот на конзерваторското одобрение до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето.
(8) Во рокот од став (4) на овој член, Управата со решение може да го одбие барањето за издавање на конзерваторско одобрение, ако:
· конзерваторскиот проект нема позитивен извештај за извршена стручна контрола во смисла на член 86 став (4) од овој закон;
· не е обезбедена изјава од сопственикот или договор со сопственикот за уредување на меѓусебните односи за непречено вршење на конзерваторско-реставраторските мерки, со исклучок на тие кои се итни.
(9) Против решението од став (8) на овој член може да се изјави жалба, во рок од 15 дена од денот на приемот на конзерваторското одобрение до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето.

(10) Конзерваторското одобрение се издава со важност од 10 години. Важноста на конзерваторското одобрение може да се продолжи, доколку конзерваторско-реставраторските мерки се изведуваат во континуитет.

(11) За продолжување на важноста на издаденото конзерваторско одобрение носителот на конзерваторското одобрение во рок од најмалку 30 дена од денот пред истекот на важноста на конзерваторското одобрение до Управата, поднесува барање за продолжување на важноста на издаденото конзерваторско одобрение.

(12) Во прилог на барањето од став (11) на овој член, носителот на конзерваторското одобрение задолжително доставува докази со кои се докажува дека конзерваторско-реставраторските мерки се изведуваат во континуитет.

(13) Барањето од став (13) на овој член, се поднесува писмено до Управата или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги.   
(14) Управата, во рок од 15 дена од денот на доставувањето на барањето од став (11) на овој член издава ново конзерваторско одобрение во кое ќе го утврди крајниот рок на важноста на конзерваторското одобрение.

(15) Конзерваторското одобрение од став (14) на овој член, може да се издаде и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, согласно прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.

(16) Против конзерваторското одобрение од став (14) на овој член, може да се изјави жалба, во рок од 15 дена од денот на приемот на конзерваторското одобрение до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето.

(17) Формата и содржината на конзерваторското одобрение од ставите (1) и (14)  на овој член и формата и содржината на образецот на барањето од ставовите (4) и (11) на овој член ги пропишува министерот.

(18) Во случај кога носителот на конзерваторското одобрение во рокот од став (11) на овој член, не поднесе барање за продолжување на важноста на издаденото конзерваторско одобрерние, а поминале 10 години од сметано од денот на неговото издавање, се смета дека издаденото конзерваторско одобрение престанува да важи.

(19) Носителот на издаденото конзерваторско одобрение е должен, во рок од најмногу два дена од денот на започнувањето на изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки на движното или недвижното наследство, во писмена форма, да ги извести територијално надлежната јавна установа за заштита на недвижното културно наследство и инспекторот за културно наследство. Во прилог на известувањето се доставува и:
· доказ за овластено изведување на конзерваторско-реставраторски мерки, кога конзерваторско-реставраторските мерки ќе ги изведува правно лице со лиценца за изведување на конзерваторско-реставраторски работи; и
· доказ дека раководител на изведувањето на конзервторско-реставраторските мерки е лице со изборно стручно звање виш конзерватор или конзерватор советник или лице со овластување за вршење конзерваторско-реставраторски мерки.
(20) Доколку со конзерваторскиот проект се предвидува приклучување на електроенергетска, водоводна и канализациона инфраструктура, Управата пред издавањето на конзерваторското одобрение, по службена должност до субјектите надлежни за електроенергетска, водоводна и канализациона инфраструктура доставува барање за мислење за можноста за приклучок на соодветната инфраструктура, а доколку се работи за објекти за кои основниот проект содржи и елаборат за заштита од пожари, експлозии и опасни материи, доставува барање за согласност на елаборатот за заштита од пожари, експлозии и опасни материи и до Дирекцијата за заштита и спасување. 
(21) Субјектите од став (20) на овој член се должни во рок од пет работни дена од приемот на барањето да достават мислење дали објектот може да се приклучи на соодветната инфраструктура, односно согласност на елаборатот за заштита од пожари, експлозии и опасни материи.
(22) Доколку се исполнети условите од ставовите (3) и (4) на овој член, а во случаите од ставот (20) на овој член доставено е и мислење дека објектот може да се приклучи на соодветната инфраструктура и дадена е согласност на елаборатот за заштита од пожари, експлозии и опасни материи, Управата е должна во рок од ставот (4) на овој член  да издаде конзерваторско одобрение.
(23) Управата води евиденција на издадените конзерваторски одобренија.

Заштитно одобрение

Член 90

(1) Вршењето на активности на целосна или делумна реконструкција, преземање мерки на консолидација, дислокација или адаптација, како и интерполација во согласност со прописите за заштита на културното наследство, односно работите на изградба, надградба, доградба, пренамена, адаптација, адаптација со пренамена, реконструкција и реконструкција со пренамена во согласност со прописите за градење на објект или на простор во состав на контактна зона на поединечно заштитено добро односно во контактна зона на споменичка целина и на амбиентални објекти или други објекти во состав на споменичка целина кои немаат статус на поединечно заштитени добра, како и за недвижните добра од  евиденциите од член 50 став (2) точка 2  од овој закон  се врши врз основа на заштитно одобрение кое го издава територијално надлежната јавна установа за заштита на недвижно културно наследство.

(2) Поставувањето  урбана опрема  во  споменичка целина или во контактна зона на споменичка целина, се врши врз основа на заштитно одобрение издадено од територијално надлежната установа за заштита на недвижното културно наследство.

(3) За добивање заштитно одобрение за работите од ставовите (1) и (2) на овој член, до територијално надлежната установа за заштита на недвижното културно наследство, пред започнување на работите од став (1) на овој член, односно пред поставувањето на урбана опрема од став (2) на овој член, се доставува барање за издавање заштитно одобрение.

(4)  Во случајот од став (1) на овој член, заштитното одобрение може да се издаде, ако кон барањето за негово издавање се достави идеен односно основен проект. Во случај кога е издадено заштитно одобрение на идеен проект,  носителот на заштитното одобрение е должен да побара заштитно одобрение и на основен проект. Доколку, носителот на заштитното одобрение не достави основен проект, се смета дека не е издадено заштитно одобрение.

(5) Заштитното одобрение од ставите (1) и (2) на овој член се издава во рок од 15 дена од денот на поднесување на барањето за негово издавање од став (3) на овој член.

(6) За работите од став (1) на овој член за кои е потребно одобрение според прописите за градење, таквото одобрение може да се издаде само ако претходно е издадено заштитено одобрение.

(7) Издаденото заштитно одобрение е со важност од две години сметано од денот на неговото издавање, односно до важноста на одобрението издадено во согласност со прописите за градење.


(8) За продолжување на важноста на издаденото заштитно одобрение од став (1) на овој член, носителот на заштитното одобрение во рок од најмалку 30 дена од денот пред истекот на важноста на заштитното одобрение до територијално надлежната јавна установа за заштита на недвижно културно наследство, која го издала заштитното одборрение, поднесува барање за продолжување на важноста на издаденото заштитно одобрение.

(9) Во прилог на барањето од став (8) на овој член, носителот на заштитното одобрение задолжително доставува докази со кои се докажува дека активностите од став (1) на ово член се вршат во континуитет.

(10) Територијално надлежната јавна установа за заштита на недвижно културно наследство, која го издадала заштитното одобрение од став (1) на овоој член, во рок од 15 дена од денот на доставувањето на барањето од став (8) на овој член издава ново заштитно одобрение во кое ќе го утврди крајниот рок на важноста на заштитното одобрение.

(11) Во случај кога носителот на заштитното одобрение во рокот од став (8) на овој член, не поднесе барање за продолжување на важноста на издаденото заштитно одобрерние, а поминале две години од сметано од денот на неговото издавање, односно изминала важноста на одобрението издадено во согласност со прописите за градење, издаденото заштитно одобрение престанува да важи.

(12) Носителот на заштитното одобрение е должен во рок од три дена од денот на започнување на изведувањето на работите од став (1) на овој член да ја извести територијално надлежата јавна установа и инспекторот за културно наследство. Носителот на заштитното одобрение е должен да го пријави и секој прекин на работите во рок од три дена од прекинот и секое продолжување со вршењето на работите во рок од три дена од продолжувањето.

(13) Секое издадено заштитно одобрение, територијално надлежните јавни установи за заштита на недвижно културно наследство се должни, во рок од седум дена, сметано од денот на издавање на заштитното одобрение, до го достават до Управата.

(14) Против заштитното одобрение од ставите (1) и (10) на овој член може да се поведе управен спор пред надлежниот суд во рок од 30 дена од денот на доставувањето на одобрението.

(15) Формата и содржината на образецот на заштитното  одобрение од ставовите (1) и (2) на овој член и формата и содржината на образецот на барањето од ставите (2) и  (8) на овој член ги пропишува министерот.

(16) Територијалната надлежна јавна установа за заштита на недвижно културно наследство води евиденција на издадените заштитни одобренија.

Изведување и раководење со конзерваторско-реставраторските работи
Член 91

(1) Конзерваторско-реставраторски мерки од членот 87 од овој закон ги изведуваат надлежните јавни установи за заштита.

(2) По исклучок од став (1) на овој член, конзерваторско-реставраторски мерки на културното наследство заштитено како значајно културно наследство може да изведува и правно лице со лиценца за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки од член  101 став (1) точка 2. од овој закон.

(3) По исклучок од став (1) од овој член, конзерваторско-реставраторски мерки на архивскиот материјал врши Архивот.


(4) Со изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки може да раководи лице со изборно стручно звање виш конзерватор-реставратор или конзерватор-реставратор советник кога работите ги изведува надлежната јавна установа за заштита, односно лице со овластување за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки за соодветниот вид на културно наследство кога работите ги изведува правно лице со лиценца за изведување конзерваторско-реставраторски мерки.

(5) Јавните установи за заштита, кога тие се надлежни да ги изведуваат конзерваторско-рествраторските мерки  можат да ангажираат правно лице со лиценца за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки од членот 101 став (1) точка 2. од овој закон, кое во нивно име и за нивна сметка ќе ги изведува работите.

(6) Странски правни и физички лица можат да учествуваат во изведувањето на конзерваторско-реставраторски мерки, во согласност со меѓудржавен договор или програма за културна соработка, како и во согласност со договор за непосредна соработка со надлежната јавна установа за заштита, односно Архивот.

(7) Управата може, во особено оправдани случаи, особено поради недостаток на соодветен стручен кадар, потреба од примена на специјализирани методи и технологии или итност на интервенцијата, изведувањето на конзерваторско-реставраторски мерки за културно наследство од исклучително и од големо значење да го довери на меѓународна или друга странска самостојна конзерваторска мисија, која конзерваторско-реставраторските мерки ќе ги изведува во соработка со надлежната јавна установа за заштита. 


(8) За време на изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки се изработува изведбена конзерваторска документација.

(9) Видот, формата, содржината и начинот на водење на изведбената конзерваторска документација ги пропишува министерот.
Конзерваторски надзор
Член 92

(1) Во текот на изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки се врши конзерваторски надзор.

(2) Конзерваторски надзор врши субјектот кој вршел стручна контрола на конзерваторскиот проект. Доколку од објективни причини, особено поради престанок на работен однос, подолготрајно отсуство, судир на интереси или неможност за обезбедување соодветно стручно лице, субејктот кој вршел стручна контрола не може да врши конзерваторски надзор, Управата може да назначи лице со звање виш конзерватор или конзерватор советник, да го врши конзерваторскиот надзор.

(3) По исклучок од став (2) на овој член, конзерваторскиот надзор за архивскиот материјал го врши Архивот.

(4) За извршениот конзерваторски надзор, субјектот кој го врши надзорот во рок од 30 дена од денот на завршување на надзорот до Управата и до носителот на конзерваторското одобрение доставува извештај.

(5) Ако конзерваторскиот надзор утврди недостатоци во изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки кои може да придонесат кон загрозување, оштетување или загуба на културното наследство, или ако утврди дека има значајни отстапки во релизацијата од одобрениот конзерваторски проект, ќе ја извести Управата, која ќе постапи согласно член 93 од овој закон.

(6) Трошоците за конзерваторскиот надзор се на товар на носителот на конзерваторското одобрение.


(7) Висината на трошоците потребни за вршење на конзерваторскиот надзор се утврдува со тарифник, кој го донесува министерот.

Запирање на изведбените работи и одземање на
конзерваторското одобрение
Член 93

(1) Инспекторот за културно наследство, на своја иницијатива или на предлог на конзерваторскиот надзор со решение може:

1. привремено да го запре изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки, до обезбедувањето услови за нивно правилно изведување, ако изведувачот на работите:


- постапува спротивно на издаденото конзерваторско одобрение, односно на конзерваторскиот проект; 

- не ги извршува стручните насоки на конзерваторскиот надзор;

2.  го одземе издаденото конзерваторско одобрение ако со изведувањето на работите од член 92 од овој закон:


- се нанесува штета или се предизвикува опасност за заштитеното добро;


-конзерваторското одобрение е издадено врз основа на доставени  невистинити податоци;


- изведувањето на мерките е спротивно на одредбите на овој закон.

(2) Со решението од став (1) на овој член, може да се наложи и преземање на соодветни мерки за заштита од можно оштетување или уништување на заштитеното добро поради привременото запирање на започнатите работи, односно одземањето на конзерваторското одобрение.

(3) Ако изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки се започне без конзерваторско одобрение, инспекторот за културно наследство со решение ќе го запре или забрани натамошното изведување на работите и ќе наложи отстранување на изведените работи или враќање во поранешната состојба.


(4) Против решението од ставовите (1) и (3) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето.

Прием на изведените работи
Член 94

(1) Заради вршење на завршна стручна контрола на изведените конзерваторско-реставраторски мерки (во натамошниот текст: прием на изведените работи), носителот на конзерваторското одобрение е должен, во рок од 45 дена од денот на завршувањето на работите, да ја извести Управата и да достави:

1. извештај за  извршените конзерваторско-реставраторски мерки;

2. завршен извештај за конзерваторскиот надзор;

3. завршна конзерваторска документација.

(2) Приемот на изведените работи го врши стручна комисија формирана од  Управата. (Алтернатива на став 2: Приемот на изведените работи го врши го врши субјектот кој врши стручна контрола).

(3) Во записникот за извршениот прием на изведените работи се утврдува дали работите се изведени според конзерваторскиот проект, односно според основниот проект, со стручна оцена за квалитетот на изведените работи и констатација за нивно прифаќање или неприфаќање.

(4) Ако во записникот за прием на изведените работи се констатирани одредени неавторизирани и неоправдани отстапувања од конзерваторскиот проект, недостатоци или други неправилности при изведбата на работите или се дадени други забелешки за стручната издржаност и прифатливост на изведените работи, Управата (Алтернатива: субјектот кој врши стручна контрола) со решение ќе го задолжи носителот на конзерваторското одобрение, во определен рок да постапи според дадените забелешки и да ги отстрани констатираните недостатоци, на свој товар.

(5) Трошоците за прием на изведените работи ги сноси носителот на конзерваторското одобрение.

(6) Висината на трошоците потребни за вршење на приемот на изведените работи се утврдува со тарифник, кој го донесува министерот.


(7) Записникот од приемот на изведени работи за недвижно културно наследство во кој е констатирано дека конзерваторските мерки се извршени во согласност со конзерваторското одобрение, во рок од 15 дена од денот на неговото составување, се доставува до Агенцијата за катастар на недвижности, и претставува основа за упис на правото на сопственост во јавната книга за запишување на правата на недвижностите.
Оддел 7
Дислокација, напуштање и 
уривање на недвижно културно наследство
Дислокација
Член 95

(1) Недвижно културно наследство, како и негови делови, не смеат да се дислоцираат на друга локација.

(2) По исклучок од став (1) на овој член, дислоцирањето може да се изврши како мерка на спасување, само ако поради опасност од деструкција како последица на природни катастрофи, или заради изградба на објект од јавен интерес не е можно зачувување на загрозеното добро на местото на кое се наоѓа.

(3) Во случаите од став (2) на овој член, загрозеното добро мора да биде демонтирано, пренесено и повторно подигнато во средина слична на изворната локација, односно во сличен природен, историски или уметнички контекст, со употреба на автентични материјали за реконструирање на составните елементи.

(4) За време и по дислоцирањето, културното наследство го задржува статусот и категоријата на значење на културно наследство.

(5) Одлука за дислоцирањето на недвижно културно наследство донесува Владата на Република Северна Македонија, по претходно мислење од Националниот совет за културно наследство.


(6) За дислокација на недвижно културно наследство е надлежена територијално надлежната установа и се врши по претходно изработен конзерваторски проект, извршена стручна контрола и добиено конзерваторско одобрение согласно овој закон.
Напуштање

Член 96

(1) Недвижно културно наследство и друго недвижно добро заштитено според одредбите на овој закон може да биде напуштено во целост или делумно само по исклучок. 

(2) Како исклучок во смисла на став (1) на овој член се смета напуштањето поради изградба на објект од јавен интерес, ако загрозеното добро не се дислоцира во смисла на членот 95 од овој закон, а на друг начин не може да се зачува на местото на кое се наоѓа или без нарушување на неговиот интегритет.


(3) Во случаите од став (2) на овој член, загрозеното добро може да биде напуштено само по целосно истражување, документирање и преземање на неопходните мерки на спасување.


(4) Согласност за напуштање во случаите од став (2) на овој член дава органот што го донел актот за заштита.


(5) Согласноста од став (4) на овој член, претставува основа за донесување акт за промена или акт за престанок на заштитата.

Уривање
Член 97

(1) Ако недвижно културно наследство или негови делови се склони на уривање поради дотраеност, или поголеми оштетувања со кои непосредно се загрозува неговата стабилност и поради тоа постои опасност за соседните објекти и животот на граѓаните, а таа опасност не може да се отстрани на друг начин, органот што го донел актот за заштита може да даде согласност за реконструкција,уривање или отстранување на таквото добро или негов дел.


(2) Согласноста од став (1) на овој член се дава по барање на органот надлежен за донесување на решение за уривање објекти склони на уривање.

(3) Дадената согласност и решението за уривање на заштитеното добро не  претставуваат основа за престанок на правниот статус на заштитено културно наследство.

(4) Во случаите од став (1) на овој член, загрозеното добро може да биде отстрането или урнато само по претходно целосно истражување, документирање и по спроведување на  сите неопходни мерки за негова заштита и спасување.
Запирање на изведбените работи и одземање на заштитното одобрение
Член 98
(1) Инспекторот за културно наследство може со решение:

1. да го запре привремено изведувањето на работите, до обезбедувањето услови за нивно правилно изведување, ако изведувачот на работите постапува спротивно на издаденото заштитно  одобрение;

2. да го одземе издаденото заштитно одобрение ако изведувачот на работите постапува спротивно на издаденото заштитно одобрение.

(2) Ако изведувањето на работите од член 91 од овој закон е започнато без заштитено одобрение инспекторот за културно наследство со решение ќе го запре или забрани натамошното изведување на работите и ќе наложи отстранување на изведените работи или враќање во поранешната состојба, во определен рок и за истото ќе ја извести Управата.

(3) Ако за изведување на работите е издадено одобрение согласно прописите за градење, за донесеното решение од став (1) на овој член, се известува органот што го издал одобрението за градење и надлежната градежна инспекција.

(4) Против решението од ставовите (1) и (2) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето.
Оддел 8
Овластувања и лиценци во заштитата на културното наследство

Член 99

(1) Во заштитата на  културното наследство, Министерството издава:


1. на физички лица:
· овластувања за изработка на конзерваторски проекти; и
· овластувања за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки;

2. на правни лица:
· лиценци за изработка на конзерваторски проекти; и
· лиценци за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки.

(2) За издадените и за одземените овластувања односно за издадените и одземените лиценци, Министерството води Регистар.

(3) Регистарот од став (2) на овој член се објавува на веб страницата на Министерството.

(4) Форма та, содржината и начинот на водење на Регистарот од став (2) на овој член ги пропишува министерот.

Овластувања за вршење работи во заштитата на културното наследство
Член 100

(1) За вршење на работи во  заштитата на недвижното културно наследство и на движното културно наследство, со исклучок на архивскиот материјал, на физички лица се издаваат: 
· овластување за изработка на конзерваторски проект;
· овластување за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки.

(2) Овластувањата од став (1) на овој член ги издава и одзема Министерството.

(3) Овластување за изработка на конзерваторски проект може да се издаде на физичко лице кое има: најмалку висока стручна подготовка (има стекнато најмалку 240 ЕКТС или завршен VII/1 степен високо образование) од областа на археологијата, историјата на уметноста, етнологијата, историјата, архитектурата, ликовните или применетите уметности, хемијата, конзервацијата-реставрацијата, односно технологијата, геологијата, минерологијата, биохемијата или биологијата (за предмети од природонаучен интерес); непосредно учество во изработка на најмалку три конзерваторски проекти по дипломирањето и положен стручен испит за соодветниот вид културно наследство.

(4) Овластување за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки може да се издаде на физичко лице кое има: најмалку висока стручна подготовка (има стекнато најмалку 240 ЕКТС или завршен VII/1  степен високо образование) од областа на археологијата, историја на уметностата, етнологијата, историјата, архитектурата, градежништвото, ликовните или применетите уметности, конзервацијата-реставрацијата, односно технологијата, геологијата, минерологијата, биохемијата или биологијата (за предмети од природонаучен интерес); евидентирано учество како соработник  стекнато во реализација на најмалку три конзерваторско-реставраторските работи по дипломирањето и положен стручен испит за соодветниот вид културно наследство.

(5) Овластувањата од став (1) на овој член се издаваат по поднесено барање, за период од пет години и истите не можат да се пренесуваат на друго лице. Овластувањето по истекот на рокот за кој е издадено може да се обнови на барање на физичкото лице.

(6) Барањето од став (5) на овој член, заедно со доказите за исполнување на условите од став (3), односно став (4) на овој член, се поднесува писмено до Министерството или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, согласно со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги. 

(7) Овластувањата од став (1) на овој член, може да се издададат и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, согласно прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.

(8) Против овластувањата од став (7) на овој член, може да се изјави жалба, во рок од 15 дена од денот на приемот на овластувањато до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлагга извршувањето.

(9) Овластувањето од став (1) на овој член  може да се одземе:

1. на лично барање;

2. ако е издадено на основа на неточни податоци и докази;

3. ако лицето не ги почитува и применува стандардите за вршење на конзерваторски истражувања, за изработка на конзерваторските проекти и за изведување на конзерваторско-реставратораксите мерки;

4. ако врши активности, односно работи од член 90 ставови (1) и (2) од овој закон, односно ако конзерваторско-реставраторските мерки се изведуваат без одобрение или спротивно на издаденото одобрение;

5. ако се предизвика оштетување од небрежност или со нестручно вршење на конзерваторските истражувања, односно со изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки при што нанел штета или го довел во опасност културното наследство.

(10) Овластувањето  од став (1) на овој член го одзема Министерството по предлог на инспекторот за културно наследство,  врз основа на записник за констатирана неправилност. Овластувањето се одзема со решение.

(11) Против решението од став (6) на овој член може да се поднесе тужба до Управниот суд во рок од 30 дена од денот на приемот на решението. Правосилното решение за одземање на овластување се евидентира во Регистерот.

(12) Физичко лице чие овластување е одземено поради неправилностите наведени во став (6) точки 2., 3. и 4. на овој член, не може да добие овластување за вршење на истите работи за кои се однесува одземеното овластување, во рок од пет години од денот на правосилноста на решението за одземање на овластувањето, а физичко лице чие овластување е одземено поради неправилностите наведени во ставот (5) точка 5. на овој член, не може да добие овластување за вршење на истите работи за кои се однесува одземеното овластување, во рок од седум години од денот на правосилноста на решението за одземање на овластувањето.

(13) На странско физичко лице ќе му се признае овластувањато ако е издадено и е во согласност со соодветните прописи на државите членки на Европската унија, што го утврдува Министерството.

(14) Министерот формира комисија за полагање на стручен испит за соодветнит вид културно наследство (во натамошниот текст: Комисијата). Комисијата е составена од претседател и двајца  претставници од редот на научни и стручни работници од областа на конзервацијата и заштитата на недвижното и движното културно наследство, со мандат од четири години и со можност за уште еден последователен мандат.

(15) Начинот на полагањето на стручниот испит, програмата за стручниот испит и бодувањето, ги пропишува министерот.

(16) Формата и содржината на образецот на овластувањата од став (1) на овој член, како и формата и содржината на барањето од став (5) на овој член ги пропишува министерот.
Правно лице со лиценца за вршење работи 
во заштитата на културното наследство
Член 101

(1) За вршење работи во заштитата недвижното културно наследство и на движното културно наследство, со исклучок на архивскиот материјал, на правни лица се издаваат:


1. лиценца за изработка на конзерваторски проект, и тоа:
· лиценца за изработка на конзерваторски проект на движно културно наследство и за недвижност по намена; и
· лиценца за изработка на конзерваторски проект за недвижно културно наследство;

2. лиценца за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки, и тоа: 
· лиценца за изведување на конзерваторско – реставраторски мерки на движно културно наследство и за недвижност по намена; и
· лиценца за изведување на конзерваторско – реставраторски мерки на недвижно културно наследство.

(2) Лиценците од став (1) на овој член ги издава и одзема Министерството.

(3) Лиценца за изработка на конзерваторски проекти за движно културно наследство и за недвижност по намена може да се издаде на правно лице кое е регистрирано за вршење на дејност за заштита на културното наследство и кое во редовен работен однос има најмалку едно лице со овластување  за изработка на конзерваторски проект според видот на културното добро (во натамошниот текст: правно лице со лиценца  за изработка на конзерваторски проекти за движно културно наследство).

(4) Лиценца за изработка на конзерваторски проекти за недвижно културно наследство може да се издаде на правно лице регистрирано за вршење на дејност за заштита на културното наследство кое во редовен работен однос има најмалку тројца вработени со соодветно високо образование (со стекнато најмалку 240 ЕКТС или завршен VII/1 степен високо образование) од кои најмалку едно лице со овластување за изработка на конзерваторски проект за недвижно културно наследство и поседува лиценца А за проектирање во согласност со прописите за градење (правно лице со лиценца за изработка на конзерваторски проекти за недвижно културно наследство).

(5) Лиценца за изведување на козерваторско-реставраторски мерки на движно културно и за недвижност по намена  може да се издаде на правно лице кое во редовен работен однос има најмалку едно лице со овластување за вршење на конзерваторско-реставраторски работи според видот на движното културно наследство и кое поседува соодветна опрема за вршење на работите (во натамошниот текст: правно лице со лиценца за вршење конзерваторско-реставраторски мерки на движно културно наследство).


(6) Лиценца за изведување на козерваторско-реставраторски мерки на недвижно културно наследство може да се издаде на правно лице кое во редовен работен однос има најмалку тројца вработени со соодветно високо образование (има стекнато најмалку 240 ЕКТС или завршен VII/1 степен високо образование) од кои најмалку едно лице со овластување за изведување на конзерваторско-реставраторски работи на недвижно културно наследство и кое поседува соодветна техничка опрема за вршење  на работите (во натамошниот текст: правно лице со лиценца за вршење конзерваторско-реставраторски работи на недвижно културно наследство) и поседува лиценца А за изведба во согласност со прописите за градење.

(7) Правните лица од ставовите (5) и (6) на овој член може да ги врашат работите на  значајно културно наследство заштитено како поединечно добро и при  изградба на нови објекти и при преземање на активности на амбиентални објекти и  објекти во состав на споменичка целина заштитена согласно закон и во контактна зона на споменичка целина, кои немаат статус на поединечно заштитени добра, односно се во контактна зона на поединечно заштитено добро.

(8) Доколку правните лица од ставовите (5) и (6) на овој член, во периодот од најмалку пет години изработат најмалку три конзерваторски проекти, односно изведат конзерваторско-реставраторски мерки на најмалку три заштитени добра од став (7) на овој член и за тоа добијат позитивни рецензии за изведени работи од територијално надлежната установа која го вршела надзорот, се стекнуваат со право да добијат лиценца за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки на културно наследство од исклучително значење и на културно наследство од големо значење. 

(9) Лиценцата  од ставовите (3), (4), (5) и (6) на овој член се издава на период од пет години. Лиценцата се издава по поднесено барање од правното лице.

(10) Барањето од став (9) на овој член, заедно со доказите за исполнување на условите од став (3), односно став (4), односно став (5), односно став (6) на овој член, се поднесува писмено до Министерството или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, во согласност со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги. 


(11) Лиценците  од став (1) на овој член, може да се издададат и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, согласно прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.

(12) Проотив лиценците од став (11) на овој член, може да се изјави жалба, во рок од 15 дена од денот на приемот на овластувањато до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето.

(13) Лиценцата од  ставовите (11) на овој член престанува да важи со истек на рокот за кој е издадена и во случај на престанување со работа на правното лице.

(14) Правните лица од од  ставовите (3), (4), (5) и (6)  на овој член имаат право на обновување на лиценцата  откако ќе докажат дека ги исполнуваат условите од ставовите од  ставовите (3), (4), (5) и (6) на овој член.

(15) На правното лице му се одзема лиценцата, доколку:
1. е издадена врз основа на неточни податоци и докази;
2. се утврди дека правното лице повеќе не ги исполнува условите од  ставовите (3), (4), (5) и (6) на овој член;
3. не ги почитува конзерваторско-реставраторските стандарди;
4. врши активности, односно работи од член 90 ставови (1) и (2) од овој закон, односно ако ги изведува конзерваторско-реставраторски мерки без одобрение или спротивно на издаденото одобрение;
5. предизвика оштетување од небрежност или со нестручно вршење на  конзерваторско-реставраторски работи и со тоа нанел штета или го довел во опасност културното наследство.

(16) Лиценцата од ставовите (3), (4), (5) и (6) на овој член ја одзема Министерството на предлог на инспекторот за културно наследство со записник за констатирана неправилност. Лиценцата се одзема со решение.

(17) Против решението од став (16) на овој член може да се поденеса тужба пред Управниот суд во рок од 30 дена од денот на приемот на решението. Правосилното решение за одземање на лиценцата се евидентира во Регистерот.

(18) Правното лице на кое му е одземена лиценцата нема право на издавање на нова лиценца  во рок од пет години од денот на донесувањето на решението за одземање на лиценцата од став (16) на овој член.  

(19) Формата и содржината на образецот на лиценците, како и формата, содржината на образецот на барањето од став (9) на овој член, ги пропишува министерот.
Оддел 9
Мерки за нематеријално културно наследство

Негување и пренесување на нематеријалното културно наследство
Член 102

(1) Заштитата на нематеријалното културно наследство се остварува преку мерки и механизми со кои се обезбедува негова одржливост во изворна форма и средина. Нематеријалните добра се заштитуваат како поединечни или како збирни.

(2) Нематеријалното културно наследство се заштитува преку истражување, идентификација, валоризација, регистрација, документирање, чување и правење аналогни и дигитални записи за него, за неговите носители, како и за контекстот во кој истото постои.

(3) Овластените субјекти за заштита на нематеријалното културно наследство, во соработка со носителите на добрата заеднички работат на подигање на свеста за неговото значење преку научна, научно-популарна и медиумска промоција на нематеријалните добра, а во согласност со овој закон и ратификуваните меѓународни конвенции. 


(4) Заштитата на нематеријалното културно наследство се остварува и преку образовни содржини во формалното и неформалното образование, едукативни активности за негово пренесување на идните генерации во соработка со музејски установи и други јавни и научни  установи и струкови здруженија, како и со правни лица од секторот на креативните индустрии и слично. 

(5) Негувањето и правилната употреба на нематеријалното културно наследство се поттикнуваат преку посебни проекти и програми од областа на културата, образованието, науката и информирањето.

(6) За остарување ефикасна заштита и негување на нематеријалното културно наследство, Министерството создава правни и финансиски механизми преку кои обезбедува услови за правилно  негување, поттикнување на пренесување на нематеријалното културно наследство, а особено преку:
1. определување  овластени субјекти за заштита на нематеријалното културно наследство од редот на научните институти;
2. формирање на најмалку едно советодавно тело од областа на заштитата на нематеријалното културно наследство кое е составено од пет истакнати научни работници од областа на заштитата на нематеријалното културно наследство од редот на овластените субјекти за заштитата на нематеријалното културно наследство;
3. донесување годишна програма за заштита, унапредување и презентација на нематеријалното културно наследство;
4. доделување стипендии, подготвување програми за обука и други мерки за едукација на млади стручни дефицитарни кадри за стекнување вештини и знаења за правна заштита на нематеријалното културно наследство.

(7) За реализација на активностите од став (6) на овој член, Министерството користи наменски буџетски средства кои се реализираат по пат на годишни конкурси за финансирање проекти од национален интерес по одделни области и активности од културата, во согласност со  Законот за културата.

(8) Единиците на локална самоуправа развиваат сопствени програми за заштита на нематеријалното културно наследство кое има значење за локалната заедница/заедници.   

VIII. КОНТРОЛНИ И ДРУГИ МЕРКИ ЗА ДВИЖНОТО КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО
Проверка на потеклото
Член 103

(1) При вршење откуп или кога на друг начин од трето лице прибавуваат движно културно наследство и други заштитени или движни добра што заслужуваат да бидат заштитени според одредбите на овој закон, музеите, библиотеките и другите иматели на јавни и приватни збирки се должни да го проверуваат потеклото на добрата. Проверката на потеклото се врши преку доставување на доказ за сопственоста на предметот, купопродажен договор, акт за наследување, како и изјава заверена кај нотар дека предметот не потекнува од недозволени и неконтролирани ископувања, кражби, недозволен извоз и увоз или од други противправни дејствија.

(2) За секоја сомнителна понуда за откуп, субјектите од став (1) на овој член се должни веднаш да ја известат Управата и Министерството за внатрешни работи.

(3) Во книгите за евиденција на јавните музеи, библиотеки и кинотеки, можат да бидат запишани само добра чие потекло е проверено и за кои не постои сомнение дека потекнуваат од недозволени или неконтролирани ископувања, кражби, недозволен извоз и увоз или од други противправни дејствија.
Приватни збирки
Член 104

(1) Приватните збирки на движно културно наследство се заштитуваат во обем и на начин утврден со овој закон.

(2) Предмет на колекционирање на збирките од став (1) на овој член не можат да бидат заштитени добра коишто се:

1. од домашно и странско потекло, стекнати на начин спротивен на закон;
2. вклучени во јавни збирки, освен оние чија размена или трајно отстапување е дозволено според овој или друг закон;
3. интегрален дел на заштитена недвижност.


(3) Предмет на колекционирање на збирките од став (1) на овој член не можат да бидат археолошки предмети, освен оние:
1. што претставуваат случајно откритие од кое Министерството се откажало во согласност со членот 76 од овој закон;
2. за кои правото на сопственост е утврдено во постапка пред надлежен суд, поведена во роковите во кои постоењето на такво право на археолошки предмети во општестевна сопственост можело да се докажува според поранешните прописи.


(4) Управата води посебна евиденција за колекционерите и за заштитените приватни збирки.

(5) Колекционер и друг имател на заштитена збирка, покрај одредбите од ставовите (1) и (2) на овој член, е должен на надлежната јавна установа за заштита да ѝ обезбеди достапност до инвентарната книга (картотека) на заштитените добра. 

Контрола на трговијата со антиквитети
Член 105

(1) Секој трговец со антиквитети, уметнички или други предмети и колекции е должен да води регистар за потеклото на предметите, со основни податоци за лицето од кое предметот е набавен, опис и продажна цена, како и податоци за купувачот.

(2) Трговецот од став (1) на овој член е должен да:
1. ја извести надлежната установа за заштита за секој набавен предмет, пред неговото пуштање во продажба и да доставува месечни извештаи за извршената продажба на антиквитети, уметнички и други предмети на колекции;
2. обезбеди исправа за откажување од правото на првенствено купување, ако движното добро е заштитено според одредбите од овој закон;
3. покаже и издаде уредна исправа за сопственоста на заштитеното добро;
4. го извести купувачот за можноста од забрана за извоз на купеното добро;
5. ги известува надлежните органи на државната управа и јавните установи за заштита, како и заинтересираните колекционери, галеристи, аукционери и антиквари, за правењето и циркулацијата на копии на заштитените добра.


(3) Министерот ги пропишува содржината и начинот на водење на регистарот од став (1) на овој член, начинот на вршење на контролата над водењето на регистарот, обрасците кои се употребуваат во смисла на став (2) на овој член и поблиску ги уредува специфичните прашања во врска со контролата на трговијата со движно културно наследство и другите антиквитети, уметнички или предмети на колекции. Општиот акт се донесува по претходно прибавено мислење на министерството надлежно за работите на трговијата.

Размена и отстапување
Член 106

(1) Заради пополнување збирки или остварување ефикасна заштита и подобра презентација, движно културно наследство и друго заштитено движно добро, може да се разменува и привремено или трајно да се отстапува на јавните установи за заштита и на други иматели на јавни и приватни збирки во земјата и во странство, доколку со овој или со друг закон поинаку не е определено.

(2) Размена и отстапување во смисла на став (1) на овој член може да се врши на одделни примероци заштитени добра:
1. ако не се прогласени или не се вклучени во збирки што се прогласени за културно наследство од исклучително и големо значење;
2. кои се од иста серија, ист или сличен тип и ги има во поголем број;
3. за кои не постои интерес за вклучување во постојани поставки на имателот или за него имаат само споредна, односно секундарна вредност;
4. за кои не постојат други ограничувања утврдени со закон.


(3) Размена и отстапување во смисла на ставовите (1) и (2) на овој член, со исклучок на архивски материјал, може да се врши само врз основа на одобрение од Управата, по претходно мислење на надлежниот матичен музеј.

(4) По исклучок од ставовите (1) и (2) точка 1. на овој член, размена и отстапување во земјата на одделни примероци заштитени добра кои се прогласени или се вклучени во збирки што се прогласени за  културно наследство од исклучително значење може да се врши со одлука на Владата на Република Северна Македонија, по претходно мислење од Националниот совет.

(5) Размена и отстапување на архивски материјал се врши според прописите за архивско работење.

(6) За размена и отстапување на движно културно наследство во земјата и во странство, установите од став (3) на овој член водат картотека на барања и понуди.

(7) Во картотеката од став (6) на овој член може да биде внесена понуда за размена или отстапување, само ако заштитеното добро е прибавено во согласност со закон.

(8) Кон понудата за размена или отстапување се приложува целокупната стручна и правна документација за понуденото добро.

(9) По исклучок од ставовите (1) и (4) на овој член, музеите, библиотеките и кинотеките можат времено да отстапуваат добра кои се составен дел од нивниот фонд на друг јавен музеј, библиотека или кинотека заради нивно изложување.


Изнесување на културно наследство
Член 107
(1) Движно културно наследство со кое управуваат јавните установи за заштита (музеи, библиотеки и кинотека) и кое е запишано во нивните книги за евиденција, може да се изнесува надвор од јавната установа за заштита заради изложување, конзервација, истражување или јавна презентација. 

(2) Во случајот од став (1) на овој член, јавната установа за заштита е должна да добие согласност од  Управата.
Изнесување во странство
Член 108

(1) Движно културно наследство и друго заштитено движно добро, вклучувајќи и национално богатство, може привремено да се изнесе во странство заради излагање, конзервација, експертиза и во други оправдани случаи, врз основа на дозвола, доколку со овој или друг закон поинаку не е определено.

(2) Дозвола во смисла на став (1) на овој член, освен за архивскиот материјал, издава Управата, по претходно прибавено мислење од надлежниот матичен музеј односно матичната библиотека, односно матичната кинотека. Дозволата од став (1) на овој член се издава врз основа на писмено барање на пропишан образец во кое ќе се наведат оправданите причини за привремено изнесување на доброто во странство.

(3) Барањето од став (2) на овој член, со доказите од став (6) на овој член, се поднесува писмено до Управата или во електронска форма со употреба на средство за електронска идентификација преку Националниот портал за електронски услуги, согласно со прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронски документи, електронска идентификација и доверливите услуги.


(4) Дозволата  од став (1) на овој член, може да се издададе и во форма на електронски документ кој се доставува на профилот на подносителот на барањето на Националниот портал за електронски услуги или во Една точка за услуги, согласно прописите од областа на електронското управување и електронските услуги и од областа на електронските документи, електронската идентификација и доверливите услуги.


(5) Против дозволата од став (1) на овој член, може да се изјави жалба, во рок од 15 дена од денот на приемот на  дозволата до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето.


(6) Во случајот од став (1) на овој член, подносителот на барањето е должен да обезбеди банкарски депозит во висина на вредноста на заштитеното добро, комерцијално осигурување, гаранција или друг вид емство на странска влада, ако тоа биде побарано од Министерството. По потреба, на барање од Управата, подносителот на барањето е должен да овозможи физичко претставување на доброто што треба да биде изнесено.


(7) Со дозволата од став (1) на овој член се определува крајниот рок за враќање на заштитеното добро во земјата, а можат да бидат определени и поблиски услови за ракување, пакување, транспорт, придружба, сместување, чување и презентирање на заштитеното добро.


(8) Дозволата од став (1) на овој член се издава на пропишан образец, и тоа како:


1. стандардна дозвола за изнесување, за поединечен предмет или група предмети, што важи во рокот утврден во самата дозвола, но не подолго од 12 месеци од денот на издавањето;

2. специјална отворена дозвола за изнесување, за повеќекратно изнесување на одреден предмет чиј сопственик или друг имател ќе го користи или изложува таквиот предмет, со рок на важење најмногу пет години од денот на издавањето;


3. општа отворена дозвола за изнесување, за предмети што се дел од јавна збирка, со рок на важење најмногу пет години од денот на издавањето.


(9) Носителот на дозволата за изнесување во странство е должен да ја извести Управата дали изнесеното добро е вратено во земјата во определениот рок и во каква состојба се наоѓа, најдоцна три дена по враќањето на доброто во земјата.


(10) Ако изнесеното добро не е вратено во земјата во определениот рок, во смисла на овој закон се смета дека е незаконски извезено.


(11) Формата и содржината на барањето од став (2) на овој член ги пропишува министерот.

Извоз
Член 109

(1) Движно културно наследство што не е под режим на општа забрана за извоз во смисла на член 38 од овој закон, како и друго заштитено движно добро, со исклучок на тоа што претставува национално богатство, може да се извезува само врз основа на дозвола од Управата, по претходно прибавено мислење од надлежниот матичен музеј, односно матичната библиотека, односно матичната кинотека.

(2) Дозвола за извоз во смисла на став (1) на овој член може да се издаде за заштитено добро:


1. кое е предмет на меѓународна размена или што трајно се отстапува на имател на јавна збирка во странство; 


2. кое не е внесено во Националниот инвентар на заштитени добра чиј извоз би претставувал значително осиромашување на културното наследство на Република Северна Македонија (во натамошниот текст: Националниот инвентар).


(3) Управата може, по претходно прибавено мислење на надлежната установа за заштита од став (1) на овој член да:


1. донесе решение за забрана на извоз на заштитено добро кое не е внесено во Националниот инвентар од став (2) точка 2. на овој член;


2. издаде дозвола за извоз на заштитено добро од Националниот инвентар од став (2) точка 2. на овој член, ако односното добро за кој е поведена постапка за враќање или неговиот извоз е од јавен интерес во согласност со меѓународен договор.


(4) Дозволата од став (1) на овој член се издава на пропишан образец и има важност најмногу дванаесет месеци од денот на издавањето. Доколку рокот истекува без да биде искористена, носителот на дозволата е должен да ја врати на органот што ја издал.


(5) Антиквитети, добра, односно предмети од член 14 од овој закон и уметнички и други предмети на колекции што немаат статус на заштитени добра според одредбите на овој закон, чиј извоз не е под режим на слободен извоз во смисла на прописите за трговско работење, може да се извезуваат врз основа на уверение што го издава Управата, по претходно прибавено мислење од надлежната јавна установа за заштита.


(6) Ако движното добро од став (5) на овој член заслужува да биде заштитено, Управата може да донесе решение за забрана на извоз, доколку пред тоа донесе решение за утврдување на национално богатство.


(7) Одредбите од став (5) на овој член соодветно се применуваат и во случаите на изнесување во странство.


(8) Управата е должна да ја известува јавноста за движното културно наследство:

1. чиј извоз е забранет во согласност со овој закон;


2. за заштитените добра од Националниот инвентар од став (2) точка 2. на овој член;


3. за секое донесено решение за забрана на извоз на заштитено добро.

Посебни одредби
Член 110

(1) Дозволите и уверенијата за изнесување и извоз од член 108 став (1) и од член 109 ставови (1) и (5) од овој закон се издаваат и се користат во согласност со овој закон и прописите на Европската Унија.

(2) Формата и содржината на обрасците на дозволите и уверенијата од став (1) на овој член и начинот на издавање на дозволите и уверенијата ги пропишува министерот.


(3) Употребата на дозволите и уверенијата од став (1) на овој член нема влијание врз обврските поврзани со царинските постапки за извоз или придружните документи.

(4) Трошоците поврзани со барањата (молбите) за издавање на дозволите и уверенијата од став (1) на овој член ги сноси подносителот на барањето.

Известување на царинскиот орган
Член 111

(1) За секое донесено решение за забрана на извоз или издадена дозвола, односно уверение за изнесување или извоз, Управата е должна без одлагање да го извести органот надлежен за работите на царинската контрола.

(2) Во случаите од став (1) на овој член, заедно со издадениот акт, до царинскиот орган се доставува и целосно досие со фотодокументација за движното добро чие изнесување или извоз се дозволува, односно забранува.


(3) До органот од став (1) на овој член се доставуваат и ажурирани списоци за движното културно наследство чиј извоз е забранет во согласност со овој закон и за заштитените добра од Националниот инвентар.

Увоз

Член 112

(1) Движно културно наследство што не е под режим на општа забрана за увоз во смисла на член 39 од овој закон, може да се увезе под форма на увоз во согласност со прописите за надворешно-трговското работење.

(2) Ако според прописите на земјата од која се увезува движно културно наследство е потребна извозна дозвола, при увозот е задолжително таа дозвола да се покаже.


(3) Увозникот е должен да го пријави увезеното добро на надлежната установа за заштита, во рок од осум дена од денот на извршениот увоз.

Враќање на незаконски изнесени предмети од областа на културата
Член  113

(1) Во постапка и под услови утврдени со овој закон и ратификуваните меѓународни договори може да се бара враќање на предмет од областа на културата кој бил незаконски изнесен:
· од територијата на Република Северна Македонија, а се наоѓа на територијата од друга држава;
· од територијата на друга држава, доколку се наоѓа на територијата од Република Северна Македонија.


(2) Враќање предмет од областа на културата може да бара државата од чијашто територија предметот незаконски е изнесен (во натамошниот текст: држава барател).

(3) Враќање предмет од областа на културата може да се бара од државата на чија територија се наоѓа незаконски изнесениот предмет (во натамошниот текст: држава од која се бара).

Централен орган за координација на враќањето на незаконски изнесени предмети од областа на културата
Член 114

(1) Министерството се определува како централен орган за координација на враќањето на  предмети од областа на културата кои се незаконски изнесени од териториите на други држави, а се наоѓаат на територијата од Република Северна Македонија и за предмети од областа на културата кои се незаконски изнесени од територијата на Република Северна Македонија, а се наоѓаат на територијата од друга држава.


(2) Во постапките за враќање на предмети од областа на културата кои се незаконски изнесени од териториите на други држави, а се наоѓаат на територијата од Република Северна Македонија, Министерството е должно да:

1. соработува со надлежните централни органи за координација на враќањето на  предмети од областа на културата кои се незаконски изнесени од територите на другите држави (во натамошниот текст: централниот орган за координација);
2. по барање на држава барател, која до Република Северна Македонија доставила барање за враќање на предмет од областа на културата кој незаконски бил изнесен од нејзината територија, преземе активности за пронаоѓање на предметот и за утврдување на идентитетот на лицето кое го поседува бараниот предмет од областа на културата. Министерството, ќе постапи по барањето на државата барател, доколку барањето ги содржи сите потребни податоци за утврдување на точното или за претпоставеното место на кое се наоѓа предметот од областа на културата за кој се бара враќање;
3. ги извести централните органи за координација на другите држави дека на територијата на Република Северна Македонија е пронајден предмет од областа на културата за кој постои основано сомнение дека е незаконски изнесен од територијата на другата држава;
4. им овозможи на надлежните органи на државата барател во рок од шест месеци од денот на доставувањето на известувањето од точка 3. на овој став да проверат дали предметот за кој станува збор е предмет од областа на културата. Доколку проверката не се изврши во рок од шест месеци, одредбите од точките 5. и 6. на овој став не се применуваат;
5. ги преземе потребните мерки за физичка заштита на бараниот предмет од областа на културата во соработка со државата барател;
6. преземе мерки за спречување на дејства кои ќе ја оневозможат постапката за враќање на бараниот предмет од областа на културата;
7. посредува меѓу државата барател и лицето кое го поседува предметот од областа на културата, вклучувајќи и посредување при олеснување на спроведувањето на арбитражната постапка во согласност со законодавството на Република Северна Македонија, доколку државата барател и лицето кое го поседува предметот од областа на културата дадат формално одобрение за таквото посредување;
8. веднаш по приемот на барањето од точка 2. на овој став, односно по приемот на известувањето дека е започната постапка за враќање на незаконски изнесен предмет од областа на културата, ги извести централните органи за координација на другите држави дека во Република Северна Македонија е започната постапка за враќање на предмет од областа на културата кој е незаконски изнесен од територијата на друга држава.


(3) Во постапките за враќање на предметите од областа на културата кои се незаконски изнесени од територијата на Република Северна Македонија, а се наоѓаат на териториите од други држави, како и за реституција на дисперзираното културно наследство во странство по други основи, Министерството:

1. презема активности за комплетирање на податоците и документацијата за незаконски изнесените предмети од областа на културата и дисперзираното културно наследство во странство врз други основи, кои можат да бидат предмет на враќање, односно реституција;
2. оформува досиеја за незаконски изнесените предмети од областа на културата и другите добра што се дел од дисперзираното културно наследство во странство;
3. соработува со другите државни органи во Република Северна Македонија надлежни за поднесување реституциони барања или барање за враќање на незаконски изнесени  предмети од областа на културата, односно тужби до надлежните судови на други држави;
4. остварува соработка со централните органи за координација во други држави, особено во поглед на вршењето на проверката и преземањето на потребните мерки за физичка заштита на бараниот предмет, кога тие постапуваат во согласност со одредбите од став (2) точки 4. и 5. на овој член;
5. презема други дејства како централен орган за координација на враќањето на незаконски изнесени предмети од областа на културата и реституција на дисперзираното културно наследство по други основи, во согласност со овој закон и ратификуваните меѓународни договори.


(4) При соработката со централните органи за координација на другите држави, Министерството преку достапните електронски бази на податоци за незаконски изнесени предмети од областа на културата разменува информации по електронски пат, во согласност со прописите од областа на заштитата на личните податоци. 

Начин на поведување постапка
Член 115

(1) Постапка за враќање предмет од областа на културата кој е незаконски изнесен од територија на друга држава, а се наоѓа на територијата од Република Северна Македонија се поведува непосредно со тужба пред надлежниот суд во Република Северна Македонија.

(2) Во прилог на тужбата од став (1) на овој член се доставува:


1. документ во кој се дадени детален опис и податоци за идентификација на  предметот од областа на културата, врз чија основа се потврдува дека се работи за  предмет од областа на културата кој има статус на национално богатство според прописите на државата барател;

2. потврда од надлежните органи на државата барател дека предметот од областа на културата е незаконски изнесен од нејзината територија;


3. доказ дека тужбата е поднесена во рокот од член 118 од овој закон.

(3) Постапката за враќање на предмет од областа на културата кој бил незаконски изнесен од територијата на Република Северна Македонија, а се наоѓа на територија на друга држава ја поведува Државното правобранителство на Република Северна Македонија непосредно со тужба пред надлежниот суд на државата на чија територија се наоѓа таквиот предмет од областа на културата.


(4) Министерот донесува одлука за поведување постапка за враќање на предметот од областа на културата кој бил незаконски изнесен од територијата на Република Северна Македонија и заедно со целокупната документација (досие) од став (2) на овој член ја доставува до Државното правобранителство на Република Северна Македонија. Потврдата дека предметот е незаконски изнесен од територијата на Република Северна Македонија, што е дел од документацијата (досието) за предметот, ја издава Министерството.


(5) Тужбата од ставовите (1) и (3) на овој член се поднесува против лицето кое физички го поседува бараниот предмет од областа на културата за свои потреби (во натамошниот текст: поседувач) или во негово отсуство, против лицето кое физички го поседува таквиот предмет за трети лица (во натамошниот текст: друг имател).


(6) По исклучок на став (3) на овој член, за предмети од областа на културата кои се незаконски изнесени од територијата на Република Северна Македонија и за добра кои се дел од дисперзирано културно наследство во странство по други основи, а се наоѓаат на територија од држава со која Република Северна Македонија има склучено билатерален договор за реституција или кога тоа е предвидено со друг ратификуван меѓународен договор, постапката за реституција, односно враќање може да се поведе и по дипломатски пат преку Министерството за надворешни работи.


(7) Во случаите од став (6) на овој член, во прилог на барањето за поведување на постапка за  реституција, односно враќање се доставува и документацијата од став (2) на овој член.
Ограничување за поведување постапка
Член 116

(1) Враќање на предмет од областа на културата кој бил незаконски изнесен  од територија на Република Северна Македонија на територија на држава членка на Европската Унија и од територијата на држава членка на Европската Унија на територија од Република Северна Македонија, може да се бара само за предмет од областа на културата  кој  е незаконски изнесен на или по 1.1.1993 година.

(2) Постапка за враќање на предмет од областа на културата кој е незаконски изнесен не може да се поведе ако изнесувањето на предметот од областа на културата од територијата на државата барател веќе не е незаконско во времето кога е побарано враќање на предметот.

Рокови за поведување постапка
Член 117

(1) Постапката за враќање на предмет од областа на културата кој е незаконски изнесен од територијата на Република Северна Македонија, а се наоѓа на територијата од друга држава и за предмет од областа на културата кој е незаконски изнесен од територијата на друга држава, а се наоѓа на територијата од Република Северна Македонија, може да се поведе во рок од три години сметано од денот кога надлежниот централен орган за координација на државата барател дознал за местото на кое се наоѓа предметот од областа на културата и за идентитетот на лицето кое го поседува предметот, а најдоцна во рок од 30 години сметано од денот на незаконското изнесување од територијата на друга држава, односно во случај кога Република Северна Македонија има склучено билатерален договор за реституција или кога тоа е предвидено со друг ратификуван меѓународен договор најдоцна во рок од 50 години сметано од денот на незаконското изнесување од територијата на друга држава.

(2) Во случај кога предметите се дел од јавни збирки (колекции) и дел од опрема на заштитени верски објекти или заштитени сакрални збирки на одредени верски заедници во државите каде тие се предмет на посебни постапки за заштита според националното законодавство, постапката за враќање може да се поведе во рок од 75 години, освен во државите каде што постапките не подлежат на временски рок или со билатерален договор е утврден рок подолг од 75 години.

Правичен надоместок
Член 118

(1) Во постапката за  враќање на предмет од областа на културата кој е незаконски изнесен од територија на друга држава, а се наоѓа на територијата на Република Северна Македонија се одлучува и за правичниот надоместок за лицето кое го поседува бараниот предмет, доколку лицето докаже дека при стекнување на предметот постапило со должна грижа и внимание.

(2) За да се утврди дали лицето кое го поседува бараниот предмет постапило со должна грижа и внимание, се земаат предвид сите околности на стекнувањето на предметот од областа на културата, а особено: документацијата за потеклото на предметот, одобренијата за извоз кои се бараат во согласност со законодавството на државата барател, платената цена за предметот, степенот на консултација на достапните регистри за украдени предмети од областа на културата и други соодветни информации кои на разумен начин може да ги добие, како и дали лицето презело други активности кои разумно лице би ги презело под слични околности.


(3) Во случај на донација или наследување, поседувачот нема да биде во поповолна положба од лицето од кое го стекнал бараниот предмет по пат на донација или наследување.


(4) Надоместокот од став (1) на овој член е на товар на државата барател.

(5) Надоместокот од став (1) на овој член, се депонира во судот во Република Северна Македонија и овој надоместок ќе му биде исплатен на лицето од став (1) на овој член во постапката кога од надлежниот централен орган за координација на државата барател судот ќе добие известување дека предметот од областа на културата е предаден на државата барател.


(6) Лицето од став (1) на овој член, во постапката за  враќање на предмет од областа на културата кој е незаконски изнесен од територија на друга држава, а се наоѓа на територијата на Република Северна Македонија е должно предметот од областа на културата да го предаде во рок од три дена од денот на депонирањето на износот за надоместокот од став (1) на овој член.

(7) Трошоците настанати за спроведување на пресудата за враќање на предметот од областа на културата кој бил незаконски изнесен од држава барател и трошоците за мерките од член 114 став (2) точка 5. од овој закон се на товар на државата барател.

Посебни одредби
Член 119

(1) Правото на сопственост на предметот од областа на културата по неговото враќање во Република Северна Македонија се регулира во согласност со прописите за сопственост и други стварни права.

(2) Постапките за враќање на предмети од областа на културата кои се незаконски изнесени од територија на друга држава, а се наоѓаат на територијата од Република Северна Македонија според одредбите од овој закон не влијаат врз граѓански или кривични постапки што може да се покренат од страна на заинтересираната држава или сопственикот, односно имателот на украдениот и/или незаконски изнесениот предмет од областа на културата.

IX. ДРУГИ МЕРКИ НА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО
Стратегиска оцена за влијание врз културното наследство
Член 120

(1) При подготовка и изработка на развојни стратегиски, просторни, урбанистичко плански, планско-проектни и програмски документи (во натамошниот текст: планските документи) од страна на органите на државната управа или советите на општините, советите на општините во Градот Скопје и Советот на Градот Скопје кои при нивното спроведување можат да влијаат врз културното наследство и неговите вредности, се спроведува оцена на влијанијата врз културното наследство преку изработка на студија за влијанието врз културното наследство (во натамошниот текст: стратегиска оцена).

(2) Владата на Република Северна Македонија, на предлог на Министерството ги утврдува планските документи, за кои задолжително се спроведува стратегиска оцена.


(3) Критериумите врз основа на кои се определува дали еден плански документ може да има значително влијание врз културното наследство,  ги пропишува Владата на Република Северна Македонија, на предлог на министерот.  

(4) Видовите и висината на трошоците за спроведување на стратегиска оцена кои ги надоместува инвеститорот, ги утврдува министерот. 

(5) Стратегиската оцена содржи:
1. подастоци за планскиот документ и основни карактеристики  на подрачјето;
2. идентификација и опис на културното наследство и неговите вредности, споменичките целини, како и на сите зони со вредност на културен предел;
3. оцена на влијанијата;
4. анализа на ризиците;
5. насоки и мерки на заштита;
6. графички прилози на кои се претставуваат вредностите на културното наследство и мерките на негова заштита;
7. алтернативи и мерки за ублажување на негативните влијанија.

(6) Начинот, условите, формата, содржината и обрасците за спроведување стратегиска оцена, како и начинот на консултација со засегнатите страни ги пропишува министерот .

(7) Органот кој го подготвува планскиот документ е должен да донесе одлука за спроведување или одлука за неспроведување на стратегиска оцена со образложение за причините за спроведувањето, односно неспроведувањето во согласност со критериумите утврдени во прописот од став (3) на овој член.


(8) Во случаите кога се утврдува потреба од спроведување на стратегиска оцена на влијанието врз културното наследство, со одлуката од став (7) на овој член се определува обемот на стратегиската оцена и органите засегнати од спроведувањето на планскиот документ.

(9) Органот кој го подготвува планскиот документ е должен да ги консултира органите определени во одлуката од став (7) на овој член при донесувањето на одлуката за спроведување, односно неспроведување на стратегиската оцена, како и во текот на спроведувањето на стратегиската оцена.

(10) Одлуката од став (7) на овој член заедно со придружните обрасци се објавуваат на веб страницата на органот што го подготвува планскиот документ, во рок од пет дена од денот на донесувањето на одлуката од став (7) на овој член.


(11) Против одлуката од став (7) на овој член, засегнатите страни имаатправо на жалба во рок од 15 дена од денот на нејзиното објавување на веб-страницата на органот кој го подготвува планскиот документ до Државната комисија  за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

(12) Органот што го подготвува планскиот документ во рок од пет дена од денот на донесувањето на одлуката од став (7) на овој член, заедно со обрасците и придружната документација  е должен да ги достави до Управата.

(13) Во случај кога е донесена одлука да не се спроведува стратегиска оцена, а Управата утврди дека се исполнети условите за спроведување на стратегиска оцена на планскиот документ или тој има значителни влијанија врз културното наследство, Управата во рок од 15 дена од денот на приемот на одлуката, обрасците и придружната документација, ќе донесе решение со кое го задолжува органот што го подготвува планскиот документ да спроведе стратегиска оцена.

(14) Со решението од став (13) на овој член ќе се определи и обемот на стратегиската оцена.

(15) Во случај кога е денесена одлука со која е одлучено да се спреведува стратегиска оцена, а Управата ќе утврди дека обемот на стратегиската оцена не е целосно определен, Управата е должна во рок од 15 дена од денот на приемот на одлуката, обрасците и придружната документација да донесе решение со кое го определува обемот на стратегиската оцена.

(16) Решението од ставовите (13) и (15) на овој член Управата ги објавува на својата веб страница.

(17) Против решението од ставовите (13) и (15) на овој член засегнатите страни, како и органот што го подготвува документот имаат право на жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решенијата од ставовите (13) и (15) на овој член, до Државната комисија  за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.

(18) Во случај кога Управата ќе утврди дека одлуката, обрасците или придружната документација од став (12) на овој член, не ги содржат потребните информации за оцена на потребата, односно непостоење потреба од спроведување на стратегиска оцена е должна во рок од 15 дена од денот на приемот на истите да побара од органот што го подготвува планскиот документ да ги достави бараните информации.

(19) Доколку Управата не донесе решение од ставовите (13) и (15) на овој член во рок од 15 дена од денот на приемот на одлуката од став (7) на овој член, ќе се смета дека нема забелешки по истата.
Извештај за стратегиската оцена на културното наследство
Член 121
(1) Кога е потребно спроведување на стратегиска оцена за влијанијата врз културното наследство, во согласност со член 120 од овој закон, органот кој го подготвува планскиот документ изготвува извештај за стратегиска оцена на културното наследство (во натамошниот текст: извештај за културното наследство) во текот на изработката на планскиот документ, односно пред да биде тој доставен на усвојување од надлежниот орган.

(2) Доколку во согласност со прописите за донесување на одреден плански документ се бара тој да се носи во две фази и тоа како нацрт и предлог на план, извештајот за стратегиската оцена на културното наследство за планскиот документ се подготвува пред утврдувањето на нацрт на планскиот документ и истиот е составен дел на предложениот нацрт на плански документ.

(3) Содржината на извештајот за културното наследство во кој се идентификуваат, опишуваат и оценуваат можните влијанија врз културното наследство од спроведувањето на планскиот документ и изводливите алтернативи, земајќи ги предвид целите и географскиот опсег на планскиот документ, по предлог на Управата ги пропишува министерот .

(4) При определувањето на обемот и на деталноста на информациите во извештајот за културното наследство, органот кој ја спроведува стратегиската оцена е должен да побара мислење од органите кои се засегнати од спроведувањето на планскиот документ.

(5) При определувањето на обемот и на деталноста на информациите, во согласност со став (2) од овој член, органот кој ја спроведува стратегиската оцена треба да ги земе предвид постоечките знаења и методи на оценување, содржината и нивото на деталност на планските документи и нивниот удел во процесот на одлучување, интересите на јавноста и потребата од информации на органот кој одлучува.

(6) Органот кој го подготвува планскиот документ за изготвувањето на извештајот за културното наследство, ангажира најмалку едно лице од списокот на експерти за стратегиска оцена на културното наследство од членот 123 од овој закон, кој го потпишува извештајот како одговорно лице за неговиот квалитет. Доколку извештајот за културното наследство го изготвуваат повеќе лица, или други експерти или правни лица, тогаш извештајот задолжително го потпишува најмалку едно лице од Листата на експерти од членот 123 од  овој закон, како одговорно лице за неговиот квалитет.

(7) Стратегиската оцена ја спроведува органот кој го подготвува планскиот документ.

(8) Стратегиската оцена на планските документи кои ги донесуваат општината, Градот Скопје и општините во Градот Скопје, ја спроведува градоначалникот на општината, градоначалникот на градот Скопје и градоначалниците на општините во градот Скопје.

(9) Во случај кога стратегиска оцена се спроведува на плански документ кој произлегува од друг повисок плански документ за кој претходно била спроведена стратегиска оцена, органот кој го подготвува планскиот документ треба да ги земе предвид релевантните расположливи информации за ефектот на повисокиот плански документ врз културното наследство кои биле добиени при донесувањето на тој плански документ.

(10) Во случаите од став (9) на овој член извештајот за стратегиската оцена на културното наследство ги вклучува информациите кои реално се потребни за донесување на понискиот плански документ, а кои во согласност со постојните знаења и методи на оценување, содржината и деталноста на повисокиот плански документ, фазата и нивото на донесувањето придонесуваат кон правилна оцена на влијанието на понискиот плански документ врз културното наследство и се овозможува избегнување на дуплирање на оценувањето на влијанието врз културното наследство.

(11) Во извештајот за културното наследство од став (1) на овој член е потребно да се вклучат релевантни информации за влијанието врз културното наследство од спроведувањето на планскиот документ кои се содржани во правни акти или одлуки донесени од други органи.

Член 122
(1) Пред започнување на постапката за усвојување на планскиот документ и во рок од пет работни дена од денот на комплетирањето на извештајот за влијанието врз културното наследство, органот кој го подготвува планскиот документ, објавува информации кои се однесуваат на нацртот на планскиот документ и извештајот за културното наследство, местото каде што може да се разгледа нацртот на планскиот документ заедно со информација за постапката за учество на јавноста.

(2) Органот од став (1) на овој член е должен истовремено нацртот на планскиот документ и извештајот за културното наследство да го достави до Управата.
(3) Управата и органите засегнати од имплементацијата на планските документи, правните и физичките лица и јавноста можат да го достават своето мислење во врска со нацртот на планскиот документ и извештајот за културното наследство, до органот кој го подготвува планскиот документ, во рок од 30 дена од денот на доставувањето, односно објавувањето на информациите во врска со нив.

(4) Органот од став (1) на овој член е должен, при изработката на планскиот документ, да ги земе предвид мислењата добиени во согласност со став (3) од овој член за што подготвува посебен извештај од консултацијата со јавноста.

(5) Извештајот од консултацијата со јавноста од став (4) на овој член се подготвува во согласност со прописот.

Список на експерти за стратегиска оцена на културното наследство 
Член 123
(1) Управата води Список на експерти за стратегиска оцена на културното наследство.

(2) Списокот од став (1) на овој член се објавува на веб страницата на Управата.
(3)   Експерт за стратегиска оцена на културното наследство може да биде секое физичко лице кое има положено стручен испит за стратегиска оцена врз културното наследство (во натамошниот текст: стручен испит).

(4) Стручен испит може да полага лице кое ги исполнува следниве услови:
1. да е државјанин на Република Северна Македонија;
2. да има живеалиште во Република Северна Македонија;
3. да има високо образование (има стекнато најмалку 240 ЕКТС или завршен VII/1  степен високо образование);
4. со правосилна одлука да не му е изречена забрана за вршење на професија, дејност или  должност се додека траат последиците од забраната;
5. да има најмалку десет години работно искуство по дипломирањето во областа на заштитата на културното наследство што се докажува со проектите кој ги реализирал во заштитата на недвижното културно наследство како раководител на проектите.

(5) Стручниот испит се полага пред комисија која ја формира министерот и која е составена од пет члена. За член на Комисијата може да се именува лице со стручно звање конзерватор советник или лице со степен на образование доктор на науки од областа на заштитата на недвижното културно наследство.
(6) Соодветноста на видот на образованието на кандидатите за полагање на стручниот испит, програмата за полагање на стручниот испит,  начинот на полагање на стручниот испит и формата и содржината на листата на експерти за стратегиска оцена врз културното наследство ги пропишува министерот.
Оцена на влијание врз светско наследство

Член 124
Оцената на влијание врз светското културно наследство, покрај врз основа на одредбите од овој закон, се врши и во согласност со Водичот и Прирачникот за оцена на влијанието во контекст на светското наследство.

План за управување со недвижно културно наследство
Член 125

(1) Заради управување со споменична целина, археолошки локалитет или предел за кои е донесен акт за заштита, се донесува план за управување со недвижно културно наследство (во натамошниот текст: планот за управување). План за управување може да се донесе и за други видови недвижно културно наследство доколку е тоа утврдено со актот за заштита. 



(2) Со планот за управување се определуваат насоките, методите и мерките на  долгорочно управување, заштита, конзервација, користење и презентација на недвижното културно наследство. 



(3) Планот за управување за недвижно културно наследство од исклучително и од големо значење го донесува Владата на Република Северна Македонија по предлог на Управата, а за значајно културно наследство субјектот кој е наведен во актот за заштита, а го одобрува Управата. Планот за управување е со важност од 10  години.



(4) Планот за управување треба да е усогласен со целите, мерките и активностите за заштита и управување со заштитеното културно наследство утврдени со овој закон, актот за заштита, меѓународните стандарди и меѓународните договори ратификувани од Република Северна Македонија, како и со просторната и урбанистичката планска и планско-проектна документација предвидени со закон. Спроведувањето на планот за управување може да биде поддржано и со средства од Буџетот на Република Северна Македонија, преку Министерството, во постапка утврдена со закон.



(5) Ако одредено културно наследство се наоѓа во предел заштитен според одредбите од Законот за заштита на природата, планот за управување се донесува во согласност и со учество на министерството надлежно за заштита на природното наследство.


(6) Планот за управување се донесува во рок од  најмногу една година  сметано од денот на донесување на актот за заштита. Во постапката при донесување на планот за управување се организира јавна расправа. Мислењата, предлозите и препораките изнесени на јавната расправа се земаат предвид при изготвувањето на планот за управување.


(7) Субјектот/односно телото кое управува со споменична целина и културен предел најдоцна до 31 јануари во тековната година за претходната година поднесува годишен извештај за спроведување на планот за управување до Управата и Министерството.


(8) Управата, територијално надлежните установи, Министерството и Министерството за локална самоуправа го следат спроведувањето на планот за управување.

Управување со заедничка заштита на културно и природно наследство
Член 126


(1) Планот за управување на област на заедничка заштита на културно и природно наследство го усвојува Владата на Република Северна Македонија на предлог на министерот и министерот надлежен за заштита на природното наследство. Владата назначува управител на заштитената област.


(2) За управител на заштитената област може да се назначи правно лице кое поседува технички компетенции подеднакво за спроведување на активностите за заштита на природното и културното наследство во рамките на областа за заедничка заштита. 
Геолошки истражувања и експолоатација на минерални суровини
Член 127

(1) Геолошки истражувања и експлоатација на минерални суровини, како и изградба на рударски објекти се врши по претходна согласност издадена од Управата. Управата ја издава согласност по претходно добиено позитивно мислење од територијално надлежната јавна установа за заштита на недвижното културно наследство.

(2) Одобрение за геолошки истражувања, одобрение за градба на рударски објекти и одобрение за експолоатација на минерални суровини не може да се издаде без соодветната согласност од  став (1)  на овој член.
Давање под закуп или трансформација
Член 128

Земјоделско земјиште, пасишта и шуми во државна сопственост, може да се дадат под закуп или да им се изврши трансформација од земјоделско во градежно земјиште, доколку тоа е во согласност со Просторниот план на Република Северна Македонија, по претходна согласност од Управата и претходно позитивно мислење од територијално надлежната јавна установа за заштита на недвижно културно наследство.
Заштита од последици од загадувањето
Член 129

(1) Заради намалување на ризиците од физички оштетувања и други штетни последици врз недвижното културно наследство и неговата непосредна околина, забрзани од загадувањето на животната средина и природата:

1. субјектите кои вршат мониторинг во смисла на прописите за заштита на животната средина и природата се должни индикаторите, податоците и оцената на состојбата на животната средина да ги доставуваат до Управата;

2. правните и физичките лица кои вршат дејности кои можат да имаат негативно влијание врз недвижното културно наследство и неговата непосредна околина се должни да изготват стратегиска оцена на влијанието врз културното наследство со која ќе утврдат соодветни мерки за намалување на таквите последици, како и редовно да ги спроведуваат тие мерки.


(2) Решение за интегрирано спречување и контрола на загадувањето, врз основа на студијата од став (1) точка 2. на овој член може да се донесе по претходно прибавено мислење на Управата.


(3) Надлежните јавни установи за заштита, во соработка со управителите на недвижното наследство, вршат редовен конзерваторски мониторинг за влијанието на загадувањето врз културното наследство и неговата непосредна околина и преземаат итни мерки за заштита.


(4) Методологијата и начинот на вршење на посебниот конзерваторски мониторинг по претходна согласност на министерот за животна средина и просторно планирање ги пропишува министерот.

Мерки на безбедност
Член 130

(1) Владата на Република Северна Македонија донесува Национален акциски план за превенција на криминалитетот против културното наследство, по предлог на Управата, кој е со важност од пет години.

(2) Планот од став (1) на овој член содржи особено: 

1. оцена за постојните ризици од незаконски дејствија и состојбата со криминалитетот против културното наследство;
2. приоритети на политиката за безбедносна заштита на културното наследство;
3. општи и посебни мерки на превенција на криминалитетот против културното наследство;
4. период за кој се донесува планот и динамиката на негова реализација;
5. условите за реализација на Планот од став (1) на овој член;
6. субјектите одговорни за спроведување на Планот од став (1) на овој член. 


(3) Реализацијата на Планот од став (1) на овој член ја координира Министерството. 


(4) Управата до крајот на март во тековната година поднесува до Владата на Република Северна Македонија годишни извештаи за реализација на Планот од став (1) на овој член.

(5) За остварување ефикасна заштита од недозволени ископувања, намерно и ненамерно оштетување и уништување, кражби, присвојување, прикривање, недозволена трговија, криумчарење и други незаконски дејствија против културното наследство, органите и јавните установи за заштита, како и имателите на заштитените добра, се должни да преземаат:

1. превентивни мерки со кои ќе се намалат можностите за појава на ризик од незаконски дејствија;
2. мерки на противдејство со кои ќе се намалат загубите или штетните последици од незаконски дејствија, ако ризикот се оствари.


(6) Јавните установи за заштита и имателите на заштитените добра за кои тоа е определено со актот за заштита, се должни да донесат:

1. План за превентивна заштита на културното наследство од незаконски дејствија;
2. План за итна акција во случај на незаконски дејствија.


(7) Управата:

1. собира податоци, известувања и информации од значење за безбедносната заштита на културното наследство;
2. го контролира спроведувањето на пропишаните мерки на безбедносна заштита на културното наследство;
3. врши увиди за безбедносната заштита на културното наследство;
4. соработува со органите за внатрешни работи, царинските органи, јавните обвинителства, инспекциските и други надлежни органи и служби;
5. ја следи состојбата со безбедносната заштита на културното наследство;
6. врши безбедносна проценка на ризиците од незаконски дејствија против културното наследство;

7. го координира изработувањето и усогласувањето на плановите од став (6) на овој член и го контролира нивното спроведување;
8. определува итни мерки на безбедносна заштита на културното наследство во опасност и посебни мерки на безбедносна заштита на културното наследство;
9. издава стручни упатства за спроведување на безбедносната заштита на културното наследство;
10. предлага преземање на мерки на безбедносна заштита на културното наследство.

(8) Во Управата и во матичните јавни установи за заштита на културното наследство, се именуваат лица кои го координираат извршувањето на активностите од став (7) на овој член. 

(9) Министерството организира кампањи за подигање на јавната свест за значењето на културното наследство.

Заштита на културното наследство во случај на вонредни околности
Член 131

(1) Заради олеснување на идентификацијата на заштитените добра кои уживаат имунитет на општа заштита во случај на вооружен судир во согласност со ратификуваните меѓународни договори, Управата води Национален инвентар на заштитени добра во случај на вооружен судир.

(2) Јавните установи за заштита и имателите на заштитените добра се должни да преземат неопходни подготвителни мерки за заштита на културното наследство од предвидливи последици на вонредни околности (вооружен судир, природни непогоди и други вонредни околности) и да донесат План за управување со ризици во случај на вонредни околности.

(3) Неопходните подготвителни мерки за заштита на културното наследство во случај на вонредни околности се преземаат во согласност со прописите и документите за одбрана, односно заштита од елементарни непогоди, овој закон и прописите донесени врз основа на него.

(4) Процена на штетата на културното наследство причинета за време и како последица на вонредни околности се врши според посебна методологија што ја пропишува Владата на Република Северна Македонија.

(5) Содржината и начинот на водење на Националниот инвентар од став (1) на овој член ги пропишува министерот.

Програма за итни мерки на заштита и Приоритетна листа
Член 132

(1) Во случај на појава или прогласување на вонредни околности, министерот може да нареди преземање посебни мерки на заштита за време на траење на вонредните околности, кои вклучуваат мерки за спречување појава на штети врз културното наследство, утврдување на настанатите штети, ублажување и нивно отстранување.

(2) Министерството и единиците на локалната самоуправа на чие подрачје се наоѓа културното наследство се должни да обезбедат средства за спроведување на мерките од став (1) на овој член.

(3) Во случај на појава или влошување на вонредните околности, Управата во соработка со надлежната установа за заштита на културно наследство и единицата на локална самоуправа на чие подрачје се наоѓа културното наследство врши процена и документирање на настанатата штета врз културното наследство врз чија основа се изготвува и донесува Програма за итни мерки на заштита и Приоритетна листа на оштетено културно наследство.

(4) Програмата за итни мерки на заштита и Приоритетната листа од став (3) на овој член се задолжителна основа за:
1. утврдување и спроведување на итни мерки за отстранување или ублажување на последиците од причинетата штета;
2. програмирање на активностите за заштита на културното наследство по престанувањето на вонредните околности;
3. одобрување на финансиски средства и друга помош во Буџетот на Република Северна Македонија.

Национална стратегија за заштита на културно наследство
Член 133


(1) Владата на Република Северна Македонија, по предлог на Управата, а по претходно мислење од Националниот совет за културно наследство, донесува Национална стратегија за културно наследство (во натамошниот текст: Националната стратегија). Националната стратегија се усогласува со Националната стратегија за развој на културата.


(2) Националната стратегија се донесува за период од дест години и содржи долгорочни и среднорочни основи на политиките за заштита, конзервација, управување и користење на културното наследство.

(3) Националната стратегија содржи цели, насоки и мерки за интегрирана политика на заштита, конзервациja, одржување, користење, управување и популаризација на културното наследство.

(4) Националната стратегија содржи акциски план за реализација со дефинирани активности, динамика, носители на активности и проекции на буџетски и вонбуџетски средства, како и индикатори за евалуација на спроведувањето на Националната стратегија.

(5) По текстот на предлогот на Националната стратегија Управата организира јавна расправа.

(6) Средствата за реализација на Националната стратегија се обезбедуваат во Буџетот на Република Северна Македонија.

(7) Националната стратегија се доставува до Владата на Република Северна  Македонија најмалку шест месеци пред истекот на важноста на претходната национална стратегија.

(8) За реализација на активностите во согласност со акцискиот план на Националната стратегија Управата еднаш годишно доставува извештај до Владата на Република Северна  Македонија.

(9) Националната стратегија се усогласува со Просторниот план на Република Северна Македонија и со стратегиите за заштита и користење на заедничкото културно наследство во Европа.

(10) Управата ја следи реализацијата на Националната стратегија и по потреба предлага нејзина ревизија, имени и дополнувања. 
X. ОРГАНИЗАЦИЈА НА ЗАШТИТАТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО

Оддел 1

Управа за заштита на културното наследство

Основање и статус на Управата

Член 134
За вршење на управните и административните работи од областа на заштитата на културното наследство се основа Управа за заштита на културното наследство, како орган во состав на Министерството, со својство на правно лице.

Раководење со Управата

 Член 135
(1) Со работата на Управата раководи директор. 

(2) Директорот на Управата го именува и разрешува Владата на Република Северна Македонија. 

Алтернатива на ставот (2): Директорот на Управата го именува и разрешува Владата на Република Северна Македонија, на предлог на министерот за култура и туризам.

(3) Директорот на Управата има мандат од четири години и може повторно да биде именуван само уште еден мандат. 

(4) За избор на директор на Управата се објавува јавен оглас на веб страницата на Владата на Република Северна Македонија.

(5) За директор на Управата може да биде именувано лице кое ги исполнува следниве услови:
1. да е државјанин на Република Северна Македонија;
2. во моментот на именувањето со правосилна судска пресуда не му е изречена казна или прекршочна санкција забрана за вршење на професија, дејност или должност;
3. има стекнати најмалку 240 кредити според ЕКТС или завршен VII/1 степен;

4. да има минимум десет години работен стаж во областа на заштитата на  културното наследство, по дипломирањето;
5. да поседува сертификат и/или уверение со кој се потврдува познавање на еден од трите најчесто користени јазици на Европската Унија: англиски, француски или германски јазик на најмалку ниво Б2 (B2).
Надлежности на директорот

Член 136
Директорот на Управата ги врши следниве работи:

1. ја застапува Управата и одговара за материјално-финансиското работење и за законитоста и економичноста на нејзината работа;
2. ја раководи, организира, координира и ја контролира работата на Управата во согласност со закон;
3. донесува предлог-буџет на Управата, финансиски план за користење на средствата на Управата, завршна сметка и други финансиски документи во согласност со закон;

4. донесува акт за организација на работата на Управата и за систематизација на работните места во Управата; 
5. донесува акти во врска со работниот однос на вработените во Управата; 

6. именува надворешни соработници за вршење работи од надлежност на Управата и склучува договори со нив;

7. ја следи работата на јавните установи за заштита и за констатираните состојби два пати годишно доставува извештај до министерот; и

8. врши други работи утврдени со овој и со друг закон.

Услови за разрешување на директорот

Член 137
(1) Мандатот на директорот на Управата му престанува на негово лично барање, односно оставка поднесена во писмена форма и по сила на закон во еден од следниве случаи:
· ако е осуден за кривично дело со правосилна судска пресуда со која е изречена казна затвор во траење од најмалку шест месеци;

· ако кај него настанала трајна или привремена неспособност за непречено вршење на функцијата подолго од шест месеци или настанала смрт;
· ако се стекне со услови за остварување на право на старосна пензија.

(2) Директорот на Управата може да биде разрешен од Владата на Република Северна  Македонија, пред истекот на мандатот за којшто е именуван, во еден од следниве случаи:
· ако не работи и не постапува според овој и друг закон и актите на Управата;
· ако со своја несовесна и неправилна работа предизвика нарушување во вршењето на работите на Управата и причини штета;
· ако не ги извршува работите од член 138 од овој закон.

(3) Ако е истечен мандатот на директорот или предвреме е разрешен, Владата на Република Севрна Македонија ќе именува вршител на должноста директор.

(4) Вршителот на должноста директор има мандат до именувањето нов директор на Управата, но не подолго од шест месеци. Вршителот на должноста директор  не може да биде именуван повеќе од два пати.
Надлежност на Управата

Член 138
(1) Управата за заштита на културното наследство:
1. води управна постапка по предмети од областа на заштитата на културното наследство и донесува управни акти во согласност со овој закон;

2. учествува во управни и други постапки поврзани со културното наследство и неговата заштита што ги водат други надлежни органи, во случаите утврдени со овој и друг закон;

3. покренува иницијативи и поведува постапки пред надлежни органи за работи што се од јавен интерес за културното наследство и неговата заштита;

4. издава конзерваторско одобрение;

5. ја предлага Приоритетна листа на оштетено културно наследство од член 132 став (3) од овој закон;

6. формира координативен одбор за заштита на културни добра во случај на вооружен судир и други постојани и привремени помошни тела;

7. ја следи и анализира состојбата на културното наследство и предлага акти и мерки за остварување, развој и унапредување на неговата заштита;

8. води централна евиденција и посебни национални инвентари на културното наследство во смисла на овој закон и ратификуваните меѓународни договори;

9. го води Националниот регистар на културното наследство;

10. врши прием на изведени работи,

11. ги врши работите поврзани со воспоставувањето, организирањето и развојот на Информативниот систем за културното наследство на Република Македонија;

12. координира со извршувањето на активностите за заштита на културното наследство во случај на вооружен судир и природни непогоди;

13.предлага Национален акциски план за превенција на криминалитетот против културното наследство и го координира неговото спроведување;
14.ја предлага Национлната стратегија за културно наследство

15. го координира вршењето  работи на заштита од физичко оштетување забрзано од загадувањето и унапредување на квалитетот на животната средина во заштитените подрачја; 

16. ги врши работите во врска со остварувањето на правото на првенствено купување, утврдувањето на правичните надоместоци, висината на наградата за случајно откритие, обезбедувањето по пат на хипотека и други работи од имотно-правна природа од областа на заштитата на културното наследство;
17. подготвува планови и програми за заштита на културното наследство согласно со овој закон;

18. издава дозволи вршење археолошки и  одобренија за конзерваторски истражувања;

19. поднесува кривични пријави против сторители на незаконски дејствија кон културното наследство;

20. соработува со Основното јавно обвинителство за кривични постапки против сторители на незаконски дејствија против културното наследство.

 (2) За вршење на работите од својата надлежност Управата може да основа комисии и други советодавни и стручни тела, како и да ангажира експерти за одредени прашања. 

(3) За својата работа Управата еднаш годишно, во март во тековната година за претходната година, поднесува извештај за работа до Министерството и до Владата на Република Северна Македонија. Ако со извештајот се утврдени недостатоци во работата на Управата, Министерството ќе предложи Владата на Република Северна Македонија да го разреши директорот.

(4) Против актите кои ги донесува Управата во согласност со овој закон, може да се изјави жалба во рок од 15 дена, до Државната комисија за одлучување во управна постапка, постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. Жалбата не го одлага извршувањето.
Одбор за археологија

Член 139
(1) Министерството формира Одбор за археологија.

(2) Одборот за археологија е составен од претседател и четири члена кои ги именува и разрешува министерот.

(3) Претседателот и членовите на Одборот за археологија се именуваат од редот на истакнати поединци од областа на археологијата и на заштитата на културното наследство со долгогодишно теренско искуство во вршење на археолошки истражувања, од кои тројца членови на Одборот се со научна титула доктор на науки од областа на археологијата, еден член е со стручно звање конзерватор советник или кустос советник, а еден член е на предлог од Министерството. 

(4) Претседателот и членовите на Одборот за археологија се именуваат за период од пет години со можност за повторен избор.

(5) Одборот за археологија ги врши следните работи:
1. дава мислење на Управата за издавање на дозволи за систематски и ревизиони археолошки ископувања во согласност со член 66 став (2) од овој закон;
2. врши проверка и оценување на извештаи и документација од систематски и ревизиони ископувања;
3. го следи процесот на ископување и дава предлози за време траење на издадената дозвола за систематски и ревизиони ископувања;
4. го советува директорот на Управата за прашања по однос на археолошкото наследство;
5. донесува деловник за работа;
6. ѝ предлага на Управата кому да му припадне правото на користење на движните наоди во согласност со член 75 од овој закон;
7. му предлага на Министерството, приритетна листа на археолошки локалитети на кои е потребно да се вршат систематски или ревизиони ископувања и чии ископувања треба да бидат финансирани од Министерството;
8. врши и други работи што му се ставени во надлежност.
(6) Административните работи за Одборот за археологија ги врши Министерството.
Оддел 2
Установи за заштита на недвижно културно наследство
Национален конзерваторски центар
Член 140
(1) Националниот конзерваторски центар е матична национална установа за заштита на недвижното културно наследство и за заштита на недвижност по намена. 
(2) Националниот конзерваторски центар во смисла на став (1) на овој член ги врши следниве матични функции:
1. врши стручна контрола на конзерваторските проекти изработени од надлежните национални установи за заштита во дејноста;
2. врши конзерваторски надзор над изведувањето на конзерваторско-реставраторски мерки кога работите ги извршуваат надлежните национални установи;
3. ја координира работата на установите за заштита во дејноста и им ја укажува потребната стручна помош преку давање стручни совети и упатства;
4. се грижи за унапредување на дејноста;
5. се грижи за усовршување на стручните кадри во дејноста;
6. поднесува предлози и дава стручни мислења во случаите утврдени со овој закон и по барање на надлежните државни органи;
7. врши работи на централна лабораторија за физичко-хемиски и биохемиски испитувања за недвижното културно наследство и недвижност по намена;
8. врши работи на централна информативно-документациска служба за недвижното културно наследство;
9. врши други матични функции утврдени со закон.

(3) Националниот конзерваторски центар како матична установа организира и спроведува обуки за полагање стручен испит за добивање овластување за изработка на конзерваторски проекти за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки на недвижно културно наследство и недвижност по намена,  обуки за стручно усовршување на кадрите и за полагање на стручен испит за стекнување на стручно звање.

(4) Националниот конзерваторски центар врши работи на централна  установа за  изведување на конзерваторско-реставраторски мерки на недвижното културно наследство на целата територија од Републиката. 
(5) Националниот конзерваторски центар, како територијално надлежна установа, ги врши и следниве работи:
1. води основна евиденција;
2. ги проучува, истражува и со научни методи ги обработува прашањата од областа на заштитата на недвижното културно наследство;
3. изработува елаборати за валоризација и ревалоризација на недвижните добра;
4. врши археолошки истражувања, со исклучок на систематските ископувања;
5. врши стручна контрола на конзерваторските проекти изработени од правните лица  со лиценца за изработка на конзерваторски проекти;
6. врши конзерваторски надзор над изведувањето на конзерваторско-реставраторски мерки кога работите ги вршат правните лица со лиценца за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки;
7. врши конзерваторски истражувања и други истражувачки работи за заштита на недвижното културно наследство;
8. изведува  конзерваторско-реставраторски мерки;
9. изработува конзерваторски проекти;
10. издава заштитно-конзерваторски услови;
11. издава заштитно-конзерваторски основи;
12. врши конзерваторски и друг вид стручен надзор над спроведувањето на мерките за заштита на недвижното културно наследство во согласност со овој закон;
13. врши уредување и презентација на заштитените недвижни добра;
14. учествува во конзерваторски проекти или конзерваторски активности од меѓународен карактер кои ги реализираат други установи;

15. врши стручни експертизи и процена на штета на заштитените недвижни добра;
16. ја следи состојбата на недвижното културно наследство кое се наоѓа на подрачјето на општините за кои е територијално надлежен и презема мерки за заштита во согласност со закон за што ја известува и Управата;

17. управува со недвижното културно наследство во државна сопственост за кое му е пренесено правото на користење;
18. дава стручна помош на имателите на заштитените добра;
19. издава публикации и врши популаризација на недвижното културно наследство и неговата заштита;
20. спроведува кампањи за подигнување на јавната свест за значењето на културното наследство и за ризиците на кои е тоа изложено;
21. во соработка со надлежните органи презема мерки за спречување на незаконски дејствија против културното наследство;
22. врши и други работи што му се ставени во надлежност со овој и со друг закон.

 (7) Во случај кога територијално надлежната установа за заштита на недвижното културно наследство, поради недостиг на определен вид на стручен кадар не може да ги извршува наделжностите од став (6) точки 3., 4., 5., 6., 7. 8., 9., 10., 11. и 12. на овој член, министерот може да го овласти Националниот конзерваторски центар во име и за сметка на територијално надлежната установа да ги изврши работите.
Конзерваторски центри
Член 141
(1) Конзерваторскиот центар е национална установа за заштита на недвижното културно наследство.
(2) Конзерваторски центар се основа за подрачје со поголем број недвижни добра од големо значење или со значителна концентрација на друго недвижно културно наследство.
(3) Конзерваторски центар во согласност со закон може да се основа ако се исполнети следниве услови:
1. да се обезбедени основни средства за работа;
2. да се обезбедени финансиски средства за трајно вршење на дејноста;
3. да има најмалку по едно стручно лице со завршено високо образование од областа на архитектурата, археологијата, ликовните техники, историјата на уметноста, историјата и етнологијата, од кои најмалку две лица со стекнато стручно звање виш конзерватор или конзерватор советник.

(4) Конзерваторски центар, за подрачјето за кое е основан, ги врши работите од член 140 став (6) од овој закон.
Установи за управување со заштитени подрачја 
Член 142

(1) Републиката и единиците на локланата самоуправа може да основаат посебни установи за управување со заштитени подрачја.


(2) Установите од став (1) на овој член, во однос на недвижното културно наследство за кое се основани:
1. вршат стручни работи за одржување, уредување и користење;
2. донесуваат планови за управување;
3. вршат активности на ревитализација и рехабилитација;
4. вршат координација на активностите за заштита со цел ревитализација и одржлив развој на недвижното културно наследство и вршат координација на активностите со други установи со кои се засега управувањето со културното наследство;
5. вршат активности во насока на поддршка на културниот туризам и економска валоризација на културното добро преку промотивни активности;
6. спроведуваат активности на едукација и управување со посетителите;
7. вршат координација на активностите со други установи со кои се засега управувањето со културното наследство.
Услови за основање установа за управување со заштитени подрачја
Член 143


Установа за управување со заштиени подрачја  во согласност со закон може да се основа ако се исполнети следниве услови:
1. да се обезбедени основни средства за работа;
2. да се обезбедени финансиски средства за трајно вршење на дејноста;
3. во согласност со видот на културното наследство, да има најмалку по едно стручно лице со завршено високо образование од областа на менаџментот, туризмот, историјата на уметноста.
Национални установи - археолошки паркови 
Член 144

(1) Заради заштита, научна и туристичка презентација на археолошкиот локалитет како целина Републиката може да основа посебни национални установи - археолошки паркови за археолошки локалитети кои ги исполнуваат условите од член 5 став (1) точка 8. од овој закон.



(2) Установите од став (1) на овој член, во однос на недвижното и движното културно наследство на археолошкиот парк ги вршат следните работи:
1. вршат археолошки, конзерваторски и друг вид научни истражувања на недвижното и движното културно наследство во рамки на археолошкиот парк;
2. изработуваат конзерваторски проекти и изведуваат  конзерваторско-реставраторски мерки на недвижното и движното културно наследство во рамките на археолошкиот парк;
3. вршат идентификација, толкување и анализа на недвижното и движното културно наследство во рамки на археолошкиот парк;
4. вршат валоризација и ревалоризација на недвижното и движното културно наследство во рамки на археолошкиот парк;
5. вршат  евидентирање, документирање и ја следат состојбата на недвижното и движното културно наследство во рамки на археолошкиот парк;
6. донесуваат петгодишни планови за археолошки истражувања, за спроведување на конзерваторско-реставраторски мерки и управување со недвижното и движното културно наследство во рамките на археолошкиот парк;
7. вршат стручни работи за одржување, уредување и користење;
8. вршат активности на ревитализација и рехабилитација;
9. вршат активности во насока на поддршка на културниот туризам и економска валоризација на културното добро преку промотивни активности;
10. спроведуваат активности на едукација и управување со посетителите;
11. вршат координација на активностите со други установи со кои се засега управувањето со археолошко наследство. 

 (3) Установа - археолошки парк, покрај исполнетоста на условите од член 5 став (1) точка 8. од овој закон се основа ако се исполнети следниве услови:

1. да се обезбедени основни средства за работа;
2. да се обезбедени финансиски средства за трајно вршење на дејноста;
3. во согласност со видот на културното наследство, да има најмалку  едно стручно лице од областа на археологијата, ликовните техники, архитектурата, историја на уметноста од кои најмалку две лица со стекнато стручно звање.

Музејски установи

Член 145
(1) Заштитата на археолошките, етнолошките, историските, уметничките и техничките предмети според видот на предметите, ја вршат јавни музејски установи за заштита на движно културно наследство.
(2) Музејските установи вршат заштита и на нематеријалното културно наследство.
(3) За музејските установи кои немаат статус на јавни установи за заштита на движно културно наследство се применуваат одредбите од овој закон, што се однесуваат на имателите на заштитените добра, доколку со закон поинаку не е определено.
(4) Јавните музејски установи, според видот на добрата, ги вршат следниве работи:
1. ги проучуваат, истражуваат, документираат и со научни методи ги обработуваат прашањата од областа на заштитата на движното и нематеријалното културно наследство;
2. водат  основна евиденција;
3. изработуваат елаборати за валоризација и ревалоризација на движно културно наследство;
4. вршат археолошки истражувања, со исклучок на заштитните археолошки ископувања;

5. вршат конзерваторски истражувања и други истражувачки работи за заштита на движното културно наследство;
6. изработуваат конзерваторски проекти;
7. вршат стручна контрола на конзерваторските проекти изработени од правните лица  со лиценца за изработка на конзерваторски проекти;
8. вршат конзерваторски надзор над извршените работи од правните лица со лиценца за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки;
9. изведуваат конзерваторско-реставраторски мерки на заштитените движни добра;
10. вршат изложување, чување, одржување, превентивна конзервација и заштита на збирки;
11. вршат собирање, овозможување достапност и користење и чување записи за движното и нематеријалното наследство;
12. изработуваат, одржуваат, дигитализираат и управуваат со пишани, фотографски, графички, аудиовизуелни или акустички архиви поврзани со нематеријалното наследство;
13. соработуваат со носителите на нематеријалното културно наследство и развиваат заеднички програми за пренесување на нематеријалното културно наследство;
14. водат евиденција на иматели на движно наследство;
15. вршат стручни експертизи и процена на штета на заштитените движни добра;
16. издаваат публикации и вршат популаризација на движното и нематеријалното културно наследство и неговата заштита;
17. организираат програми за обуки и едукација за движното и нематеријалното културно наследство;
18. вршат стручни експертизи и процена на штета на заштитените движни добра;
19. даваат стручна помош на имателите на заштитените добра;
20. издаваат публикации и вршат популаризација на движното културно наследство и неговата заштита;
21. вршат и други работи што им се ставени во надлежност со овој и со друг закон. 


(5) Јавните музејски установи ги врашат и надлежностите од членот 152 од овој закон, кои се однесуваат на заштита на нематеријалното културно наследство.

Матична музејска установа
Член 146

(1) Надлежни матични установи за заштита на движното културно наследство според видот на предметите се: Националната установа Музеј на Република Северна Македонија – Скопје, Националната установа Музеј на современата уметност – Скопје и Националната установа Археолошки музеј на Република Северна Македонија – Скопје.


(2) Матичниот музеј, покрај работите од член 145 од овој закон: 

1. вршат стручна контрола на конзерваторските проекти изработени од јавните музејски установи;
2. вршат конзерваторски надзор над изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки кога работите ги извршуваат надлежните национални установи;
3. ја координираат работата на музеите и им ја укажува потребната стручна помош;
4. се грижат за усогласување и примена на меѓународните стручни стандарди во областа на музејската дејност;
5. се грижи за унапредување на дејноста и за усовршување на стручните кадри во дејноста;
6. поднесува предлози и дава стручни мислења во случаите утврдени со овој закон и по барање на надлежните државни органи;
7. ја чуваат документацијата  од истражувањата на движното и нематеријалното наследство спроведени од други правни лица;
8. врши едукација на музејскиот кадар;
9. го координираат спроведувањето на програмите за обуките за стекнување стручни звања;
10. учествуваат во реализација на проекти и/или изложби од меѓународен карактер, кои ги организираат останатите музејски установи, и
11. вршат други матични функции утврдени со закон.
(3) Матичните музеи според видот на добрата за кои се матични, организираат и спроведуваат обуки за полагање на стручен испит за добивање на овластување за изработка на конзерваторски проекти и за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки на движното културно наследство.

(4) Матичните музеи според видот на добрата за кои се матични спроведуват обуки за стручно усовршување на кадрите.

(5) Матичните музеи според видот на добрата за кои се матични вршат работи на централна установа за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки на движното  културно наследство на целата територија на Републиката.

Матична библиотечна установа 

Член 147

(1) Заштитата на библиотечните добра ја врши Националната установа Национална и универзитетска библиотека „Св. Климент Охридски“ - Скопје.

(2) Националната установа Национална и универзитетска библиотека „Св. Климент Охридски“ - Скопје во заштитата на културното наследство ги врши следниве работи:

1. врши идентификација, документирање, проучување, толкување, евалуација, валоризација и ревалоризација на библиотечните добра;
2. води евиденција за библиотечните добра за кои основано се претпоставува дека претставуваат културно наследство;
3. ги проучува, истражува и со научни методи ги обработува прашањата од областа на заштитата на библиотечните добра;
4. изработува стручни елаборати за валоризација и ревалоризација на библиотечните добра;
5. врши конзерваторски истражувања и други истражувачки работи за заштита на библиотечните добра;
6. изработува конзерваторски проекти;
7. вршат стручна контрола на конзерваторските проекти изработени од овластени правни лица за изработка на конзерваторски проекти;
8. врши конзервторско-реставраторски мерки на библиотечни добра;
9. вршат конзерваторски и друг вид стручен надзор над спроведувањето мерки за заштита на библиотечните добра, кога работите ги вршат правни лица со лиценца за вршење на конзерваторско-реставраторски мерки на библиотечни добра;
10. врши конзерваторски надзор кога работите ги извршуваат правни лица со лиценца за вршење на конзерваторско-реставраторски мерки на библиотечни добра;
11. вршат стручни експертизи и процена на штета на заштитените библиотечни добра;
12. даваат стручна помош на имателите на библиотечните добра;
13. издава публикации и вршат популаризација на библиотечните добра и нивната заштита;
14. ги проучува, истражува и со научни методи ги обработува прашањата од областа на заштитата на библиотечните добра;
15. врши  собирање, овозможување достапност и користење и чување на записи за библиотечните добра;
16. врши заштита, чување, одржување, дигитализација на библиотечните добра;
17. вршат надзор над заштитата на библиотечните добра надвор од библиотечните установи;
18. ја координира работата на установите за заштита во дејноста и им ја укажува потребната стручна помош;
19. се грижи за унапредување на дејноста и за усовршување на стручните кадри во дејноста;
20. поднесува предлози и дава стручни мислења во случаите утврдени со овој закон и по барање на надлежните државни органи;

21. врши работи на централната информативно-документациска служба за библиотечни добра;
22. врши други матични функции утврдени со закон.

(3) На работата на библиотеките се применува Законот за библиотеките.



(4) За библиотечните установи кои немаат статус на национални или локални библиотеки според основачот, се применуваат одредбите од овој закон што се однесуваат на имателите на заштитени добра доколку со закон поинаку не е определено.
(5) Националната установа Национална и универзитетска библиотека „Св. Климент Охридски“ - Скопје како матична установа организира и спроведува обуки за полагање на стручен испит за добивање на овластување за изработка на конзерваторски проекти,  за вршење на конзерваторско-реставраторски работи на  библиотечните добра и за стручно усовршување на кадрите и за полагање на стручен испит за стекнување на стручно звање.

(6) Националната установа Национална и универзитетска библиотека „Св. Климент Охридски“ - Скопје врши работи на централна установа за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки на библиотечните добра на целата територија на Републиката.

Кинотечна установа

Член 148
(1) Заштитата на аудиовизуелните добра во смисла на овој закон ја врши Кинотеката на Република Северна Македонија - Скопје, како национална установа за заштита.

(2) Кинотеката на Република Северна Македонија – Скопје ги врши следниве работи:
1. ги проучува, истражува и со научни методи ги обработува прашањата од областа на заштитата на аудиовизуелните добра;

2. изработува стручни елаборати за валоризација и ревалоризација на аудиовизуелните добра;
3. врши конзерваторски истражувања и други истражувачки работи за заштита на аудиовизуелните добра;

4. изработува конзерваторски проекти;
5. врши стручна контрола на конзерваторските проекти изработени од други овластени правни лица за изработка на конзерваторски проекти;
6. врши и организира изведувања на конзерваторско-реставраторски мерки на и презентација на аудиовизуелните добра;
7. врши конзерваторски и друг вид стручен надзор над спроведувањето мерки на заштита на аудиовизуелните добра;
8. врши стручни експертизи и процена на штета на аудиовизуелните добра;
9. дава стручна помош на имателите на аудиовизуелните добра;
10. издава публикации и врши популаризација на аудиовизуелните добра и нивната заштита;

11. врши и други работи што и се ставени во надлежност со овој и со друг закон.

(3) Кинотеката покрај работите од став (2) на овој член ги врши и следниве работи:
1. се грижи за унапредување на дејноста;
2. се грижи за усовршување на стручните кадри во дејноста; 
3. врши работи на централна информативно-документациска служба за аудиовизуелните добра.

(4) Кинотеката на Република Северна Македонија – Скопје како матична установа организира и спроведува обуки за полагање на стручен испит за добивање на овластување за изработка на конзерваторски проекти и за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки на  аудиовизуелните добра.

(5) Кинотеката на Република Северна Македонија – Скопје како матична установа  спроведува обуки за стручно усовршување на кадрите.

(6) Кинотеката на Република Северна Македонија - Скопје врши работи на централна установа за преземање на конзерваторско-реставраторски работи на аудиовизуелните добра на целата територија на Републиката.
Државен архив
Член 149

(1) Заштитата на архивскиот материјал како движно културно наследство ја врши Државниот архив на Република Северна  Македонија, во согласност со закон.

(2) Архивот во согласност со овој закон особено ги врши следниве работи:

1. води основна евиденција за архивскиот материјал;
2. врши валоризација на архивскиот материјал;
3. донесува решение за прогласување на архивскиот материјал за културно наследство во опасност;
4. врши конзерваторски истражувања;
5. изработува конзерваторски елаборати;
6. врши конзераваторски работи над архивскиот материјал;
7. врши конзераваторски надзор;
8. презема мерки за безбедносна заштита на архивскиот материјал;
9. врши и други работи што му се ставени во надлежност со овој и со друг закон.
Оддел 3
Установи и овластени субјекти за заштита на нематеријално културно наследство
Општи одредби во однос заштитата на нематеријалното наследство
Член 150

(1) За вршење работи на идентификација, валоризирање, категоризирање, негување, истражување, дигитализација, чување, обука, популаризација и други форми на заштита на нематеријалното културно наследство во смисла на овој закон, Управата определува овластени субјекти за заштита на нематријалното културно наследство од редот на научните институти од областа на нематеријалното културно наследство. 

(2) Овластените субјекти за заштита на нематеријалното културно наследство, во соработка со Управата:

· вршат идентификација, валоризација, ревалоризација, документирање, евиденција, истражување, толкување, категоризација, негување, дигитализација, правење и чување записи за нематеријалното културно наследство, и негова популаризација и презентација на јавноста;
· соработуваат со носителите, групите и каде е тоа потребно, со поединци-носители давајќи стручна помош во врска со заштитата на нематеријалното културно наследство;
· ја следат состојбата со нематеријалното културно наследство за кое се надлежен;
· развиваат мерки за заштита преку организирање научни истражувања, конференции, семинари, создавање на научни дела, научно популарни, уметнички и друг вид дела со цел одржлив развој на заштитеното нематеријално културно наследство за кое е надлежен;
· подготвуваат извештаи за својата работа во дејноста на заштитата на нематеријалното културно наследство;

(3) Управта има право да ја прекине важноста на Решението за овластување на субјектот заради неисполнетост на обврските или злоупотреба на стекнатото право и овластување. Целата документација и материјали кои произлегле врз основа на ова овластување се предаваат во Националниот информативен систем за културното наследство (НИСКН) кој го води Управата за заштита на културното наследство.
(4) Начинот на евидентирање, документирање и заштита на нематеријалното наследство ги пропишува министерот.

Овластени субјекти за заштита на фонотечните добра
Член 151

За вршење работи на евидентирање, документирање, валоризација, категоризација, негување и други облици на стручна заштита на фонотечните добра во смисла на овој закон, Управата може, во зависност од видот на добрата и природата на работите, со решение да определи овластени субјекти од редот на јавните установи за заштита или од редот на научните и стручните установи или други правни лица кои се регистрирани за вршење дејност или работи во врска со фонотечните добра.

Алтернатива

Национална конзерваторска лабораторија

Член ХХ
 
(1) Националната конзерваторска лабораторија е матична национална установа за заштита на движно културно наследство, со исклучок на заштитата на библиотечните добра и на аудиовизуелни добра.


(2) Националната конзерваторска лабораторија  во смисла на став (1) на овој член ги врши следниве матични функции:
1. врши конзерваторски истражувања и други истражувачки работи за заштита на движното културно наследство;

2. изработува конзерваторски проекти;

3. врши конзерваторско-реставраторски работи за движното културно наследство за  кое Националниот совет  и ги доделил во надлежност;

4. врши конзерваторско-реставраторски мерки на движното културно наследство кое и е доверено од надлежната јавна музејска установа за заштита или од друг имател на такво добро;

5. врши работи на централна лабораторија за физичко-хемиски и биохемиски испитувања на движното културно наследство;

6. врши стручна контрола на конзерваторските проекти изработени од јавните музејски установи и од овластени субјекти за изработка на конзерваторски проекти;

7. врши прием на изведени работи;

8. врши конзерваторски и друг вид стручен надзор;

(4) Националната конзерваторска лабораторија, покрај работите од став (1) на овој член, ги врши и следниве работи:

1. дава стручна помош на имателите на заштитените добра;

2. на надлежните јавни музејски установи за заштита во дејноста и им ја укажува потребната стручна помош;

3. се грижи за унапредување на дејноста;

4. се грижи за усовршување на стручните кадри во дејноста.

(5) Националната конзерваторска лабораторија  организира и спроведува обуки за полагање на стручен испит за добивање на конзерваторска лиценца  за изработка на конзерваторски проекти и за вршење на конзерваторско-реставраторски работи на  движно културно наследство.
Алтернатива

Здруженија

Член ХХ

(1) Министерството може со решение, на здруженија чии активности имаат значаен придонес во заштитата, популаризацијата, конзервацијата и едукацијата од областа на заштитата на културното наследство, да им го довери вршењето на следниве работи:


1. Определени работи на чување и одржување на недвижно културно наследство во државна сопственост со кое управува;


2. Организирање јавни трибини при подготвувањето на закони и други прописи за културното наследство, од негова надлежност;

3. Организирање јавни и стручни расправи по нацрти на акти за прогласување на културно наследство од исклучително и големо значење;


4. Спроведување консултации при одлучување за позначајни прашања од областа на заштитата на културното наследство;

5. Развивање на нови методологии и механизми за развој и унапредување на системот за заштита на културното наследство;


6. Реализирање проекти од национален интерес за унапредување на заштитата на културното наследство; 


7. Реализирање проекти од национален интерес за унапредување на заштитата на нематеријалното културно наследство и


8. Други работи во согласност со овој и со друг закон.

 
(2) Давањето и одземањето на јавни овластувања во смисла на став (1) од овој член се врши согласно со закон.

Национален совет

Член 152

(1) Заради следење, остварување и унапредување на заштитата на културното наследство се основа Национален совет за културното наследство како стручно и советодавно тело на Владата  (во натамошниот текст: Национален совет).

(2) Националниот совет е составен од претседател и 10 члена, кои ги именува и разрешува Владата.

(3) Претседателот и членовите на Националниот совет се именуваат од редот на истакнати поединци од областа на заштитата на културното наследство. За член на Националниот совет може да се именува лице со научна титула доктор на науки од областа на заштитата на културното наследство или изборно стручно звање - советник. При именувањето на Националниот совет се води сметка за соодветната и правична застапеност на заедниците во Република Северна Македонија и за родовата еднаквост. Министерот по службена должност е претседател на Националниот совет.

(4) Претседателот и членовите на Националниот совет се именуваат за период од четири години и можат уште еднаш повторно да бидат именувани.

(5) Националниот совет:


1. ги разгледува општите прашања во врска со заштитата на културното наследство и дава мислење и препораки за унапредување на дејноста;

2. дава мислење за Националната стратегија за културно наследство и за Националниот акционен план за превенција на криминалитетот против културното наследство и ја следи нивната реализација;

3. дава мислења по предлози на правни акти за заштита на културното наследство и разгледува други прашања поврзани со научните и методолошките проблеми од дејноста;

4. по барање на Управата, дава мислење за издавање дозволи за привремено изнесување на културно наследство во странство;

5. дава предлози за поведување постапка за впишување на културното наследство на Списокот на светско културно наследство, Списокот на светско културно наследство во опасност, Репрезентативната листа на нематеријално наследство на човештвото и на Списокот на загрозено нематеријално наследство;

6. дава мислење за дислокација, напуштање и уривање на недвижно културно наследство;

7. дава мислење за размена и отстапување на одделни примероци на заштитени добра;

8. дава мислење по предлози за прогласување на резервирани археолошки зони и културно наследство од исклучително и големо значење;

9. дава мислење за користење на недвижно културно наследство во државна сопственост по пат на концесија;

10. дава предлози за усогласување на законските и подзаконските акти со меѓународните конвенции од областа, ја следи примената на ратификуваните меѓународни договори од областа на културното наследство и дава мислење по националните извештаи што Република Северна Македонија ги доставува до меѓународните организации;

11. дава насоки/препораки за изработка на проекти/програми за негување на нематеријалното културно наследство;

12. предлага програми за помош на локалните заедници во заштитата на нематеријалното културно наследство;


13. соработува со меѓународните тела основани во согласност со ратификуваните меѓународни конвенции;

14. донесува деловник за својата работа;

15. врши и други работи што со закон и со други прописи му се ставени во надлежност.


(6) Националниот совет може да формира и посебни советодавни одбори за недвижно, движно и наматеријално културно наследство.

(7) За својата работа, Националниот совет еднаш годишно доставува извештај до министерот. По потреба, Националниот совет доставува дополнителни извештаи и предлози за подобрување на состојбите во заштитата на културното наследство, како и врши периодична проценка на ефикасноста на годишните програми за работа на јавните установите за заштита.

(8) Административните работи за Националниот совет ги врши Министерството.
        
(9) На претседателот и на членовите на Националниот совет им следува месечен паричен надоместок во висина до половина нето просечна месечна плата исплатена во претходниот месец, што го утврдува министерот со решение врз основа на бројот на одржани седници,  присуството на седница, сложеноста и обем на работа.

XI. СТРУЧНИ ЗВАЊА

Систем на стручни звања

Член 153

(1) Стручните работи во дејностите за заштита на културното наследство ги вршат работници со соодветно средно, вишо и високо образование со заеднички и посебни неизборни стручни звања и работници со заеднички и посебни изборни стручни звања, утврдени со овој и законите за дејностите за заштита на движното културно наследство.

(2) Со законите за дејностите за заштита на движното културно наследство се утврдуваат неизборни и изборни стручни звања за стручните работи чија специфичност произлегува од видот на движното културно наследство.

(3) Стручните звања утврдени во смисла на став (2) на овој член, според својот степен, соодветствуваат со оние што се утврдени со овој закон.

(4) Стручните звања во заштитата на културното наследство се основа за:

1. систематизирање на работите и работните задачи по работни места и степени на звања во рамките на работните места и давање овластувања за вршење на определени работи;


2. остварување на права во согласност со закон и колективен договор.


(5) Стекнувањето на стручното звање е основа за унапредување на стручниот работник во повисоко работно место.
Изборни и неизборни стручни звања во заштитата на културното наследство

Член 154

(1) Стручните работи во заштитата на културното наследство во јавните установи за заштита ги вршат вработени со неизборни стручни звања како конзерватор-техничар, лаборант, конзерватор приправник, конзерватор и со изборни стручни звања виш конзерватор и советник конзерватор.

(2) Стручните работи во изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки на културното наследство во јавните установи за заштита ги вршат вработени со неизборни стручни звања: реставратор техничар, конзерватор-реставратор приправник, конзерватор-реставратор и со изборни стручни звања виш конзерватор-реставратор и советник конзерватор-реставратор.

(3) Стручните работи во музејската дејност ги вршат вработени со неизборни стручни звања: музејски техничар, кустос приправник, музејски водич, и кустос и со изборни стручни звања виш кустос и кустос советник.


(4) Стручните работи во заштитата на аудиовизуелните добра ги вршат вработени со неизборни стручни звања: филмски техничар, филмолог приправник и филмолог и со изборни стручни звања виш филмолог и филмолог советник.


(5) Стручните работи во библиотечната дејност ги вршат вработени со неизборни стручни звања библиотекар техничар, библиотекар приправник, библиотекар и со изборни стручни звања виш библиотекар и библиотекар советник. 


(6) Стручните работи на документирање на културното наследство ги вршат вработени со неизборни стручни звања документатор приправник и со изборни стручни звања виш документатор и документатор советник.
Систем на стручни звања во дејностите за заштита

Член 155

(1) На работното место конзерватор приправник, конзерватор-реставратор приправник, кустос приправник, филмолог приправник, библиотекар приправник и документатор приправник може да се распореди лице со стекнати најмалку 240 кредити според ЕКТС или со завршен VII/1 степен на високо образование.

(2) На работното место конзерватор, конзерватор-реставратор, кустос, библиотекар, филмолог и документатор може да се распореди лице со завршена обука од една година и стекнато работно искуство од една година на работното место од став (1) на овој член, препорака од три лица со повисоко изборно звање од предметната област и положен стручен испит.

(3) Со обуката од став (2) на овој член, вработениот се оспособува за извршување на стручните работи во заштитата на културното наследство и за полагање на стручниот испит.

(4) Обуката на вработените од став (2) на овој член, се спроведува во јавната установа каде е вработен и во матичните установи за заштита според планот и програмата од став (10) на овој член, преку практична обука и под надзор на ментор за спроведување на пробна работа.

(5) Ментор може да биде секое лице со изборно стручно звање советник од соодветната област.

(6) Министерството води Регистар на ментори кој содржи податоци за менторот (име и презиме, работна позиција и институција), а кој е јавно објавен на веб страницата на Министерството.

(7) Менторот и менторираниот службеник, по успешно завршеното менторство, подготвуваат изјави за завршено менторство.

(8) Начинот на вршење на менторската работа и водењето на Регистарот на ментори ги пропишува министерот.

(9) Доколку во јавната установа нема вработено лице кое согласно условите од став (5) на овој член може да биде ментор на вработениот, Министерството ќе определи лице за ментор од Регистарот на ментори.

(10) Планот и програмата за напредната обука на вработените од став (2) на овој член, образецот и начинот на водење на евиденцијата за текот на напредната обука ги пропишува министерот.

Стручен испит
Член 156

(1) По завршување на обуката во согласност со планот и програмата за обука, вработените од член 155 став (2) од овој закон, се должни да полагаат стручен испит, најдоцна во рок од една година од денот на завршување на обуката.

(2) Испитот се полага пред стручна комисија која ја именува министерот, со мандат од две години. Стручната комисија е составена од претседател и двајца членови и нивни заменици со соодветно највисоко изборно стручно звање од предметниот вид на културно наследство.


(3) Доколку вработениот не го положи стручниот испит, има право повторно да полага во рок од шест месеци.


(4) Доколку вработениот не го положи стручниот испит и во рокот од став (3) на овој член му престанува работниот однос во установата.


(5) Доколку вработениот го положи стручниот испит, се распоредува на работното место кустос, документатор, конзерватор, конзерватор-реставратор, филмолог или библиотекар, во согласност со работните задачи определени во актот за систематизација, за што установа е должна да обезбеди согласност за обезбедени финансиски средства.
Услови за избор во стручни звања

Член 157

(1) Во изборно стручно звање виш конзерватор, односно виш конзерватор-реставратор може да се избере лице кое:

- има најмалку седум години работно искуство како конзерватор, односно конзерватор-реставратор, изведени стручни работи во дејноста, објавени или познати стручни работи од значење за унапредување на дејноста за заштитата на културното наследство и способност за самостојно организирање на стручната работа;


- има положено стручен испит за виш конзерватор, односно виш конзерватор-реставратор;


- дало стручен придонес во работите на заштитата, односно документацијата, кој може да се изрази со најмалку 150 бода во согласност со актот од член 159  од овој закон.

(2) Во изборно звање конзерватор советник, односно конзерватор-реставратор советник може да се избере лице кое:

- има најмалку шест години работно искуство како виш конзерватор односно виш конзерватор-реставратор, изведени стручни работи, објавени или изведени стручни работи и постигнато значајни резултати од посебно значење за развојот и унапредувањето на заштитата на културното наследство, како и самостојно раководење со проекти и спроведување на стручни активности од соодветната област;


- дало стручен и научен придонес во работите на заштитата, односно документацијата кои можат да се изразат со најмалку 250 бодови во согласност со актот од член  159 од овој закон.

(3) Лицата од ставовите (1) и (2) на овој член се реизбираат на секои пет години.

(4) По исклучок од став (3) на овој член, лицата од ставовите (1) и (3) на овој член кои имаат уште помалку од пет години до остварување на правото на пензија, не подлежат на реизбор.
Постапка за избор и реизбор во стручни звања
Член 158

(1) Постапка за избор во стручно звање се поведува по барање на заинтересираниот стручен работник во јавната установа.

(2) Постапката за реизбор во стручно звање ја поведува директорот на јавната установа за заштита, најдоцна во рок од шест месеци пред истекот на рокот за реизбор. 

(3) Изборот и реизборот во изборните стручни звања го врши министерот врз основа на предлог на рецензиона комисија.

(4) Комисијата од став (3) на овој член утврдува дали лицето ги исполнува условите за избор, односно реизбор во стручно звање и во рок од 30 дена од денот на доставување на барањето за избор, односно за реизбор во стручно звање, доставува до министерот предлог за избор/невршење избор, односно реизбор/невршење реизбор во стручно звање.

(5) Министерот во рок од 15 дена од денот на доставување на предлогот од рецензионата комисија донесува решение за избор/невршење избор, односно реизбор/невршење реизбор во стручно звање.


(6) Против решението од став (5) на овој член може да се изјави жалба во рок од 15 дена од денот на приемот на решението до Државната комисија за одлучување во управна постапка,  постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен. 
(7) Административно-техничките работи за рецензионата комисија ги врши Министерството.


(8) Доколку стручниот работник не се избере во стручното звање поради неисполнување на условите за избор во стручното звање, има право во рок од 12 месеци да достави ново барање за избор во стручно звање.

(9) Доколку стручниот работник не се реизбере во стручното звање поради неисполнување на условите за реизбор во стручното звање утврдени со овој закон, има право во рок од шест месеци на повторен реизбор, а продолжува со работа на истото работно место со истото стручно звање.


(10) Доколку и по вторпат не биде реизбран, стручниот работник го губи претходно стекнатото стручно звање и во рок од 30 дена со решение на директорот се распоредува на друго работно место во пониско стручно звање од претходно стекнатото стручно звање. Стручниот работник, во рок од шест месеци од денот на распоредувањето на друго работно место во пониско стручно звање, има право да поднесе ново барање за избор во повисоко стручно звање од постојното, во постапка во согласност со овој закон. 

Член 159

Соодветноста на видот и степенот на образованието и описот на стручните звања во дејноста на заштита на движното и недвижното наследство, програмата за полагање на стручниот испит, постапката и начинот на полагање на стручниот испит, условите, начинот и постапката за стекнување на стручни звања во дејноста на заштита на културното наследство, формата и содржината на образците на барањата за избор и реизбор во стручни звања, начинот на вршење избор и реизбор во стручни звања, како и образецот на уверението за стекнато стручно звање ги пропишува министерот. 

XII. ИНСПЕКЦИСКИ НАДЗОР
Инспектори за културно наследство

Член 160
(1) Инспекцискиот надзор за спроведување на овој закон и другите прописи од областа на заштитата на културното наследство, со исклучок на испекцискиот надзор во надлежност на Архивот, го врши Управата преку инспектори за културно наследство (во натамошниот текст: инспектор).
(2) Инспекторот, работите на инспекцискиот надзор ги врши во посебна организациона единица во рамките на Управата.
(3) Инспекторот има легитимација.
(4) Во постапката при вршење на инспекциски надзор ќе се применуваат одредбите од Законот за општата управна постапка и од Законот за инспекциски надзор, доколку со овој закон поинаку не е уредено.

Овластувања на инспекторот

Член 161
(1) При вршењето на инспекцискиот надзор, инспекторот е овластен:
1. да оствари увид во состојбата на заштитените добра и нивното чување, одржување и користење, како и во вршењето на археолошките, конзерваторските и други истражувања, изведувањето на конзерваторско-реставраторските работи и спроведувањето на други мерки на заштита и во извршувањето на законите и другите прописи и да бара потребни податоци за тоа;
2. да изврши контрола на водењето на евиденциите, инвентарните и други јавни книги за заштитените добра и чувањето, достапноста и користењето на документацијата, вклучувајќи ги регистрите и документите за потеклото на добрата;
3. да нареди извршување на законите и другите прописи и на пропишана мерка и отстранување на утврдени недостатоци или неправилности во рок од најмногу 30 дена од денот на донесувањето на решението на инспекторот;
4. да забрани спроведување на незаконски мерки или други дејствија што се извршуваат без претходна согласност или дозвола, односно одобрение или спротивно на условите утврдени со нив, како и дејствија со кои може да се наруши или доведе во опасност културното наследство, односно исклучителната универзална вредност на добрата впишани на листата на светско наследство;
5. да нареди физичко, техничко и друго обезбедување на заштитени добра доколку постои опасност од нивно оштетување и уништување;
6. да поднесе предлог за одземање на лиценца или друга издадена дозвола, односно одобрение или мислење или предлог за повлекување на претходна согласност и одобрение, издадени според одредбите од овој закон;
7. привремено да одземе заштитено движно добро кое е стекнато со вршење на кривично дело или прекршок во случаите утврдени во;
8. врши и други работи пропишани со закон.

(2) Инспекторот е овластен без претходно најавување, во секое време да влезе во просториите и да пристапи на местата каде што се врши дејноста на јавната установа за заштита или работите на друго овластено правно лице.
(3) Инспекторот е должен најмалку двапати годишно да изврши надзор во јавните установи за заштита, од аспект на спроведувањето на одредбите од овој закон и другите прописи од областа на заштитата на културното наследство, со исклучок на инспекциски надзор во Архивот.
(4) Инспекторот е должен да изврши надзор:

- над секое преземање конзерваторско-реставраторски мерки на недвижно културно наследство за кои е издадено конзерваторско одобрение од Управата;

- над секое вршење на археолошки истражувања за кои е издадена дозвола од Управата.

Чување на привремено одземените предмети

Член 162
Привремено одземените предмети се чуваат во посебна просторија во Управата, определена за чување на привремено одземени предмети, која е соодветно просторно и технички обезбедена за чување на предметите.

Член 163
По жалба против решението на инспекторот одлучува Државната комисија за одлучување во управна постапка втор степен и постапка од работен однос и инспекциски надзор во втор степен.
Координиран инспекциски надзор од страна на повеќе инспекциски служби

Член 164
Инспекциски надзор може да се врши истовремено од страна на повеќе инспекциски служби во следните случаи:
- кога е тоа неопходно заради запирање на работите на градење кои се изведуваат спротивно издаденото конзерваторско одобрение или на заштитното одобрение;
- ако тоа е неопходно заради привремено запирање на изведувањето на работите, до обезбедување на условите за нивно правилно изведување или ако изведувачот на работите не ги извршува стручните налози на конзерваторскиот надзор и ако со изведување на работите се нанесува штета или се предизвикува опасност на заштитеното добро;

- доколку е неопходно запирање на работите во подрачја заштитени во согласност со овој закон и законот за природа.

XIII. ПРЕКРШОЧНИ САНКЦИИ
Прекршоци
Член 165

(1) Глоба во износ од 2.500 до 5.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршок на правното лице, ако:

1. врши археолошки истражувања без дозвола на надлежниот орган (член 66  ставови (1) и (2));

2. веднаш не ги запре работите и не го обезбеди наоѓалиштето од евентуално оштетување и уништување, како и од неовластен пристап или не ги зачува откриените предмети на местото и во состојбата во која се најдени при случајно откритие (член 76 став (1) точки 1. и 3.);

3. археолошките истражувања не ги изведува во согласност со издадената дозвола, или не применува соодветна методологија, или не ги применува етичките норми и стандардите од областа на заштитата (член 70 став (1) точка 1.);

4. врши конзерваторски истражувања без одобрение од Управата (член 81 став (2));


5. изведува конзерваторско-реставраторски мерки на културното наследство без конзерваторско одобрение од Управата (член 89 став (1));


6. дислоцира недвижно културно наследство без одлука (член 95 став (5));


7. врши уривање на дотраено културно наследство спротивно на одредбите од овој закон (член  97).


(2) Глоба во износ од 500 до 1.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршокот од став (1) на овој член, на одговорното лице во правното лице.

(3) За прекршокот од став (1) точки 2. и 3. на овој член на правното лице, може да му се изрече опомена во согласност со Законот за прекршоците. 


(4) За прекршокот од став (1) на овој член на правното лице, може да му се изрече санкција привремена забрана за вршење на одделна дејност во согласност со Законот за прекршоците.


(5)  За прекршокот од ставот (1) точки 1. и 3. на овој член на правното лице, може да му се изрече посебна прекршочна мерка одземање на предмети, во согласност со Законот за прекршоците.


(6) Глоба во износ од 300 до 600 евра во денарска противредност ќе му се изрече за прекршокот од став (1) на овој член на физичкото лице.


(7) За прекршокот од став (1) точки 2. и 3. на овој член на физичкото лице, може да му се изрече опомена во согласност со Законот  за прекршоците. 


(8)  За прекршокот од став (1)  точки 1. и 3. на овој член на физичкото лице, може да му се изрече посебна прекршочна мерка одземање на предмети, во согласност со Законот за прекршоците.
Член 166

(1) Глоба во износ од 1.500 до 3.000 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршок на правното лице, ако:


1. не постапува со културното наследство со должно внимание, или не го почитува, чува, одржува или навреме не ги спроведува пропишаните техничко-заштитни и други мерки потребни за одржување, негување, заштита и/или презентирање на културното наследство (член  22 став (1) точка 1); 


2. не ги достави потребните  информации за културното наследство, на барање и на трошок од надлежната јавна установа за заштита, односно од овластениот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство, односно овластениот субјект за заштита на фонотечните добра (член  22 став (1) точка 2);

3. не дозволи на јавната установа за заштита или на друго правно или физичко лице што за тоа има одобрение од Управата, вршење на увид во состојбата со културното наследство, односно не дозволи вршење на стручни,  научно-истражувачки и конзерваторски истражувања, технички и други снимања, односно не дозоли документирање, проучување и/или спроведување на конзерваторско-реставраторски и други мерки на заштита (член  22 став (1) точка 3);

4. во утврдениот рок, не ја извести надлежната јавна установа за заштита односно не го извести овластениот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство односно овластениот субјект на фонотечните добра за секоја промена, особено промените во однос на условите на чување и депонирање, непосредна опасност, исчезнување или оштетување на културно наследство во негова сопственост, како и за секоја промена на името или адресата на имателот/носителот, корисникот или управителот, каква било промена на називот, бројот на катастарската парцела, или категоријата на земјиштето каде се наоѓа доброто (член 22 став (1) точка 4);

5. не го користи културното наследство во согласност со режимот за заштита (член 22 став (1) точка 5);


6. не соработува  со  надлежната јавна установа за заштита, осносно со овластениот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство, односно со овластеникот субјект за заштита на фонотечните добра во процесот на истражување, документирање и вршење на увид во состојбата на културното наследство и на нивно барање не им ги даде сите неопходни информации, со исклучок на информациите кои подлежат на посебна заштита согласно закон (член 22 став (1) точка 6);


7. не ја сочува целовитоста на заштитената збирка на движни добра (член 22 став (1) точка 7);


8. не овозможи поставување на ознака за означување на статусот на недвижното културно наследство и/или истата не ја одржува (член 22 став (1) точка 8);


9. не спречи секаков вид посегање по интегритетот на културното наследство без дозвола од надлежната јавна установа за заштита (член 22 став (1) точка 9);


10. не го извести новиот имател дека културното наследство е под режим на заштита, во случај на отуѓување на културното наследство (член 22 став (1) точка 10);


11. во утврдениот рок не ја извести Управата за промени во сопственоста на културното наследство (член 22 став (1) точка 11);


12. не обезбеди специјална заштита за културното наследство и/или депонирање на движните добра на специјална локација за време на елементарни непогоди, кризни ситуации, воени дејствија и/или војна (член 22 став (1) точка 12); 

13. не ѝ ги достави потребните информации поврзани со доброто за кое основано може да се претпостави дека има својство на културно наследство (член 22 став (2) точка 1);


14. не ѝ допушти на надлежната јавна установа за заштита односно на овластениот субјект за заштита на нематеријалното културно наследство односно на фонотечните добра, доброто за кое основано може да се претпостави дека има својство на културно наследство, да го прегледа, да ги изврши неопходните истражувања или проучувања и/или технички, фотографски или филмски да го сними (член 22 став (2) точка 2);



15. не овозможи достапност за јавноста на културното наследство, во случај кога мерките се вршат на културно наследство во приватна сопственост, а се во целост се финансирани со средства од Буџетот на Република Северна Македонија (член 23 став (10));


16. не склучи договор за пренесување на должностите за заштита, одржување, чување, складирање и транспорт на предметното движно добро, во случај на отстапување на движните добра на друго лице заради нивно изложување или за други цели (член 24 став (4));


17. не го пријави преместувањето на движните добра во случај на промена на местото на живеење, односно чување на движните добра (член 24 став (5));

18. не овозможи достапност на културното наследство на јавноста на посебен начин, заради задоволување на културните потреби на граѓаните или за постигнување на други цели во јавен интерес (член 26 став (2));


19. не пријави културно наследство или на предмет за кој основано може да се претпостави дека има својство на културно наследство, во утврдениот рок (член 28 став (1));


20. не пријави фактички и правни промени што ќе настанат на културното наследство или на предметот за кој основано може да се претпостави дека има својство на културно наследство, во утврдениот рок (член 28 став (3));


21. не ги преземе сите мерки потребни за чување и одржување на тоа заштитено добро или преземе мерки без претходно одобрение од Управата (член 29 став (3));


22. не го доработи елаборатот во согласност со дадените забелешки, во утврдениот рок (член 53 став (3));


23. не води уредна документација и евиденција за текот на археолошките истражувања, за откриените археолошки наоди или за мерките на заштита што ги презема (член 70 став (1) точка 2.);


24. од невнимание нанесе штета или предизвика непосредна опасност за оштетување или уништување на ископините и археолошките наоди (член 70 став (1) точка 3.);


26. не ги депонира привремено движните наоди во надлежната јавна музејска установа утврдена во договорот, заедно со документацијата за нивната идентификација (член 70 став (1) точка 5.);


27. не достави листа на новооткриени археолошки локалитети (член 70 став (1) точка 6.);


28. не обезбеди заштита, чување и одржување на наоѓалиштето или не обезбеди привремено складирање (безбедност и заштита) на наодите за време на археолошкото истражување додека да се обезбеди нивно трајно сместување (член 70 став (2) точка 1.);


29. во утврдениот рок најдоцна достави извештај до Управата (член 70 став (2) точка 2.);


30. пред напуштање на археолошкото наоѓалиште не преземе неопходни мерки за физичко обезбедување на наоѓалиштето, вклучувајќи оставање во уредна состојба на локалитетот/наоѓалиштето (член 70 став (2) точка 3.);


31. не ја врати претходната состојба на теренот, ако наоѓалиштето според резултатите од истражувањето не се конзервира, односно не се презентира (член 70 став (2) точка 4.);


32. во утврдениот во рок не поднесе до Управата финален извештај и финална техничка и фотодокументација од извршените археолошки истражувања, придружено со теренска инвентарна листа на откриениот движен археолошки материјал согласно со издадената дозвола (член 70 став (2) точка 5.);


33. не преземе превентивна конзервација на откриените недвижни и движни наоди (член 70 став (2) точка 6.);

34. не спроведе мерки на превентивно-техничка и техничка заштита на наоѓалиштето и на движните наоди согласно одредбите од овој закон (член 71 став (3));

35. набави метал-детектори, георадар, геоскенер, магнетометар и други технички средства погодни за детекција на археолошки структури под земја, односно предмети од археолошко значење без одобрение од Управата (член 72 став (1));


36. употребува метал-детектори, георадар, геоскенер, магнетометар и други технички средства погодни за детекција на археолошки структури под земја, односно предмети од археолошко значење за вршење, или за помагање или за поттикнување нелегални ископувања, откривања или отстранувања на елементи од археолошкото наследство (член 72 став (2));


37. не го информира купувачот дека опремата за детекција не може да се поседува без одобрение од Управата (член 72 став (3));


38. увезе метал-детектори, георадар, геоскенер, магнетометар и други технички средства погодни за детекција на археолошки структури под земја, односно предмети од археолошко значење без одобрение на Управата (член 72 став (9));


39. во утврдениот рок не поднесе барање за добивање одобрение за поседување метал-детектори, георадар, геоскенер, магнетометар и други технички средства погодни за детекција на археолошки структури под земја, односно предмети од археолошко значење (член 72 став (10);


40.  употребува метал-детектори, георадар, геоскенер, магнетометари и други технички средства погодни за детекција на археолошки наоѓалишта, односно предмети од археолошко значење, без сопственикот или корисникот да има добиено одобрение за употреба од Управата (член 73 став (1));

41.  употребува опрема за детекција при археолошки истражувања за кои Управата нема издадено дозвола за археолошки истражувања во согласност со овој закон (член 73 став (2));

42. не го почитува правото на научна сопственост (член 74);
43. не ја извести надлежната установа за заштита /Управата/Министерството за внатрешни работи за случајното откритие (член 76  став (1) точка 2);
44. не прибави заштитно конзерваторски основи или за изработка на нацртот на просторен и урбанистички план користи заштитно конзерваторски основи што не се издадени од надлежниот субјект или во планските, односно проектните документи  не ги вгради издадените заштитно – конзерваторски основи (член  79 став (2));
45. презема дејствија со кои се посега во интегритетот на заштитеното добро без да му бидат издадени заштитно-конзерваторски услови (член 80);

46. не ги преземе потребните мерки на физичко и техничко обезбедување на подрачјето, објектот и наодите во текот и по завршување на конерваторските истражувања (член 82 став (1) алинеја 2));


47. во утврдениот рок не достави конечен извештај со целосна документација за конзерваторските истражувања (член 82 став (1) алинеја 3));

48. врши  активности на објект или на простор во состав на контактна зона на поединечно заштитено добро односно во контактна зона на споменичка целина и на амбиентални објекти или други објекти во состав на споменичка целина кои немаат статус на поединечно заштитени добра, како и за недвижните добра од  евиденциите од член од овој закон  или поставува  урбана опрема  во  споменичка целина или во контактна зона на споменичка целина без издадено заштитно одобрение (член 90 ставови (1) и (2));


49. во утврдениот рок не извести за завршување на работите и не ги достави извештаите и завршната конзерваторска документација (член 94 став (1));


50. не постапи според задените забелешки утврдени во записникот за прием на изведените работи и/или не ги отстрани констатираните недостатоци (член 94 став (4));

51. врши размена и отстапување на движно културно наследство и друго заштитено движно добро без уверение, односно одлука (член 106 ставови (3) и (4));


52. изнесе движно културно наследство и друго заштитено движно добро, вклучувајќи и национално богатство, без дозвола издена од Управата (член 107 став (1));


53. врши геолошки истражувања и експлоатација на минерални суровини, или врши изградба на рударски објекти без претходна согласност издадена од Управата (член 127 став (1));


54. даде земјоделско земјиште, пасишта и шуми во државна сопственост, под закуп или изврши трансформација од земјоделско во градежно земјиште, без претходна согласност од Управата (член 128).


(2) Глоба во износ од 350 до 700 евра во денарска противвредност, ќе му се изрече за прекршокот од ставот (1) на овој член на одговорното лице во правното лице.

(3) За прекршокот од став (1) точки 1., 2., 3., 4., 6. 8., 11., 13., 14., 15., 16., 18., 19., 20., 21., 22., 24., 25., 26., 27., 28., 33., 43., 48., 50. и 51. на овој член на правното лице може да му се изрече опомена во согласност со Законот за прекршоците.


(4) За прекршокот од став (1) точки 7., 12., 15., 18., 21., 24., 25., 28.,29., 31., 34., 35., 37., 38., 39., 41., 42., 47., 49., 53. и 54.  на овој член на правното лице може да му се изрече санкција привремена забрана за вршење на одделна дејност во согласност со Законот за прекршоците.


(5) За прекршокот од став (1) точки 1., 5., 7., 9., 12., 15., 19., 21., 34., 35., 36., 37., 39., 40., 41., 42. и 53. на овој член на правното лице,  може да му се изрече посебна прекршочна мерка одземање на предмети, во согласност со Законот за прекршоците.


(6) Глоба во износ од 500 до 750 евра во денарска противвредност ќе се изрече за прекршокот од став (1) на овој член  на физичкото лице.

(7) За прекршокот од став (1) на овој член на физичкото лице, може да му се изрече опомена 1., 2., 3., 4., 6. 8., 11., 13., 14., 15., 18., 19., 20., 21., 22., 24., 25., 26., 27., 28., 33., 43., 48., 50. и 51. во согласност со Законот за прекршоците.


(8) За прекршокот од ставот (1) точки 1., 5., 7., 9., 12., 15., 17., 19., 21., 34., 35., 36., 37., 39., 40., 41., 42. и 53.  на овој член, на физичкото лице, може да му се изрече посебна прекршочна мерка одземање предмети, во согласност со Законот за прекршоците.

Член 167

(1) Глоба во износ од 350 до 700 евра во денарска противвредност ќе се изрече за прекршок на правното лице, ако:

1. не даде стручна помош во итни случаи, особено кога се заканува непосредна опасност од оштетување на културното наследство, најдоцна во рок од три дена од поднесувањето на писменото барање на имателот, односно носителот (член 17 став (4));

2. не соработува со имателите односно со носителите на културното наследство, односно не даве свои предлози, мислења и иницијативи во однос на заштитата, чувањето, одржувањето и користењето на културното наследство и не ги информира за активностите кои се преземаат на нивното културно наследство (член 17 став (5));

3. не ги спроведува пропишаните мерки на заштита во случај кога имателот на културното наследство е непознат (член 23 став (9));
4. врши стопанска дејност во недвижно културно наследство или во друго недвижно добро заштитено според одредбите од овој закон, без претходно одобрение (член  42 став (1));

5. истакнува фирми, светлечки реклами, табли, плакати и други известувања, или поставува уреди како антени, клима-уреди, сончеви колектори, фотоволтаични уреди и друга опрема на заштитено недвижно добро без одобрение (член 44 став (2));
6. не доставува редовно податоци за евидентирање и за ажурирање на Регистарот (член 51  став (8));
7. не внесува и/или не ажурира континуирано податоци во Информативниот систем (член 62 став (2));

8. не го означи недвижното културно наследство со знак за заштита, во утврдениот рок (член 63 став (2));

9. не изврши комисиски увид и не утврди дали се работи за случајно откритие и за добро под заштита во согласност со овој закон (член 76 став (3) точка 1.);


10.  не ја преземе грижата за зачувување на наоѓалиштето и наодите во состојбата во која се откриени (член 76 став (3) точка 2.);

11. не ги предаде откриените предмети на привремено чување на територијално надлежната музејска установа, заедно со документацијата за нивната идентификација (член 76 став (3) точка 3.);

12. не ја извести Управата за констатираната состојба и не предложи мерки што се во нејзина надлежност (член 76 став (3) точка 4.);

13. редовно и уредно не води документација за извршените истражувачки работи (член 82 став (1) алинеја 1));

14. не постапи според забелешките содржани во извештај за извршена стручна контрола на конзерваторски проект (член 86 став (5));

15.  во утврдениот рок не извести за започнување на изведувањето на работите или не го пријави прекинот и продолжувањето на работите (член 90 став (12)):


16. во утврдениот рок не ја извести Управата за издаденото заштитно одобрение (член 90 став (13));

17. во утврдениот рок не достави извештај за извршениот конзерваторски надзор (член 92 став (4));


18. не ја извести Управата за утврдените недостацоти при вршењето на конзерваторскиот надзор (член 92 став (5)); 


19. не изврши проверка на потеклото на добрата (член 103 став (1));


20. не ја извести Управата и органите за внатрешни работи за сомнителна понуда за откуп (член 103 став (2));


21. не води регистар за потеклото на предметите, со основни податоци за лицето од кое предметот е набавен, опис и продажна цена, како и податоци за купувачот (член 105 став (1));


22. не ја извести надлежната установа за заштита за секој набавен предмет, пред неговото пуштање во продажба или не доставува месечни извештаи за извршената продажба на антиквитети, уметнички и други предмети на колекции (член 105 став (2) точка 1.);

23. не обезбеди исправа за откажување од правото на првенствено купување, ако движното добро е заштитено според одредбите од овој закон (член 105 став (2) точка 2.);


24. не покаже или не издаде уредна исправа за сопственоста на заштитеното добро (член 105 став (2) точка 3.);


25.  не го извести купувачот за можноста од забрана за извоз на купеното добро (член 105 став (2) точка 4.);


26. не ги известува надлежните органи на државната управа и јавните установи за заштита, како и заинтересираните колекционери, галеристи, аукционери и антиквари, за правењето и циркулацијата на копии на заштитените добра (член 105 став (2) точка 5.);


27. изнесе движно културно наследство кое е запишано во книги за евиденција без согласност од Управата (член 107 став (2));

28. не ја извести Управата за враќање во земјата на изнесеното заштитено добро и за неговата состојба во која се наоѓа, во утврдениот рок (член 108 став (9)),


29. не го пријави увезеното добро на надлежната установа за заштита, во утврдениот рок (член 112 став (3));


30. не ги достават индикаторите, податоците и оцената на состојбата на животната средина до Управата (член 129 став (1) точка 1.);


31. не изготват стратегиска оцена на влијанието врз културното наследство со која ќе утврдат соодветни мерки за намалување на негативно влијание врз недвижното културно наследство и неговата непосредна околина, или  редовно не ги спроведуваат тие мерки (член 129 став (1) точка 2.);


32. не поведе постапка за реизбор во стручно звање во утврдениот рок (член 158 став (2)).. 

(2) Глоба во износ од  150 до 300 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршокот од став (1) на овој член на одговорното лице во правното лице.


(3) За прекршокот од став (1) на овој член на правното лице може да му се изрече опомена во согласност со Законот за прекршоците.


(4) Глоба во износ од 70 до 100 евра во денарска противвредност ќе му се изрече за прекршокот од став (1) точки  4., 5., 8., 19., 20., 22., 24., 25., 26., 27., 28., 29. и 31  на овој член на физичкото лице.


(5) За прекршокот од став (1) точки 4., 5., 8., 19., 20., 22., 24., 25., 26., 27., 28., 29. и 31  на овој член на физичкото лице може да му се изрече опомена во согласност со Законот за прекршоците.

Прекршочен орган

Член 168

За прекршоците утврдени во овој закон, прекршочна постапка води и прекршочна санкција изрекува надлежниот суд.

Постапка за издавање на прекршочен платен налог

Член  169

За прекршоците утврдени во членовите од овој закон, инспекторот за културно наследство на сторителот на прекршокот ќе му издаде прекршочен платен налог, согласно Законот за прекршоците.

Право на правен лек

Член 170

Остварувањето на правото на правен лек по изречена глоба и постапката по него се врши во согласност со Законот за прекршоци.

XIV. ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ

Член 171

(1) Постапките за утврдување својство на културно наследство за недвижно, движно и нематеријално културно наследство започнати според Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр. 3/25 и 160/25), ќе завршат според одредбите од овој закон.


(2) Спомениците на културата чие својство е утврдено со решение на надлежниот завод за заштита на спомениците на културата според прописите што важеле до примената на Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр. 3/25 и 160/25), остануваат под заштита како културно наследство, до завршувањето на постапката за нивна категоризација во согласност со овој закон.


(3) Категоризацијата во смисла на став (2) на овој член се врши во рок од три години за недвижно, односно една година за нематеријално и движно културно наследство, сметано од денот на примената на овој закон.


(4) Категоризацијата на културното наследство од став (2) на овој член се врши според Програма за категоризација што ја донесува Министерството за култура и туризам.


(5) Културното наследство заштитено според одредбите од Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр. 3/25 и 160/25), како културно наследство од особено значење под категорија исклучително значење останува под заштита како културно наследство од исклучително значење.


(6) Културното наследство заштитено според одредбите од Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр.3/25 и 160/25), како културно наследство од особено значење под категорија големо значење останува под заштита како културно наследство од големо значење.


(7) Културното наследство заштитено според одредбите од Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр. 3/25 и 160/25), како значајно културно наследство останува под заштита како значајно културно наследство.


(8) Културното наследство впишно во Списокот на светското природно и културно наследство на Обединетите нации во рамките на Организацијата на Обединетите нации за образование, наука и култура дефиниран со Конвенцијата за заштита на светското културно и природно наследство (Конвенцијата на УНЕСКО од 1972), чии граници се утврдени со Законот за управување со светското природно и културно наследство во Охридскиот регион („Службен весник на Република Македонија“ бр. 75/10) останува под заштита како културно наследство од исклучително значење.

Категоризација на одделни природни реткости

Член 172

(1) Меморијалните споменици на природата и другите интегрални добра, создадени од човекот и природата, заштитени како природна реткост според прописите што важеле до примената на овој закон, остануваат под заштита како природно наследство до нивното категоризирање како културно наследство, односно како предели во смисла на овој закон.


(2) По исклучок, природните реткости од став (1) на овој член, за кои се донесени и решенија за утврдување својство споменик на културата, остануваат под заштита како културно наследство, до нивната категоризација.


(3) Категоризацијата на интегралните добра од став (1) на овој член се врши во рок од три години од денот на примената на овој закон, ако со закон од областа на заштитата на природното наследство не е определен поинаков рок на преоден режим.


(4) Министерството за култура и туризам и министерството за заштита на животната средина и просторното планирање ги разграничуваат добрата од ставовите (1) и (2) на овој член и утврдуваат Список на природни реткости за категоризација како предели.


(5) Елаборатите за категоризација на добрата во Списокот од став (4) на овој член ги изработуваат заеднички тимови, формирани со решение на министрствата за култура и за заштита на животната средина и просторното планирање.

Реорганизација на заводите за заштита на спомениците на културата

Член 173
(1) Со денот на отпочнување на примената на овој закон:
1. Националниот конзерваторски центар - Скопје продолжува со работа како Национален конзерваторски центар, со надлежност и за општините за кои не се основани конзерваторски центри, и тоа: Берово, Боговиње, Брвеница, Велес, Виница, Врапчиште, Градско, Дебар, Делчево, Демир Капија, Желино, Јегуновце, Кавадарци, Кичево, Кратово, Крива Паланка, Куманово, Липково, Маврово и Ростуше, Македонска Каменица, Македонски Брод, Неготино, Пехчево, Пласница, Пробиштип, Ранковце, Росоман, Старо Нагоричане, Теарце, Тетово, Центар-Жупа и Чашка;

2. Конзерваторскиот центар - Скопје продолжува со работа како Конзерваторски центар - Скопје со надлежност за подрачјето на општините Арачиново, Студеничани, Петровец, Илинден, Сопиште, Сарај, Чучер-Сандево, Зелениково, Гази Баба, Бутел, Ѓорче Петров, Карпош, Кисела Вода, Аеродром, Центар, Чаир и Шуто Оризари;
3. Заводот за заштита на спомениците на културата и музеј - Охрид, продолжува со работа како Конзерваторски центар и музеј - Охрид, со надлежност за недвижното културно наследство за подрачјето на општините Охрид, Дебрца, Струга и Вевчани;
4. Заводот за заштита на спомениците на културата и музеј во Битола, продолжува со работа како Конзерваторски центар и музеј - Битола, со надлежност за недвижното културно наследство за подрачјето на општините Битола, Новаци, Могила, Демир Хисар и Ресен;
5. Заводот за заштита на спомениците на културата, природните реткости и музеј во Прилеп, продолжува со работа како Конзерваторски центар и музеј - Прилеп, со надлежност за недвижното културно наследство за подрачјето на општините Прилеп, Долнени, Кривогаштани и Крушево;
6. Заводот за заштита на спомениците на културата и музеј во Штип, продолжува со работа како Конзерваторски центар и музеј - Штип, со надлежност за недвижното културно наследство за подрачјето на општините Штип, Карбинци, Радовиш, Конче, Свети Николе, Лозово, Кочани, Зрновци и Чешиново-Облешево;
7. Заводот за заштита на спомениците на културата и музеј во Струмица, продолжува со работа како Конзерваторски центар и музеј - Струмица, со надлежност за недвижното културно наследство за подрачјето на општините Струмица, Ново Село, Василево, Босилово, Валандово, Гевгелија, Богданци и Дојран;
8. Конзерваторскиот центар - Гостивар продолжува со работа како Конзерваторски центар - Гостивар со надлежност за Општината Гостивар.

(2) Центарот за дигитализација на културното наследство продолжува да работи во состав на Управата.

(3) Националната установа за управување со археолошкиот локалитет Стоби -Градско продолжува со работа со како Археолошки парк „Стоби“-Градско.
Подзаконски акти

Член 174

Подзаконските акти предвидени со овој закон ќе се донесат во рок од една година од денот на влегувањето во сила на овој закон.

Стручни звања

Член 175

(1) Лицата кои до денот на примената на овој закон се здобиле со стручни звања согласно  Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр. 3/25 и 160/25) здобиеното звање им се признава во согласност со одредбите од овој закон.


(2) Постапките за добивање на стручни звања започнати според Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр. 3/25 и 160/25), ќе се завршат според одредбите од овој закон.

(3) На лицата кои се распоредени на работни места предметни за документација на културното наследство, а се стекнале со звање конзерватор, во согласност со прописите кои важаеле до денот на приемената на Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр. 3/25 и 160/25) здобиеното звање им се признава како звање документатор.


(4) Лицата кои со денот на примената на овој закон се стекнале со звање  конзерватор, виш конзерватор и конзерватор советник во согласност со Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр. 3/25 и 160/25), а кои се распоредени на работни места со работни задачи за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки, стекнатите звања им се признаваат како конзерватор-реставратор, виш конзерватор-реставратор и конзерватор-реставратор советник.


(5) Лицата кои со денот на примената на овој закон се стекнале со звање  конзерватор, виш конзерватор и конзерватор советник во согласност со Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр. 3/25 и 160/25), а кои се распоредени на работни места со работни задачи  за вршење на работи во заштитата на културното наследство со исклучок на вршење на конзерваторско-реставраторски мерки, здобиените звања им се признаваат како конзерватор, виш конзерватор и конзерватор советник.


(6) Лицата кои со денот на примената на овој закон се стекнале со звање  документатор, виш документатор и  документатор советник во согласност со Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр.3/25 и 160/25) стекнатите звања им се признаваат.

(7) Лицата кои со денот на примената на овој закон се стекнале со звање  библиотекар, виш библиотекар и библиотекар советник во согласност со Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр. 3/25 и 160/25) стекнатите звања им се признаваат.
Член 176

Лицата кои се стекнале со конзерваторска лиценца во согласност со одредбите од Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр.3/25 и 160/25), конзерваторската лиценца им се признава и тие се должни во рок од 12 месеци од денот на влегувањево на сила на овој закон да поднесат барање за издавање овластување за изработка на конзерваторски проекти, односно барање издавање овластување за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки во согласност со членот 100 од овој закон.
Член 177

(1) Имателите кои поседуваат опрема за детекција од член 72 став (1) од овој закон, а е набавена пред влегувањето во сила на овој закон, и за истата немаат  одобрение за поседување издадена од Управата, се должни во рок од шест месеци од денот на влегувањето во сила на овој закон да поднесат барање за добивање одобрение за поседување.


(2) По истекот на рокот од став (1) на овој член ќе се смета дека незаконски поседуваат опрема за детекција.

Член 178

Усогласување на работата на установите

Член 179

Јавните установи за заштита ќе ја усогласат својата работа и актите со одредбите од овој закон во рок од шест месеци од денот на влегувањето во сила на овој закон.
XV. ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ

Член  180

(1) Со денот на започнувањето на примената на овој закон престанува да важи Законот за заштита на културното наследство („Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19 и „Службен весник на Република Северна Македонија“ бр. 3/25 и 160/25).

(2) Одребите од членовите 68 став (2) и 100 став (13) од овој закон, ќе започнат да се применуваат со денот на пристапувањето на Република Северна Македонија во Европската Унија.

Влегување во сила и почеток на примена на законот

Член 181

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на објавувањето во „Службен весник на Република Северна Македонија“, а ќе започне да се применува од 1.1.2027 година.

ОБРАЗЛОЖЕНИЕ НА ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОНОТ

I. ОБЈАСНУВАЊЕ НА СОДРЖИНАТА НА ОДРЕДБИТЕ ОД ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОНОТ

Предлогот на закон за заштита на културното наследство е систематизиран во IVX глави во кои се уредуваат прашањата поврзани со видовите и категориите на културното наследство, воспоставувањето и остварувањето на заштитата, правата и обврските на имателите, организацијата на системот на заштита, стручните звања, финансирањето, надзорот и други прашања од значење за заштитата и зачувувањето на културното наследство.

I. ОСНОВНИ ОДРЕДБИ


Во Првата глава, која ги опфаќа членовите од 1 до 7, се уредуваат предметот на законот, поимот и начелата на заштита на културното наследство, остварувањето на заштита во јавен интерес (национален и локален), примената на други прописи од областа на културата, како и правото на сопственост на културното наследство.


Во поимникот на Предлогот на законот се дефинирани 43 генерички поими кои се релевантни за заштитата на културното наследство. Дефинициите се усогласени со современите стандарди за споменичкото право релевантните меѓународните конвенции и другите меѓународни правни акти предметни за заштитата на културното наследство.


II. ВИДОВИ И КАТЕГОРИИ НА КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО

Во Втората глава, која ги опфаќа членовите 8 до 14, се уредуваат видовите и категориите на културното наследство, културното наследство заштитено по сила на закон, привремено заштитените добра, резервираните археолошки зони, културното наследство во опасност и националното богатство.


Културното наследство, според својот вид, се класифицира како материјално и нематеријално културно наследство. Материјалното културно наследство, се дели на недвижно и движно културно наследство.


Недвижното културно наследство ги опфаќа спомениците, споменичките целини, археолошките локалитети и пределите, кои претставуваат трајни материјални сведоштва за историскиот и културниот развој. Движното културно наследство, ги вклучува археолошките, етнолошките, историските, уметничките и техничките предмети, како и библиотечните, аудиовизуелните и фонотечните добра.


Поимот „нематеријално културно наследство“ е дефиниран во согласност со меѓународните стандарди и е усогласен со релевантните конвенции кои ја уредуваат оваа област, при што опфаќа практики, изрази, знаења и вештини што заедниците ги препознаваат како дел од своето културно наследство.


Според значењето, вредноста и карактеристиките, културното наследство се категоризира како: културно наследство од исклучително значење, културно наследство од големо значење и значајно културно наследство. Оваа класификација овозможува диференциран пристап во нивната заштита, управување и користење.


Заштитата на културното наследство може да се воспостави и по сила на закон (ex lege), што претставува правна техника со која одредени добра автоматски стекнуваат заштитен статус врз основа на самиот закон, без потреба од донесување на поединечен акт. Во однос на претходното законско решение од 2004 година, значајна новина претставува проширувањето на листата на добра што уживаат ваков вид заштита, при што е вклучена  и документацијата за културното наследство изработена од надлежните јавни установи.

Привремената заштита, како посебен вид правна заштита, има ограничено времетраење и се применува до исполнување на условите за воспоставување трајна заштита. Во оваа насока, како новина се воведува можноста за ставање под привремена заштита на археолошкото наследство кое се наоѓа под земја или под вода, а поседува потенцијална културна вредност. Оваа мерка има превентивен карактер и е насочена кон спречување на нелегални археолошки истражувања.


Нелегалната трговија со културно наследство претставува сериозна закана за културниот идентитет, историскиот континуитет, преносот на знаења меѓу генерациите, како и за владеењето на правото. Културното наследство е изложено на бројни ризици, вклучувајќи деградација, оштетување, уништување и неповратно исчезнување. Особено загрижувачки е обемот и бројот на нелегални археолошки ископувања, при што движните археолошки предмети често незаконски се изнесуваат од државата и стануваат предмет на меѓународна нелегална трговија.


Доплнително под привремена заштита врз основа на Закон се и евиденциите за културно наследство.


Во контекст на усогласување со правото на Европската Унија, воспоставувањето на статус на „национално богатство“ има за цел да спречи трајно изнесување на одредени културни добра во странство, како и да обезбеди соодветен правен режим за заштита на добра кои веќе се незаконски изнесени надвор од државните граници.

III. СУБЈЕКТИ НА ЗАШТИТАТА

Во Третата глава, која ги опфаќа членовите 15 и 16, се уредуваат субјектите надлежни за остварување на заштитата на културното наследство, нивните права, должности и одговорности.

Со одредбите од оваа глава се утврдува дека заштитата на културното наследство е должност и одговорност на Републиката, единиците на локалната самоуправа, јавните установи за заштита, правните и физичките лица определени за вршење работи на заштита, како и на имателите и носителите на културното наследство.

Дополнително, се уредуваат надлежностите на Управата за заштита на културното наследство, Државниот архив на Република Северна Македонија и јавните установи за заштита на недвижното, движното и нематеријалното културно наследство, како и учеството на други овластени субјекти во системот на заштита на културното наследство.
Актуелната состојба во заштитата на недвижното културно наследство укажува на постоење на сериозни системски слабости, кои се манифестираат преку недостиг на стручен конзерваторски кадар во надлежните установи, терминолошка неусогласеност со сродните законски прописи, како и прекумерно долги административни постапки што се водат пред Управата за заштита на културното наследство. Дополнителен отежнувачки фактор претставуваат повторливите тендерски постапки за избор на градежни субјекти со соодветна лиценца (А), што значително го забавува процесот на интервенција врз заштитените добра.

Овие предизвици се дополнително усложнети со недоволна институционална координација помеѓу клучните чинители во системот на заштита, вклучително Министерството за култура и туризам, Управата за заштита на културното наследство, како и националните и локалните установи надлежни за оваа област. Како резултат на тоа, се констатира намалена ефикасност во функционирањето на стручните институции, што се рефлектира преку пролонгирани рокови во конзерваторското проектирање и имплементацијата на заштитните мерки, со чести отстапувања од принципот на навремено дејствување.
Намалениот стручен капацитет резултира и со нередовни, а во одредени случаи и селективни теренски увиди во состојбата на недвижното културно наследство. Ова, пак, доведува до нецелосно воспоставена заштитна евиденција и недоволно спроведена ревалоризација на културните добра, и покрај тоа што ваквата обврска беше законски утврдена уште со Законот од 2004 година, со предвиден рок од три години за нејзино реализирање.

Имајќи ги предвид наведените состојби, со Предлогот на закон за заштита на културното наследство се воведуваат одредби насочени кон рационализација на административните постапки, со цел нивно поефикасно спроведување, без притоа да се намали нивниот обем. Истовремено, се создаваат нормативни предуслови за зголемување на ефикасноста на надлежните установи во преземањето на конзерваторско-реставраторски мерки врз заштитените добра.

Во овој контекст, Управата за заштита на културното наследство ќе продолжи да ги врши управните и административните работи во областа, додека стручните работи ќе се реализираат преку специјализирани институции, како што се конзерваторските центри (самостојни или заедно со  музеите), музеите, библиотеките, кинотеките, установите за управување со заштитени подрачја, како и археолошките паркови. Значајна новина претставува воведувањето на правна основа за основање на национална установа од типот археолошки парк.

Заштитата на нематеријалното културно наследство и на фонотечните добра ќе се остварува преку овластени субјекти, кои ги определува Управата за заштита на културното наследство, со што се обезбедува институционализиран пристап кон зачувување на овие специфични форми на културно наследство.

Со Законот за заштита на културното наследство од 2004 година беше предвидено раздвојување на комбинираните установи од типот „завод и музеј“ во две посебни институции – конзерваторски центар и музеј. Меѓутоа, досегашната практика покажа дека системот не располага со доволни организациски, финансиски и кадровски капацитети за спроведување на ваквата реформа. 


IV. ПРАВА И ДОЛЖНОСТИ НА ИМАТЕЛИТЕ, ОДНОСНО НОСИТЕЛИТЕ НА ЗАШТИТЕНИТЕ ДОБРА
Главата IV ги опфаќа членовите 17 до 35 и е поделена во три оддели.

Во Оддел 1 се уредени правата на имателите, односно носителите на заштитените добра, и ги опфаќа членовите 17 до 21. Во Оддел 2 се утврдени должностите на имателите, односно на носителите на културното наследство, и ги опфаќа членовите 22 до 29, додека пак во Оддел 3 се уредени посебните ограничувања, и ги опфаќа членовите 30 до 35.

Корпусот на правата на имателите на културното наследство е проширен со вклучување на носителите на нематеријалното културно наследство, со што се обезбедува поинклузивен и системски пристап во уредувањето на оваа област. И имателите на заштитени добра и носителите на нематеријалното културно наследство имаат право на бесплатна стручна помош, која опфаќа објаснувања, совети, мерки и упатства за правилно чување и одржување. Колекционерите и другите иматели на културно наследство дополнително имаат право на стручна поддршка за инвентаризација и конзервација, која во итни случаи мора да биде обезбедена веднаш, а најдоцна во рок од три дена.
Имателот на заштитено добро има право на правичен надоместок за ограничувањата што произлегуваат од режимот на заштита, освен во случаи кога тие се резултат на негова вина. Во случај на спор околу висината на надоместокот, одлучува надлежен суд во вонпарнична постапка. Колекционерите и имателите на приватни збирки заштитени како движно културно наследство имаат право на нивно повремено јавно изложување во простори на јавни установи без надоместок, при што меѓусебните права и обврски се уредуваат со договор.

Дополнително, имателите и носителите на културно наследство уживаат даночни, царински и административни повластици утврдени со посебни прописи, вклучително ослободување од данок на имот за заштитени објекти, неплаќање административни такси за постапки поврзани со заштитата, како и ослободување од увозни давачки за културни институции кога предметите не се наменети за комерцијална употреба.

Имателот на заштитено движно добро, кој од оправдани причини не е во можност да обезбеди соодветно чување, има право привремено да го депонира доброто во надлежна јавна установа или архив, при што односите се уредуваат со договор.

Покрај правата, Предлогот на законот утврдува и јасен систем на обврски. Имателот е должен да пријави добро кое е или за кое основано се претпоставува дека претставува културно наследство во рок од 30 дена од стекнувањето, додека случајните откритија се пријавуваат веднаш до надлежната установа или до Министерството за внатрешни работи. Секоја промена во фактичката или правната состојба на доброто, особено во случаи на оштетување, уништување, кражба или исчезнување, мора да се пријави без одлагање, односно најдоцна следниот ден.

Имателот е должен да постапува со должно внимание, да го чува и одржува доброто и да ги презема пропишаните техничко-заштитни мерки. Доколку не постапи согласно обврските, надлежниот орган може да наложи нивно извршување во определен рок, а во спротивно мерките се спроведуваат на трошок на имателот.

Понатаму, имателот е должен да овозможи увид, документирање, истражување и преземање заштитни мерки од страна на надлежните институции или овластени лица. Во случај на неоправдано противење, надлежниот орган може со решение да наложи спроведување на потребните активности. Колекционерите и имателите на збирки се должни да обезбедат достапност до инвентарот.

При организирање значајни културни манифестации, имателот може, врз основа на договор, привремено да го отстапи доброто, при што се утврдуваат услови за заштита, осигурување, надомест и рок за враќање. Со решение на надлежниот орган, имателот може да биде обврзан да овозможи достапност на доброто за јавноста, кога тоа е во јавен интерес, со право на надоместок доколку претрпи штета. Конечно, при пренос на сопственоста, имателот е должен да го извести новиот сопственик за заштитниот статус на доброто, како и за сите релевантни правни и фактички обврски, вклучително и постоење на евентуални побарувања или постапки поврзани со истото.

V. КОРИСТЕЊЕ НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО
Главата V „Користење на културното наследство“ ги опфаќа членовите 36 до 49 и е поделена во три оддели.

Во Оддел 1 се уредени забраните во однос на културното наследство и ги опфаќа членовите 36 до 41, при што се воспоставува строг режим на заштита со кој се забрануваат сите дејствија со кои може да се оштети, уништи, незаконски прибави или противправно да се користи културното наследство, вклучително и археолошките наоди. Предлогот на закон предвидува широк спектар на забрани поврзани со заштитата на културното наследство, кои се усогласени со релевантните меѓународни конвенции и со одредбите на Кривичниот законик, со цел обезбедување сеопфатна правна заштита и превенција од злоупотреби.

Во Оддел 2 се утврдени ограничувањата во користењето на културното наследство, и ги опфаќа членовите 42 до 44, при што се воспоставува режим на контролирано користење на културните добра. Во насока на зајакнување на заштитата на недвижното културно наследство, со новите законски решенија се воведуваат дополнителни ограничувања. Така, се пропишува забрана за поставување фирми, светлечки реклами, табли, плакати и други известувања, како и инсталирање техничка опрема (антени, клима-уреди, сончеви колектори, фотоволтаични системи и сл.) на заштитени објекти, без претходно одобрение од Управата за заштита на културното наследство. Оваа мерка има за цел да го зачува визуелниот интегритет и автентичниот изглед на недвижните културни добра.

Вршењето стопанска дејност во рамки на заштитени добра претставува облик на нивно непосредно користење од страна на сопствениците или други иматели. Притоа, се поаѓа од принципот дека културното наследство треба активно да се користи, имајќи предвид дека напуштеното наследство е изложено на зголемен ризик од деградација. Сепак, ваквото користење е условено од состојбата на доброто и степенот на неговата зачуваност, при што мора да биде соодветно и прифатливо од аспект на заштитата. По исклучок, во недвижно културно наследство заштитено како поединечно добро не е дозволено вршење дејности поврзани со игри на среќа и забавни игри.

Предлогот на закон посебно го уредува и користењето на името, обликот или друг препознатлив елемент на културното наследство за комерцијални цели, како форма на посредно користење. Ваквата употреба е дозволена исклучиво врз основа на претходно одобрение од Управата за заштита на културното наследство. Во Оддел 3 се уредуваат концесиите и јавно-приватното партнерство во областа на заштитата и користењето на културното наследство, и ги опфаќа членовите 45 до 49.

Иако, Законот за заштита на културното наследство од 2004 година веќе содржеше правен основ за користење на културното наследство преку концесии и јавно-приватни партнерства, овие механизми во практика не беа искористени. Концесијата претставува значаен инструмент за активно користење на културното наследство во функција на одржливиот развој, при што се настојува да се зачуваат неговиот интегритет и автентичност. Таа може да се додели за период до 30 години, а за користењето на доброто се плаќа годишен надоместок утврден со договорот за концесија.

И покрај тоа што законската рамка од 2004 година предвидуваше повеќе облици на користење на културното наследство, вклучително концесии, стопанска дејност и комерцијална употреба на неговите обележја, овие можности во практика не беа реализирани, што укажува на недоволна функционалност на воспоставените механизми и потреба од нивно унапредување.


VI. ВОСПОСТАВУВАЊЕ ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО


Главата VI „Воспоставување заштита на културното наследство“ ги опфаќа членовите 50 до 61 и ја уредува правната рамка за идентификување, евидентирање, прогласување, категоризација и управување со културното наследство.

Со оваа глава се воспоставува системот на евиденција и документација на културното наследство, преку водење на основни и централни евиденции, како и Национален регистар на културно наследство. На овој начин се обезбедува целосен и континуиран увид во состојбата, видот и статусот на културните добра.

Имено, во рамки на инструментите за воспоставување на заштитата на културното наследство, особено значајно место заземаат евиденциите. Тие се дефинираат како систем на службени записи што ги водат надлежните јавни установи (основни евиденции), како и централната евиденција што ја води Управата за заштита на културното наследство. Под поимот „евиденција“ се подразбираат сите официјални записи воспоставени со цел идентификација, следење на состојбата и обезбедување на релевантни податоци за културното наследство.

Согласно предложените законски решенија, културните добра внесени во евиденциите стекнуваат статус на привремено заштитени добра врз основа на закон. Особено значење имаат евиденциите за движните културни добра чија земја на потекло е Република Северна Македонија, а се наоѓаат во странство, без оглед на правниот основ или временскиот период на нивното изнесување. Овие евиденции претставуваат значаен инструмент за систематизација на податоците за украдени или незаконски изнесени добра и служат како основа за нивно идентификување и враќање преку меѓународните механизми за соработка. Воедно, тие имаат важна улога и во доказните постапки по барања за реституција.


Поимот „класификација“ означува систематска распределба на предмети, податоци и појави во категории, врз основа на однапред утврдени критериуми и хиерархиски степени. Таа може да се применува за научни и административни цели, како примарен инструмент или како дополнителна стручна алатка. Националната класификација на културното наследство, воведена со Законот од 2004 година, во практиката предизвика низа нејаснотии, особено во однос на времето и постапката на нејзиното спроведување (дали во рамки на инвентаризација, валоризација или прогласување), како и нејзиниот формално-правен карактер. Поради овие причини, во овој Предлог на закон не е предвидено задржување на класификацијата како законска категорија.


За заштитеното културно наследство се воспоставува Национален регистар на културно наследство, кој претставува централизирана база на податоци. Негов составен дел се и посебните регистри, како што се Регистарот на носители на нематеријално културно наследство и регистрите за фонотечни добра.

Привремената заштита се воспоставува за добрата за кои основано се претпоставува  дека имаат својства на културно наследство, а се изложени на ризик од оштетување, уништување или исчезнување. Решение за привремена заштита на движни и недвижни добра донесува надлежната јавна установа, додека за нематеријалното културно наследство и фонотечните добра донесува Управата, врз основа на предлог од овластените субјекти за заштита на нематеријалното културно наследство односно на фоноточните добра.


Валоризацијата претставува збир на стручни и научни активности насочени кон утврдување на вредностите и оправданоста едно добро да биде ставено под заштита. За таа цел се изработува елаборат за валоризација или ревалоризација, кој го подготвуваат надлежните јавни установи за движно и недвижно културно наследство, односно јавните музеи или овластените субјекти за заштита на нематеријалното културно наследство односно на фонотечните добра.


Прогласувањето на културното наследство претставува стандарден правен механизам за воспоставување заштита, со кој одредено добро стекнува статус на заштитено културно наследство. Оттука, оваа глава предвидува донесување на акти за прогласување на културно наследство, со кои се утврдува неговото значење и режимот на заштита, како и можност за прогласување на културно наследство во опасност и утврдување на национално богатство. Со Предлогот на закон е утврдено дека одлука за прогласување на културно наследство од исклучително и од големо значење донесува Владата на Република Северна Македонија, по предлог на Управата и врз основа на претходно мислење од Националниот совет за заштита на културното наследство. За прогласување на значајно  културно наследство, решение донесува Управата.


Значајна новина во законското решение претставува воведувањето на концептот на интегрирана, односно заедничка заштита на културното и природното наследство. Така, предел кој, покрај културни, поседува и природни вредности, може истовремено да биде прогласен и за културно и за природно наследство, во согласност со соодветните прописи. Постапката за вакво прогласување се иницира со заеднички предлог од Министерството за култура и туризам и Министерството за животна средина и просторно планирање, додека конечната одлука ја донесува Владата.


Воедно, во оваа глава се уредуваат и прашањата поврзани со катастарската евиденција, режимите на заштита, како и постапките за промена или престанок на заштитата. Исто така, се предвидува и можност за номинација на културното наследство за стекнување меѓународно признат статус.


VII. РЕЖИМ НА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО


Главата VII „Режим на заштита на културното наследство“ содржи 9 оддели и ги опфаќа членовите од 62 до 102 и со истата се воспоставува интегриран, строго регулиран и контролиран систем на заштита кој ги поврзува превенцијата, истражувањето, надзорот и управувањето со културното наследство во една функционална целина.



Во оваа глава се дефинираат постапките за добивање дозволи, условите за изведување на работи, стручниот надзор и контролата на квалитетот, како и механизмите за одговорност и санкционирање во случај на неправилности.

Согласно Предлогот на законот, истражувањето на културното наследство се систематизира во три основни категории: археолошки истражувања, конзерваторски истражувања и научни истражувања, при што последните се насочени кон продлабочување на научните сознанија и унапредување на мерките за заштита.

Археолошките истражувања и ископувања се предмет на посебно регулирање и се вршат врз основа на дозвола издадена од Управата за заштита на културното наследство. Во зависност од методологијата, целите и условите на теренската работа, тие се класифицираат како: рекогносцирање и недеструктивни истражувања, заштитни, ревизиони, сондажни (контролни) и систематски ископувања. Временската важност на дозволите варира во зависност од видот на истражувањето, при што за најкомплексните форми (систематски и ревизиони ископувања) се предвидува и мислење од Одборот за археологија.

И покрај интензивирањето на археолошките активности во последната деценија, воочлив е недостаток на нивно следење со соодветен конзерваторски третман. Дополнително, отсуството на сеопфатна валоризација и категоризација, како и недоволните анализи за степенот на загрозеност на локалитетите, резултираат со значителна деградација на археолошкото наследство. Иако годишно се реализираат околу шеесет истражувања, нивниот обем често е ограничен од финансиски и временски фактори, а само мал број локалитети се соодветно презентирани.

Како значајна новина, со Предлогот на закон се воведува строг режим за набавка и употреба на техничка опрема за детекција (метал-детектори, георадар, магнетометар и сл.), која може да се поседува и користи исклучиво со одобрение од Управата. Неовластеното поседување на ваква опрема е санкционирано како прекршок, со можност за одземање на опремата, со што се надминува претходниот правен вакуум и се зајакнува борбата против нелегалните ископувања.

Конзерваторските истражувања се вршат во функција на изработка на конзерваторски проекти и кога истите вклучуваат деструктивни методи, подлежат на одобрение од Управата, освен кога ги спроведуваат надлежни јавни установи, кои имаат обврска за претходно известување на Управата. Предлогот предвидува и исклучоци, при кои не се вршат конзерваторски истражувања, особено во случаи на превентивна заштита или при активности со минимално влијание врз културното добро.

Имено, конзерваторски истражувања не се вршат:


1. при спроведување на мерки на превентивна конзервација 


2. при изградба и преземање активности на амбиентални и други објекти во состав на споменичка целина заштитена во согласност со закон и во контактна зона на споменичка целина, односно во контактната зона на поединечно заштитено добро;


3. на недвижни добра во рамки на археолошки локалитети, кои не претставуваат наедвижност по намена;


4. на движни добра кои претставуваат музејски материјал во согласност со Законот за музеите;


5. на движни добра кои се заштитени како значајно културно наследство.

Конзерваторскиот проект претставува основен стручeн документ со кој се утврдуваат техничките решенија за преземање конзерваторско-реставраторски мерки. За сите посериозни интервенции врз заштитени добра (конзервација, реставрација, реконструкција, ревитализација и др.) неговата изработка е задолжителна. За изведување на конзерваторско-реставраторски мерки како конзервација, мерки на консoлидација, анастилоза, ревитализација, реставрација, рехабилитација, дислокација, целосна или делумна реконструкција и други мерки на физичка заштита на поединечно заштитено недвижно добро и на заштитено движно добро се изработува конзерваторски проект.Исклочоците кои важат за конзерваторските истражувања важат и за конзерваторските проекти. Конзерваторскиот проект за поединечно заштитено недвижно културно наследство  изработен во форма на идеен и основен проект може да ги содржи фазите:

- архитектура:

- градежно-конструктивен проект,

- водовод и канализација

- електро-технички проект

- термо-технички проект и други проекти и елаборати во зависност од намената на приложените фази. На приложените фази задолжително се врши ревизија.


На секој конзерваторски проект се врши стручна контрола, која ја вршат: 


1. надлежната јавна установа ако конзерваторскиот проект е изработен  од правно лице со лиценца за изработка на конзерваторски проекти;


2. надлежната матична установа за заштита, ако конзерваторскиот проект е изработен од друга јавна установа за заштита;


3. стручна комисија формирана со решение на директорот на Управата, ако конзерваторскиот проект е изработен од надлежната матична установа. Комисијата е составена од најмалку три члена со стручно звање виш или советник односно доктор на науки за предметниот вид на културно наследство. По исклучок, во стручна комисија за недвижно културно наследство може да се именуваат и соодветни стручни лица во зависност од потребите  на проектот. 

Посебно значење имаат мерките на превентивна заштита, кои се итни и привремени интервенции насочени кон спречување на понатамошна деградација на културното наследство. Поради нивната итност, тие не бараат претходни конзерваторски истражувања или изработка на конзерваторски проект, туку се евидентираат преку записници и извештаи.

Значајна нормативна новина претставува укинувањето на обврската за добивање одобрение согласно прописите за градење при спроведување конзерваторско-реставраторски мерки врз поединечно заштитени недвижни добра. Со тоа се елиминира долгогодишниот проблем на изработка на двојна проектна документација согласно прописите за заштита на културното наследство и согласно прописите за градење и се овозможува поефикасна реализација на заштитните активности. Конзерваторското одобрение, кое се издава со рок на важност до најмногу десет години, останува клучен инструмент за контрола.

Амбиентални објекти се градби кои немаат статус на поединечно заштитени добра, но кои со своите карактеристични својства и особеност чинат единство или вклопеност во целокупното опкружување и се интегрален дел од топографски определената целина на споменичка целина заштитена со закон. Со предложеното законско решение за преземаање на дејствија на градбите кои се во состав на споменичките целини и нивните контакни зони,  а немаат статус на поединечно заштитени добра ќе се преземаат врз основа на заштитно одобрение, кое го издава надлежната јавна установа за недвижно културно наследство. Со режимот на заштита во споменичките целини и во контактните зони се штитат само визурите на споменичната целина и во контактите зони. Урабанистичките планови кои се донесуваат за споменичките целини треба да имаат вградено заштитно-конзерваторски основи во кои се содржани дозволени и рестриктивни мерки за сите објекти во состав на споменичката целина и нејзината контактна зона. Од наведените причини преку заштитното одобрение се врши проверка на доследната имплементација на пропишаниот режим на заштита утврден со заштитно-конзерваторските основи или со заштитно-конзерваторските услови. За нив не се  вршат конзерваторки истражувања, не се изработува конзерваторски проект, ниту се врши  стручна контрола. Поставувањето  на урбана опрема  во  споменичка целина или во контактна зона на споменичка целина, се врши врз основа на заштитно одобрение издадено територијално надлежната установа за заштита на недвижното културно наследство. Заштитното одобрение се издава врз основа на поднесено барање на кое во прилог е доставен доставен идеен односно основен проект.
Со изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки може да раководи лице со изборно стручно звање виш конзерватор-реставратор или конзерватор реставратор советник кога работите ги изведува надлежната јавна установа за заштита, односно лице со овластување за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки за соодветниот вид на културно наследство кога работите ги изведува правно лице со лиценца за изведување конзерваторско-реставраторски мерки. Во текот на изведувањето на конзерваторско-реставраторските мерки се врши конзерваторски надзор. Конзерваторски надзор врши субјектот кој вршел стручна контрола на конзерваторскиот проект. Доколку од објективни причини, субејктот кој вршел стручна контрола не може да врши конзерваторски надзор, Управата може да назначи лице со звање виш конзерватор или конзерватор советник, да го врши конзерваторскиот надзор. Инспекторот за заштита на културното наследство има надлежност да го запре изведувањето на работите ако изведувачот на работите постапува спротивно на издаденото конзерваторско одобрение или се нанесува штета или се предизвикува опасност за заштитеното добро, како и во други случаи утврдени со закон. Заради вршење на завршна стручна контрола на изведените конзерваторско-реставраторски мерки се врши прием на изведени работи.

За изведувањето на работи за кои е издадено заштитно одобрение не се врши прием на изведени работи, но во Предлогот на законот е даден правен основ, инспекторот за заштита на културното наследство да го запре привремено изведувањето на работите, до обезбедувањето услови за нивно правилно изведување, ако изведувачот на работите постапува спротивно на издаденото заштитно  одобрение и да го одземе издаденото заштитно одобрение ако изведувачот на работите постапува спротивно на издаденото заштитно одобрение.


Во заштитата на  културното наследство, Министерството  за култура и туризам издава:


1. на физички лица:


- овластувања за изработка на конзерваторски проекти; и 


- овластувања за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки;


2. на правни лица:


- лиценци за изработка на конзерваторски проекти; и 


- лиценци за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки.


Во Предлогот на Законот се содржани одредби за условите и начинот на кој физичките лица може да се стекнат со овластувања за вршење на работи во заштитата на културното наследство и услови и начин на кои правните лица може да се стекнат со лиценци за вршење на работи во заштитата на културното наследство.

Нематеријалното културно наследство е класифицирано во три основни категории: фолклорни добра, јазик/дијалекти и топоними. Досега се заштитени вкупно 78 добра, од кои најголемиот дел имаат висок степен на значење. Во согласност со меѓународните обврски, особено со Конвенцијата на УНЕСКО (ратификувана во 2006 година), дел од овие добра се впишани на релевантните меѓународни листи, што придонесува за нивна поголема видливост и заштита.

Ефикасното управување со нематеријалното културно наследство подразбира системски пристап, кој вклучува институционална координација, активно учество на носителите на наследството и континуирано следење на неговите трансформации. Со оглед на неговиот „жив“ карактер, неопходно е да се обезбедат услови за негова трансмисија, одржливо практикување и соодветна промоција, со што се гарантира зачувување на културниот континуитет и идентитет.

VIII. КОНТРОЛНИ И ДРУГИ МЕРКИ ЗА ДВИЖНОТО КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО
Посебна тематска целина во Предлогот на законот е посветена на уредувањето на изнесувањето, извозот и увозот на културното наследство, при што се воспоставуваат механизми за целосна и ефективна контрола врз движењето на културните добра. Националниот систем на заштита во оваа област е усогласен со универзалните и европските стандарди, преку имплементација на релевантните директиви и регулативи на Европската Унија, со што се обезбедува негова компатибилност со меѓународните системи на заштита.

Оваа глава ги опфаќа членовите 103 до 119 и ги уредува контролите и мерките за заштита на движното културно наследство. Преку правила за проверка на потекло, контрола на трговијата, ограничувања за извоз/увоз и постапки за враќање на незаконски изнесени предмети, се обезбедува неговата правна заштита и спречување на злоупотреби.
Во Предлогот на законот се прави јасна дистинкција помеѓу постапките за привремено изнесување и постапките за извоз на културното наследство. Привременото изнесување на движно културно наследство и други заштитени движни добра, вклучително и оние со статус на национално богатство, е дозволено за цели како изложување, конзервација, експертиза или други оправдани причини, врз основа на дозвола издадена од Управата за заштита на културното наследство, по претходно прибавено мислење од надлежната матична установа. Дозволите се издаваат на пропишани обрасци и можат да бидат од три вида: стандардна дозвола, специјална отворена дозвола и општа отворена дозвола.

Од друга страна, извозот на културното наследство е построго регулиран. Движните културни добра кои немаат статус на културно наследство од особено значење, како и други заштитени движни добра (со исклучок на националното богатство), можат да се извезуваат исклучиво врз основа на дозвола издадена од Управата, по претходно стручно мислење. Дозвола може да се издаде во случаи кога доброто е предмет на меѓународна размена или трајно се отстапува на јавна збирка во странство, како и кога неговиот извоз не би претставувал значително осиромашување на националното културно наследство. Важноста на дозволата е временски ограничена, најчесто до дванаесет месеци, со обврска за нејзино враќање доколку не биде искористена.

За предмети кои немаат статус на заштитени културни добра, но чиј извоз не е целосно либерализиран, се предвидува издавање уверение од страна на Управата. Со ова уверение се потврдува дека конкретното добро не претставува национално богатство и не е евидентирано во Националниот регистар, односно дека може слободно да се извезе од аспект на заштитата на културното наследство.

Дополнително, Предлогот на законот содржи ревидирани одредби за враќање на културни добра незаконски изнесени од територијата на државата или од други држави. Овие решенија се усогласени со правото на Европската Унија, особено со Директивата 2014/60/ЕУ и соодветните регулативи, со што се зајакнува правната рамка за меѓународна соработка, реституција и спречување на нелегална трговија со културни добра


IX. ДРУГИ МЕРКИ НА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО


Оваа глава ги опфаќа членовите 120 до 133 и со неа се уредуваат сите дополнителни механизми преку кои државата обезбедува заштита на културните добра

Предлогот на закон воведува значајни системски новини насочени кон интегрирано управување, превенција на ризици и зајакнување на институционалната координација во заштитата на културното наследство.

Една од клучните новини е воведувањето на стратегиска оцена за влијание врз културното наследство, која задолжително се изработува при подготовка на развојни, просторни, урбанистички и програмски документи што можат да имаат директно или индиректно влијание врз културните добра и нивните вредности. Со оваа алатка се овозможува рана идентификација и евалуација на потенцијалните ризици, како и интегрирање на заштитните мерки во фазата на планирање. Предлогот прецизно ги утврдува видовите планови за кои е задолжителна ваквата оцена, нејзината содржина, како и условите за стекнување статус на експерт кој изработува стратегиска оценка.


Воедно, се уредува и изработката на планови за управување со недвижното културно наследство, како стратешки документи за долгорочно зачувување, одржливо користење и презентација на културните добра.


Предлог на закон ги третира геолошките истражувања, експлоатацијата на минерални суровини и изградбата на рударски објекти како активности со потенцијален ризик по археолошкото наследство. Поради тоа, нивното спроведување се условува со претходна согласност од Управата, врз основа на стручно мислење од територијално надлежната установа за заштита на недвижното културно наследство. Сличен режим на превентивна контрола се применува и при трансформација или користење на земјиште во државна сопственост, со цел да се спречи деградација на културните вредности.


Особено внимание се посветува на влијанието на климатските промени, кои се препознаени како значаен ризик за културното наследство. Овој Предлог предвидува мерки за намалување на штетните ефекти од екстремни временски појави, пожари, поплави и загадување, со акцент на зајакнување на отпорноста на недвижните културни добра и нивната непосредна околина.


Во контекст на зголемените закани од незаконски дејствија, се воспоставува обврска за донесување Национален акциски план за превенција на криминалитетот против културното наследство, координиран од Управата. Планот предвидува комбинирање на превентивни мерки (намалување на ризици) и мерки на противдејство (ублажување на последици), со вклучување на сите релевантни институции. Дополнително, се нагласува потребата од зајакнување на безбедносните капацитети во јавните установи и ангажирање стручен кадар за заштита.


Предлогот на закон посветува значително внимание и на заштитата на културното наследство во услови на вооружен судир и природни непогоди, во согласност со ратификуваните меѓународни договори. Во таа насока, се воспоставува Национален инвентар на заштитени добра, кој овозможува нивна идентификација и обезбедување на статус на заштита. Се предвидуваат и конкретни подготвителни мерки, како што се: документација и нејзино безбедно чување, планирање евакуација, заштита од пожар и рушење, обезбедување опрема и материјали, како и формирање специјализирани тимови.


Управата за заштита на културното наследство има централна координациска улога во овој систем, преку следење, насочување и контрола на мерките, како и преку издавање стручни упатства. Ваквиот пристап обезбедува сеопфатна, превентивна и институционално усогласена заштита, во согласност со современите меѓународни стандарди.


Сето ова се заокружува во Националната стратегија за заштита на културното наследство, како клучен десетгодишен документ што ја поставува долгорочната рамка, приоритетите и мерките за интегрирано, одржливо и координирано управување со културното наследство во Република Северна Македонија.


X. ОРГАНИЗАЦИЈА НА ЗАШТИТАТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО


Законот за заштита на културното наследство од 2004 година, во текот на неговата примена, покажа низа слабости во однос на оперативната ефикасност на системот за заштита, делумно и поради несоодветната институционална поставеност на  Министерството за култура и туризам, Управата за заштита на културното наследство и националните и локалните установи. Одредени процедури се покажаа како прекумерно сложени и делумно нефункционални, што доведе до продолжување на времетраењето на постапките и до дисбаланс помеѓу административните активности и суштинската цел — навремена и ефективна заштита на културното наследство. Како резултат на тоа, беше намалена институционалната ефикасност и доведен во прашање квалитетот на неговата соодветна презентација и користење. Во таа насока, новото законско решение е насочено кон поедноставување на процедурите и кон унапредување на ефективноста на системот на заштита.
Главата „X. Организација на заштитата на културното наследство“ ги опфаќа членовите 134–152 и го уредува институционалниот систем, организацијата, надлежностите и координацијата на субјектите надлежни за заштита на културното наследство во Република Северна Македонија. Со оваа глава се воспоставува правната и организациската рамка за вршење на управните, стручните, научните, конзерваторските и координациските работи во областа на заштитата на недвижното, движното и нематеријалното културно наследство.

Главата е систематизирана во три оддели, со кои се уредуваат различни аспекти на институционалната поставеност на системот за заштита на културното наследство.
Со Предлогот на законот се воспоставува системот на заштита на културното наследство во Република Северна Македонија, според кој Министерството за култура и туризам, е надлежно за креирање на културните политики во културата, нормирање на односите во областа на културата, финансирање на проекти и програми од национален интерес, развивање на меѓународната соработка во културата и вршење на надзор врз примената на законите од областа на културата. Преку мрежата на национални и локални установи за заштита, се  извршуваат стручните и оперативните активности во заштитата на културното наследство. Управата за заштита на културното наследство, како орган во состав на Министерството со својство на правно лице, врши управни и контролни функции во однос на целокупниот систем.


Во рамките на овој институционален модел се вклучени и овластените субјекти за заштита на нематеријалното културно наследство, кои функционираат врз основа на делегирани надлежности и институционално се поврзани и со системот на образованието и науката.


Со предложените одредби се даваат засилени надлежности на установите за заштита на кулурното наследство особено во делот на преземање на оперативни дејствија во заштитата на културното наследство и во делот на стручна едукација на кадарот.Издигната е и улогата на матичните установи, преку нивната координирачка функција во однос на останатите установи и во однос на укажувањето на  стручна помош кон останатите национални и локални институции, како и за другите буџетски корисници во овој систем. Дополнително, матичните установи имаат поголема надлежност и во стручната едукација на кадарот и во безбедносната заштита на културното наследство. 


Матичните установи имаат и улога на централни конзерваторски лаборатории за видот на наследството за кој се матични.


Предложените одредби, доколку бидат соодветно проследени со мерки за зајакнување на стручниот кадар во установите ќе овозможат  да се задржи нивото на стручност, компетентност и ефикасност и ефективност.


Управата добива зголемени надлежности во однос на заштитата, негувањето и презентирањето на нематеријалното културното наследство.


Од аспект на управувањето со заштитени подрачја, Законот од 2004 година овозможи позитивни институционални исчекори, меѓу кои се издвојува основањето на национална установа за управување со археолошкиот локалитет Стоби, како пример за функционална примена на законските решенија во практика, што  придонесе во Предлот на законот да се  даде и основ за основање на нов вид на установа археолошки парк.


Археолошкиот парк се дефинира како археолошки локалитет со научно валоризирани докази за постоење на значајни историски и културни вредности, уреден како музеј на отворено, кој содржи доволен број истражени и презентирани археолошки остатоци, како и потенцијални неистражени површини. Овој тип на локалитет се заштитува и презентира како интегрална целина, заедно со контактните зони, околниот амбиент и движното археолошко наследство откриено на самото место, при што располага со соодветна инфраструктура за научна обработка и туристичка презентација.


Новина во институционалниот систем се и правните лица со лиценци за изработка на конзерваторски проекти и лиценци за изведување на конзерваторско-реставраторски мерки на движното и недвижното културно наследство.Во првите пет години од добивањето на нивната лиценца тие ќе може да вршат работи само на значајно културно наследство.


Можноста и приватни субјекти да изведуваат работи во заштитата на културното наследство  ќе го унапреди системот на заштита на културното наследство и ќе овозможи поголема ефикасност во остварувањето на заштита на културно наследство.


Со предложените одредби се уредува воспоставувањето и функционирањето на Националниот совет за културното наследство како стручно и советодавно тело на Владата, со цел системско следење, унапредување и координација на политиките во областа на заштитата на културното наследство. Се утврдува неговиот состав, начинот на именување, мандатот и надлежностите, при што се обезбедува учество на високо стручни и компетентни лица, како и почитување на принципите на соодветна застапеност и родова еднаквост. Советот има значајна улога во давање мислења, препораки и предлози за стратешки документи, правни акти, меѓународна соработка и заштита на културното наследство, вклучително и постапките за впишување на листите на меѓународни организации.

XI. СТРУЧНИ ЗВАЊА


Главата XI „Стручни звања“ ги опфаќа членовите 153 до 159 и го уредува системот на стручни звања во дејноста на заштитата на културното наследство, видовите изборни и неизборни стручни звања, условите за нивно стекнување и унапредување, обуката и полагањето стручен испит, како и постапката за избор, реизбор и како и системот на стручен развој на вработените во јавните установи за заштита.

Постојниот систем на  стекнување на стручни звања не се темели на објективна оценка на стручноста како услов за стекнување на звањето. Актуелните структурни слабости, имаат влијание на квалитетот и континуитетот на стручниот кадар. Дополнително, носечкиот стручен кадар во установите за заштита на културното наследство доаѓа од различни образовни институции, а поголемиот дел нема завршено специјализирани програми во оваа област, па унапредувањето на системот на стручните звања мора да е наполнет со задолжително воведување на програма за специјалистички обуки, како и посебни образовни програми за конзерватори/реставратори во рамките на постојниот образовен систем, со што би се надминал долгогодишниот недостаток на специјализиран кадар во оваа критична област.


Покрај институционалното јакнење, со овие одредби се уредува и системот на стручни звања како основа за професионализација и унапредување на човечките ресурси во дејноста. Се воспоставува јасна структура на неизборни и изборни стручни звања во различни сегменти на заштитата при што се овозможува и кариерен развој на стручните работници. Прецизно се утврдуваат условите за избор во стручни звања,  вклучително и потребното образование, практична обука, менторство и полагање стручен испит, што обезбедува стекнување на потребните компетенции за квалитетно извршување на работните задачи.


Особено значајно е што се уредуваат и критериумите за напредување во повисоки, изборни стручни звања, кои се засноваат на работно искуство, остварени резултати, стручни и научни придонеси, како и на систем на бодирање. Со тоа се воспоставува мерит-систем кој поттикнува континуиран професионален развој и придонес кон унапредување на дејноста. Воедно, се пропишуваат јасни и транспарентни постапки за избор и реизбор, со вклучување на рецензиони комисии и со утврдени рокови за одлучување, како и можност за правна заштита на кандидатите.


Дополнително, се уредува и системот на менторство и континуирана обука, со воспоставување регистар на ментори и јасно дефинирани правила за спроведување на практичната обука, што придонесува за пренос на знаење и јакнење на институционалните капацитети. Со овие решенија се обезбедува кохерентен, транспарентен и професионален систем, кој е во функција на долгорочно унапредување на заштитата на културното наследство и усогласување со современите стандарди и практики во оваа област.


XII. ИНСПЕКЦИСКИ НАДЗОР
Инспекцискиот надзор во заштитата на културното наследство го вршат инспекторите за заштита на културното наследство. 

Главата XII „Инспекциски надзор“ ги опфаќа членовите 160 до 164 и го уредува инспекцискиот надзор над спроведувањето на прописите за заштита на културното наследство, надлежностите и овластувањата на инспекторите за културно наследство, постапката на инспекциски надзор, мерките што можат да се преземат за заштита на културното наследство, постапувањето со привремено одземени предмети, како и координираниот инспекциски надзор со други инспекциски служби.


XIII. ПРЕКРШОЧНИ САНКЦИИ

Главата XIII – Прекршочни санкции ги опфаќа членовите 165 до 170 и го уредува системот на прекршочна одговорност за повреди на одредбите од законот, видовите прекршоци и висината на глобите за правни и физички лица, можноста за изрекување опомени, привремена забрана за вршење дејност и одземање предмети, како и надлежноста и постапката за водење прекршочна постапка, издавање прекршочен платен налог и остварување право на правен лек.

Важно е да се истакне дека во Кривичниот законик на Република Северна Македонија специфицирана е посебна глава (Глава 24 од КЗ) за кривични дела против културното наследство, каде што се опфатени следниве кривични дела: 

Член 264 - Оштетување или уништување на добра под привремена заштита или културно наследство или природни реткости, Член 265 - Присвојување на добра под привремена заштита или културно наследство или риродни реткости, Член 266 - Изнесување во странство на добра под привремена заштита или културно наследство или природни реткости, Член 266-а - Отуѓување на културно наследство од особено значење во државна сопственост, Член 266-б - Внесување на противправно прибавени добра под привремена заштита, културно наследство и природни реткости, Член 266-в - Неовластена трговија со добра под привремена заштита, културно наследство и природна реткост и  Член 267 - Уништување или прикривање на необработен архивски материјал.
 Исто така кривични одредби се предвидени и во кривичните дела против имотот каде предмет на кривично дело е културното наследство како што се членовите 225 (Узурпација на недвижности), 236 (Тешка кражба), 239 (Затајување), 243 (Оштетување туѓи предмети), 261 (Прикривање) и други кривични дела. 
XIV. ПРЕОДНИ ОДРЕДБИ
Оваа глава ги опфаќа членовите 171–179 и ги уредува преодните правила за примена на законот, начинот на завршување на постапките започнати според претходниот закон, категоризацијата и признавањето на веќе заштитеното културно наследство, реорганизацијата и усогласувањето на установите за заштита, донесувањето на подзаконските акти, признавањето на стручните звања и лиценци, како и роковите и условите за усогласување со новите законски одредби.

Со предложените преодни одредби се обезбедува континуитет во заштитата на културното наследство и правна сигурност во започнатите постапки. 
Се предвидува сите постапки за утврдување својство на културно наследство започнати според претходниот закон да продолжат и да завршат согласно новиот закон. Веќе заштитените добра го задржуваат својот статус до нивна формална категоризација, која се утврдува во определени рокови и согласно програма донесена од Министерството за култура и туризам.

Истовремено, се гарантира задржување на веќе утврдените категории на значење (исклучително, големо и значајно), како и посебна заштита на добрата впишани на листата на УНЕСКО. Се уредува и статусот на природните реткости и интегралните добра, со нивно понатамошно разграничување и категоризација.
Дополнително, се врши институционална реорганизација на надлежните установи, се утврдуваат рокови за донесување подзаконски акти и се обезбедува признавање на стекнатите стручни звања и лиценци, со нивно усогласување со новиот систем. На овој начин се овозможува непречена транзиција и доследна примена на новиот закон.
XV. ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ

Главата XV ги опфаќа членовите 180–181 и ги уредува престанокот на важењето на претходниот Закон за заштита на културното наследство, примената на одделни одредби по пристапувањето на Република Северна Македонија во Европската Унија, како и влегувањето во сила и почетокот на примената на новиот закон.

II. МЕЃУСЕБНА ПОВРЗАНОСТ НА РЕШЕНИЈАТА СОДРЖАНИ ВО ПРЕДЛОЖЕНИТЕ ОДРЕДБИ

Предложените одредби претставуваат меѓусебно поврзан нормативен систем со кој се уредуваат заштитата, управувањето, користењето и унапредувањето на културното наследство. Решенијата се надополнуваат преку воспоставување јасни надлежности на институциите, уредување на постапките за заштита, зајакнување на стручните и контролни механизми и обезбедување координирано функционирање на системот на заштита на културното наследство.

Воедно, предложените одредби се усогласени со современите меѓународни стандарди и создаваат правна основа за поефикасна, транспарентна и одржлива заштита на културното наследство.


III. ПОСЛЕДИЦИ ШТО ЌЕ ПРОИЗЛЕЗАТ ОД ПРЕДЛОЖЕНИТЕ РЕШЕНИЈА
Со донесувањето на предложените законски решенија ќе се овозможи унапредување и модернизација на системот за заштита на културното наследство преку воспоставување поефикасни механизми за координација, планирање и спроведување на заштитата. Ќе се обезбеди усогласување со современите меѓународни практики и стандарди во областа на културното наследство, како и јасно разграничување на надлежностите на институциите во системот.

Предложените решенија ќе придонесат за подобрување на институционалната ефикасност, зајакнување на професионалните капацитети на стручните кадри и создавање услови за поквалитетно и поодговорно вршење на дејноста на заштита на културното наследство. Дополнително, ќе се унапреди системот за спречување на незаконски дејствија и ќе се овозможи поголема транспарентност и правна сигурност во постапките.

Во поширока смисла, предложените решенија ќе придонесат за развој и одржливо управување со културното наследство, како значаен сегмент на националниот интерес и културниот идентитет на државата.
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